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• φυλακές Τ 

• εγκληματικότηταΐ 

• κέντρα βοήθειας^ια λύση για τη βια εναντία 

στις γυναίκες. 

• η κυπριακή λογοτεχν(ρικαι το κοινωνικό της πλαισι 

• κυπριες με τα ναστριε$στη βρεττανία 

• ειρηνιστικό κίνημα ^ 

• η ποίηση του αρσένι ταρι&φσκυ . 










(ΛοτΕΐτη 


ΎΝΔΡΟΜΗΤ 


ς' 

0- 


6α 5 6υ^φ€ρ€ί και ·· ·· βνρφέρα 


ονομα 

Λ\£-υ^Κ»νσ+\ 

-Τ4))· : 



Εργαστήρι Χαλκογραφίας και 
Προυντζογραφίας 


Τρικούπη 


33 τηλέφωνο 461348 


Οι για να χουμιστούμ€ μπορζί 
τζιαι νάχουμβ τη μ€γαλύτ€ρη 
συλλογή χαλκογραφημάτων τζι- 
αι προυντζογραφημάτων του 
παζαρκού Τζιαι σχεόόν ουλλα 


καμνουμίν τα €μ€ΐς. Μπόρ€Τ€ θέ¬ 
μα να μας όήτ€ να όουλ€ύκουμ€. 
' Αμάν €θΐ€Τ€ ώρα €λάτ€ να πιού- 
μ€ καφέ τζιαι νσ κουβεγκιάσου- 

μ« 



Λαϊκή ταβέρνα «Κοκος» (Αστερία) 

διευθυντής ο γνωστός Κοκος (Ριλαξ) 


_ (πί σω από το Γραφείο Δημοσίων Πληροφοριών) 

Λεωφόρος Αγ. Ομολογητών - 93: Άγιοι Ομολογητές 

τηλ. 446648 & 458420 



• φαί κάθε μεσημέρι 

• φυσικές τροφές για υγιεινή διατροφή 


• χρησιμοποιούμε προϊόντα απο βιολογικές 
καλλιέργειες στο μεγαλύτερο δυνατό βαθμό. 

• σας περιμένουμε. 

Ι_ & Μ ΗβθΙΙΓι Ροοό δΙΟΓβδ ίΤϋ 

Χυτρών 11 τηλ. 461466 



εστιατόριο - ταβέρνα 
το αρχοντικό 

Λαϊκή γειτονιά - τηλ. 450080 

> Τα μεσημέρια προσφέρουμε πρότυπη παραδοσιακή κουζίνα σε τιμές μα¬ 
γειριού. 

• Το βράδυ μπορείτε ν απολαύοετε όλη τη σειρά κυπριακών μεζέδων (ΜΕ 
ΦΡΕΣΚΟ κρέας) ο ένα ήσυχο περιβάλλον. Τιμή £3.00 το άτομο. 


Μπυραρία το «καπηλειό» 

Λαϊκή γειτονιά - τηλ. 450080 

Ζεστό περιβάλλον κοντά στη παραδοοιακή τσιμινιά. 

Ζωντανή μουσική με το Ττόμη στο μπουζούκι και τον ' Αντρο στη κιθάρά 
Διαλεγμένοι μεζέδες καπηλειού. 

Οι πιο χαμηλές τιμές μπυραρίας χωρίς καμμιά υπερτίμηση για τη μουαφ 
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περιεχόμενα 
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έγκλημα στο ρικ: 
η εξαφάνιση του συνδέσμου 
ψυχολογων κυπρου 
επεισόδιό 2ΰ 

ξ®ψ;ρίλ%ηψη προηγουμένων: Στο προη- 
I I γούμενο, πρώτο επεισόδιο της σει¬ 
ράς «έγκλημα στο ΡΙΚ», παρακολουθή¬ 
σατε την απόπειρα φίμωμα - στραγγαλι¬ 
σμού του εκπροσώπου του Συνδέσμου 
Ψυχολόγων Κύπρου (ΣΨΚ) Κώστα Κοι- 
ρανίδη , στο σημείο στο οποίο επιχείρησε 
να αμφισβητήσει την ορθότητα της 
έσχατης ποινής της...κρεμμάλας. 

Στο δεύτερο επεισόδιο της ίδιας σει¬ 
ράς συνεχίζει η υπόθεση σε διαφορετι¬ 
κό χρόνο τώρα, με πολλούς από τους 
ίδιους πρωταγωνιστές - αλλά και με μια 
απουσία... 

Δεύτερο επεισόδιο: 

Χώρος: Θάλαμοι του Ραδιοφωνικού 
Ιδρύματος 

Εκπομπή: Γύρω από το μικρόφωνο 
Συντονιστής: Άνθος Αυκαύγης 
Πρωταγωνιστές: «Εκπρόσωποι» 

— Αστυνομίας 


— Δικηγόρων 
— Εισαγγελίας 
— Συντακτών 
— Φυλακών 
— Κοινωνιολόγων 

— Παγκύπριας Εταιρείας Ψυχικής 
Υγιεινής (ΠΕΠΣΥ) 

Σενάριο: Μυστήριο κρύβεται γύρω από 
την εξαφάνιση του εκπροσώπου του 
Συνδέσμου Ψυχολόγων Κύπρου... Ένα 
άδειο κάθισμα θυμίζει την απουσία του... 
Η συζήτηση αρχίζει, διεξάγεται κανονι¬ 
κά, με «κοσμιότητα», χωρίς «ακραίες» 
Θέσεις και ανευθυνότητες... Οι Θέσεις 
που εκφράζονται είναι τώρα πιο «ισοζυ¬ 
γισμένες» - με μαθηματική ακρίβεια: 
ένας εκπρόσωπος από κάθε πιθανό εν¬ 
διαφερόμενο οργανισμό. Μια απόλυτα 
αντικειμενική και άψογη παρουσίαση... Η 
πιο σοβαρή και νοικοκυρεμένη παρουσία 
του ΠΕΠΣΥ αναπληρώνει επάξια τον 
σπόντα «κακό» συμπρωταγωνιστή του 
προηγούμενου επεισοδίου. Τώρα επι¬ 
κρατεί σωφροσύνη και τάξη. Και όμως 
μια σκιά πλανιέται στην ατμόσφαιρα. Που 
να είναι ο εκπρόσωπος του Σ. Ψ.Κ.; Έχει 
αφορισθεί για πάντα; Θα τοναντικαταστή- 
ση μόνιμα ο εκπρόσωπος του ΠΕΨΥ; Η 
αμφιβολία πλανιέται παντού... 



Στο επόμενο επεισόδιο: 

Στην ίδια ραδιοφωνική εκπομπή, το 
κοινό καλείται να βάλει τα δικά του πυρά 
- τις δικές του ερωτήσεις. Όλοι όμως 
συνεχίζουν να διερωτούνται: Θα επιστρέ¬ 
φει το «παιδί» του ΣΨΚ για να πάρει την 
ειδίκευσή του; Η συνέχεια και το τέλος 
επί της οθόνης... 

ν*Μ.Κ 2 . 


η καλή βααιΜΰΰα μας να 
παρασημοφορήσει το ΡΙΚ 

Ο λοι γνωρίζουμε και εκτιμούμε την 
καθοριστική συνεισφορά του ΡΙΚ 
στη διαμόρφωση των χρηστών ηθών αυ- 
. τού του τόπου. ' Ολοι αναγνωρίζουμε τη 
σοβαρή του δουλειά και το αξιόλογο έρ¬ 
γο που επιτελεί. Όλοι εκτιμούμε τις 
σωστές εκλογές ταινιών και σειρών - από 
Δυναστεία, μέχρι Ντάλλας - που τέρ¬ 
πουν και ωφελούν τον καθένα, μας δί¬ 
νουν αξίες ζωής, δημιουργούν σωστές 
συνειδήσεις... 

Για αυτούς τους λόγους καταλαβαί¬ 
νουμε απόλυτα τη συμπεριφορά του ΡΙΚ 
στην πρόσφατη υπόθεση σχετικά με τη 
διαφήμηση της «Ενδοσκόπησης». 

' Είναι φανερό γιατί έγιναν οι αλλαγές 
στο αρχικό κείμενο της διαφήμησης της 
«Ενδοσκόπησης» και κακώς διαμαρτύ¬ 
ρεται ο κος Ευδόκας: 

— Το: «Ερωτική και συζυγική σχέση» 
- έγινε - «συζυγική σχέση» (Έφυγε το 
«ερωτική», γιατί είναι «σιόκιγκ» - τι θα 
γινόταν αν το διάβαζαν μικρά παιδιά. Εξ’ 
άλλου ποιος είπε ότι η συζυγική σχέση 
στον τόπο μας πρέπει να είναι κατ’ 


ανάγκην «ερωτική» - δήθεν!) 

— Το: «Μια καινούργια θεραπεία της 
ανδρικής ανικανότητας» - έγινε - «θέ¬ 
ματα που ενδιαφέρουν τους άνδρες». 

(Και πολύ σωστά μάλιστα! Πρώτον, 
ποιος είπε ότι υπάρχει αυτό το φρούτο 
στην Κύπρο, στους Κύπριους άνδρες; 
Δεύτερον ποιος είπε ότι Θεραπεύεται 
αυτό το κακό - που δεν υπάρχει; Τρίτον, 
γιατί δηλαδή, μόνο οι άνδρες έχουν το 
μονοπώλιο της ανικανότητας; Τέταρτον, 
και αν δεν πρόκειται για «πραγματική» 
θεραπεία, αλλά για τσαρλατανισμό, και 
παν και μηνύσουν το ΡΙΚ;) 

— Το: «σχολική αποτυχία» - έγινε - 
«επιστημονικά θέματα» (Πολύ ορθά. 
Επιστημονικό θέμα δεν είναι η αποτυχία 
των μαθητών στα σχολεία; Μπας και νό¬ 
μιζαν ότι πρόκειται να μάθουν οι ίδιοι 
γιατί πραγματικά αποτυχαίνουν. Μπας 
και οι καθηγητές νομίσουν ότι πρόκειται 
για αποτυχία του σχολείου. Και μετά, δεν 
θα αντιδρούσε το Υπουργείο Παιδείας; 
Αφού στην Κύπρο δεν υπάρχει σχολική 
αποτυχία - όλοι προβιβάζοντας τότε πως 
λογικά θα αντιδρούσε το Υπουργείο 
μας;) 

Λοιπόν φρονούμε ότι το ΡΙΚ σωστά 
ενήργησε, τηρώντας μια σωστή και ηθική 
στο θέμα αυτό στάση). Ζητούμε λοιπόν, ο 
διευθυντής διαφημήσεων και οι υπόλοι- 1 


ποι συνυπεύθυνοι για την γενναία αυτή 
πράξη, να παρασημοφορηθούν από την 
Βασίλισσα Βικτώρια και να τους άπονε- 
μηθεί ο σταυρός της σεμνοτυφίας για 
αναγνώριση του έργου τους. 

ν.Π. 

{πιστός δούλος της αοτοκράτειρας) 
Λευκωσία - Κύπρος 
Αποικίας της Αυτοκρατορίας, 
1 Μαρτίου 1875 
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• ΛιευθύνϊΤΜΐ «πό ον-νταχτική 
επιτροπή 

• Υπεύθυνος γιο τον νόμο: 
Μιοατής Λχνπότης 

• Ϊϊΐπμΐλίΐα: Γιίοργος (”)*οΰοι- 
λ ο II 


Γιο τα υπογραμμένα κείμε¬ 
να ευβόνοντο! οι ουγγρα¬ 
φείς τους. 



<ρωτ. εξώφυλλου του 
Κυριάκου ευθυμιου 



• εκδοτικό 1 

• στο πόδι 2 

• δεν είναι θεραπευτικό ίδρυμα 


οι φυλακες;γιωργου θεοδουλου 

• «εικόνα σου είμαι κοινωνία 

και σου μοιάζω» γιωργου θεοδουλου 6 
® εγκληματικότητα και τηλεοπτικής 

συζητησης συνεχεια:κωστα κοιρανιδη 8 

• νεολαία: «προβληματική συμπεριφορά» 
η προβληματική της συμπεριφοράς: 

μια συνέντευξη με τη ντινα μουστερή 12 

• κέντρα βοήθειας: μια λύση για τη βία 
εναντία στις γυναίκες: 

μαρως κακουρη 13 

® ειρηνισπκο κίνημα μια συνομιλία 

με τον κεν κοτς 14 

• η κυπριακή λογοτεχνία και το κοινωνικό 
της πλαίσιο: λευκιου ζαφειριού 18 

• κοπριές μεταναστριες στη βρεττανια 

μαρίας παυλιδου 20 

® περί πτωχευσεως: ζηνωνα σιερεπεκλη25 

• η κυπρος που χανεται: μεχμετ γιασιν 28 

• η ποίηση του αρσενι χαρκοφσκυ 


γιωργου μολεσκη 30 

• συντονιστικός φορέας 

κινηματογράφου 32 

• «σιωπηροί διάλογοι - σιωπηρές, 

συμφωνίες» γιαννη ιωαννου 33 

• ο επισκέπτης (διηγημα) 

χρήστου χατζηπαπα 34 

• Θεατροσκοπιο: οι χρωματιστές γυναίκες 

βαρναβα κυριαζη 36 

® αλληλογραφία 38 

• ο ιος. (χρονογράφημά): 
τακη χατζηγεωργιου 
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αηο δημοκρατία σκίζουμε 

Κ αθυστερημένα κάπως ανάφερόμα- 
στε σ’ ένα «μικρά» γεγονός μεγά¬ 
λης σημασίας* την εξώδικη διευθέτηση 
της αγωγής των Μούσα Ονούρ και Μου- 
σταφά Εμίν εναντίον της κυβέρνησης. Η 
τελευταία κατέβαλε £7.000 στον καθένα 
αποδεχόμενη ουσιαστικά και επισήμως, 
ότι η αστυνομ-.α της, όντως είχε ΑΠΑΓΑ¬ 
ΓΕΙ τους δύο Τουρκοκύπριους. 

Πριν από 21/2 περίπου χρόνια και μέ¬ 
σα σ’ ένα κλίμα υστερίας, που είχε καλ¬ 
λιεργήσει ο τύπος ενάντια στους Τουρ¬ 
κοκύπριους «πράχτορες» που «αλώνι¬ 
ζαν» στις ελεύθερες περιοχές, κάποιοι 
αστυνομικοί απήγαγαν τους δύο Κύπρι¬ 
ους πολίτες και τους παράδωσαν σ’ 
εκείνο το «κράτος» που υποτίθεται ότι 
μόνο η Άγκυρα αναγνωρίζει. 

Τότε είχαν τεθεί πολλά ερωτήματα Οι δύο συλληφθέντες, αφέθηκαν ελεύ- ΚΥΠ και εφημερίδες που δεν χωνεύουν 
όπως: Αν τα δύο άτομα ήταν πράγματι θέροι μετά από πολύμηνη καμπάνια και την κ. Σουλιώτη. (Μου φαίνεται ότι αυτό 

πράχτορες του Ντενκτάς, γιατί παραδό- την καθοριστική ως φαίνεται παρέμβαση που οπωσδήποτε δεν χωνεύουν είναι 

θηκαν σ’ αυτόν. Γιατί συνελήφθησαν Αγγλων βουλευτών του Εργατικού τους Τουρκοκύπριους), 

χωρίς ένταλμα; Γιατί δεν παρουσιάστη- Κόμματος. Πάντως καμμιά εφημερίδα δεν θυμή- 

καν στο δικαστήριο; Μια τέτοια συμπερι- Με αφορμή την καταβολή της αποζη- δηκε να ερωτήσει: Καλά οι Τουρκοκύ- 

φορά δεν στόχευε στην αποτροπή άλλων μίωσης αρκετές εφημερίδες ξαναθυμή- πριοι αποζημιώθηκαν, οι δράστες όμως 

ίουρκοκυπρίων που 8αήθελαν ναδιαφύ- θηκαν τους πράχτορες. Κατά τον Πατρί- · της απαγωγής, πώς ετιμωρήθηκαν; Κύ- 

γουν από την κόλαση του κυρίου Ντεν- κιο Παύλου {Σοσιαλιστική ' Εκφραση του ριοι^το λαθρεμπόριο μήλων τιμωρείται με 

κτάς και να έλθουν στον παράδεισο του Φλεβάρη) οι απόψεις αυτές είναι δυνα- βαρειά προστίματα και φυλακίσεις! Το 

κυρίου Κυπριανού; ιόν να εκπορεύονται από κύκλους της λαθρεμπόριο ανθρώπων πώς τιμωρείται; 

ελεύθερο ανοιχτο ο ποηητης λεπτός εστεητς ,.. 
πανεπιστήμιο 

ένα ποίημα κάποιου λογοτέχνη, γιατί να 
μην εκθειάσουμε και το έργο του Λεπτού 
που αποτελεί από μόνο του ένα ποίημα;» 
( Ή κάπως έτσι). 

* 6ημ = δημήτρης ή δημοσιογράφος . 

δασκαλε^ αντίο 


Π έθανε ο Κουν. Μαζί με το νεκρό ήχο 
των μαντάτων, άρχισε με μια αδιό¬ 
ρατη κίνηση, ο παγωμένος να συντελεί- 
ται κύκλος, του σταματήματος των υδά- 
των. Τα σκαλοπάτια του υπογείου, ορι¬ 
στικά ορφανεμενα από τον μύθο. Πώς 
αλήθεια, ένας μύθος πεθαίνει; Εκείνη η 
τελευταία στιγμή. Η ύστατη του μοναξιά. 
Ο λυγμός. Ήταν σκοτάδι που ακολού¬ 
θησε; 

κ. ευθυμιου 


υο λόγια για το Ελεύθερο Ανοιχτο 
. Πανεπιστήμιο: Η προσέλευση στις 
εκδηλώσεις του, παρουσιάζει στη Λευ¬ 
κωσία κατακόρυφη πτώση (σε αντίθεση 
με τις εκδηλώσεις στην επαρχία), παρά 
το γεγονός ότι κατά τη γνώμη μας ασχο - 
λείται και φέτος με θέματα ενδιαφέρον¬ 
τα και επίκαιρα όπως μέχρι τώρα την 
πυρηνική ενέργεια , τον κινηματογράφο , 
τη Θέση της γυναίκας στην κοινωνία . 

Ίσως η πτώση της προσέλευσης του 
κοινού, να εξηγείται από το γεγονός ότι 
γίνονται πάρα πολλές εκδηλώσεις, ενώ 
το κοινό δεν αυξάνει αναλόγως. Πάντως 
σας υπενθυμίζουμε τις εκδηλώσεις του 
Μάρτη της Λευκωσίας: Στις 10.3.87 Θα 
μιλήσει ο στρατηγός Γιώργος Κουμανά - 
κος με θέμα «το πρόβλημα της ειρήνης 
και η εποχή μας». Στις 24.3.87 θα μιλήσει 
ο καθηγητής Βασίλης Κρεμμυδάς με θέ- 
«σχέσεις εξουσίας στην επανάσταση 
του 1821». Ημέρα των εκδηλώσεων είναι 
η Τρίτη, και η ώρα 7.30 το βράδυ. Χώρος 
η Πύλη Αμμοχώστου. Μ 


£ ίναι γεγονός ότι σ’ αυτό τον τόπο 
εκθειάσαμε πέρα από τα δέοντα , τα 
έργα των πνευματικών μας ανθρώπων. 
Όλες οι εφημερίδες ασχολούνται κυρί¬ 
ως με την προβολή των πνευματικών μας 
πραγμάτων. Κι ’ αντό γιατί καλά γνωρί¬ 
ζουν και την σημασία και το μεγάλο τους 
εκτόπισμα , 

Λίγοι δημοσιογράφοι όμως (συγκεκρι¬ 
μένα μόνο ένας) σκέφτηκαν να εκθειά¬ 
σουν και τα ... άλλα μας έργα. Το κτίσιμο 
για παράδειγμα σ ’ όλες τις παραλίες μας 
καλαίσθητων - και συναδόντων προς το 
χώρο - υπερπολντελών ξενοδοχείων και 
τουριστικών κατοικιών: Απ’ αυτή την 
άποψη αξίζει ο δημόσιος έπαινος στον 
δημ. * που από τις στήλες της εφημερίδας 
του, και κάτω από τον τίτλο «ΚΟΣΜΟ¬ 
ΓΟΝΙΑ ΣΤΗΝ ΠΑΦΟ» αναφέρεται στο 
υπέρκαλλο αρχιτεκτονικό έργο που επι- 
τελεί στην εν λόγω επαρχία ο Κος Λε- 
πτός(!;) 

Νομίζουμε πως μόνο μια φράση του 
δημ. * εξαντλεί το θέμα: «Αν εκθειάζουμε 




γκρηνπης για τα πυρηνικά 


Ο ι πυρηνικές τεχνολογίες, είτε αυτές 
εφαρμόζονται για την παραγωγή 
ηλεκτρικής ενέργειας είτε για εξοπλι¬ 
σμούς, δημιουργούν ένα τεράστιο κίν¬ 
δυνο στο φυσικό περιβάλλον και στην 
ανθρώπινη υγεία (για τις σημερινές και 
για τις επόμενες γενεές). Η καταστροφή 
από το Τσέρνομπιλ ήταν ένα πρόσφατο 
παράδειγμα του πυρηνικού κινδύνου. Η 
Χιροσίμα ήταν το πρώτο. Τα 40 χρόνια 
της πυρηνικής εποχής είναι ένα τρομα¬ 
κτικό σκηνικό ατυχημάτων, η μι - 
ατυχημάτων και τεχνολογίας εκτός 
ελέγχου. 

Ή ανάθεση του μέλλοντος στην ισχύ 
του ατόμου δεν είναι αποδεκτός κίνδυ¬ 
νος. Στόχος της οργάνωσης ΟτββηρβΒΟβ 
είναι η δημιουργία ενός «πυρηνικά 
απαλλαγμένου μέλλοντος». Το γενικό 
αίτημα είναι να κλείσουν οριστικά όλες 
οι πυρηνικές εγκαταστάσεις: πυρηνικοί 
αντιδραστήρες, εγκαταστάσεις κύκλου 
πυρηνικών καυσίμων και πυρηνικών 
όπλων κάθε είδους. Επομένως, καλούμε 
όλα τα έθνη του κόσμου να ενεργήσουν 
για την υλοποίηση των ακολούθων ου¬ 
σιαστικών αιτημάτων: 

1. Να κλείσουν οριστικά όλα τα 
υπάρχοντα πυρηνικά εργοστάσια και να 
μην προγραμματιστούν καινούργια. 

2. Να σταματήσει η εξόρυξη ορυκτού 


ουρανίου, η παραγωγή και το εμπόριο 
του γβΐΐονν (οξειδίων ουρανίου), 

εξαφθοριδίου ουρανίου και εμπλουτισμέ¬ 
νου ουρανίου. 

3. Να κλείσει αμέσως ο δρόμος από 
τους πυρηνικούς αντιδραστήρες ισχύος 
στα πυρηνικά όπλα (επανεπεξεργασία 
πυρηνικών καυσίμων) και να σταματή¬ 
σουν όλα τα σχέδια επανεπεξεργαοίας 
και να σταματήσει αμέσως η παραγωγή 
έντονα εμπλουτισμένου ουρανίου και 
πλουτωνίου μέσω μιας διαπραγματευμέ- 
νης διανομής της παραγωγής πυρηνι¬ 
κών υλικών. 

4. Να ικανοποιηθούν οι επερχόμενες 
ενεργειακές απαιτήσεις με κατάλληλα μέ¬ 
τρα ώστε να προωθηθούν η αποδοτική 
χρήση ενέργειας και η υιοθέτηση άλλων 
μεθόδων ενεργειακής παραγωγής, με την 
προϋπόθεση της περιβαλλοντικής κα¬ 
ταλληλότητας της παραγωγής και χρή¬ 
σης ενέργειας και της εισαγωγής ανανε¬ 
ώσιμων πηγών ενέργειας κατά προτε¬ 
ραιότητα ώστε να αποτελέσουν μακρο¬ 
πρόθεσμα την επικρατούσα πηγή ενέρ¬ 
γειας. 

5. Να παρακρατηθούν τα υπάρχοντα 
πυρηνικά κατάλοιπα στην στεριά σε 
συνθήκες που να επιτρέπουν τη μέγιστη 
δυνατότητα παρακολούθησης, επανορ- 
θωοιμότητας και συγκράτησης. 


6. Να σχεδιαστούν όλα τα ανωτέρω 
βήματα με τρόπο ώστε να αποφευχθεί 
παραπέρα ραδιενεργός μόλυνση του 
περιβάλλοντος και να συμπληρωθούν 
και επαυξηθούν οι προσπάθειες για την 
επίτευξη του τέλους του ανταγωνισμού 
για πυρηνικά όπλα. 



ϋΟ¥Ε ΕΑΜΑθυεΤΛ 

ΜΥ ΜΕΤΒΟ. I ΜΥ ΜΙΝΙ. ! 
ΡΑΜΑΟυδΤΑ. Μια μικρούλα, τό¬ 
ση δα καρδούλα ανάμεσα στο εγώ και 
στην πόλη της σιωπής. Εκεί, οτσ σύνορα 
της απελπισίας. Επίσημα τοποθετημένο, 
ένα επίσημο αυτοκόλλητο στο επίσημο 
βήμα. Να υποβαθμίζουμε Αγγλικά την 
Κυπριακή ντροπή μας. ’ ίσως, τελικά, αυ¬ 
τή η μαγική καρδούλα να ήταν το κλειδί 
και δεκατρία χρόνια δεν το σκεφθήκαμε. 
Μια καρδούλα πάντα συγκινεί. θα μας 
προσέξουν. 

κυρΐ£ΐ§€©ς ειιθυμιου 



«πολλαπλή επι ενός 
σκοποβολή» 


' Ενας τρόπος για να μάθετε σημάδι ή 
να εκτονώσετε την κυνηγετική σας 
ανάγκη, μπροστά στην έλλειψη μάλιστα 
θηράματος, είναι και η «πολλαπλή επί 
ενός σκοποβολή». 

Πώς γίνεται; Αφού τραυματίσετε ένα 
πετούμενο (προς θεού μην το σκοτώσε¬ 
τε γιατί σας χρειάζεται όπως θα δούμε) 
μαζεύεστε σ’ ένα άνοιγμα, χωρίς πολλά 
δέντρα. Εκεί το αφήνετε ελεύθερο και 
μόλις πετάξει λίγο ψηλά το πυροβολείτε 
όλοι μαζί. Πάλι αν θέλετε να το κάνετε 
σε στυλ διαγωνισμού σκοποβολής, κάθε 
φορά που πάει να πετάξει το σκοπεύει 
μόνον ένας. Κι όποιος το πετύχει για 
καλά - κι επομένως το σκοτώσει - κερδί¬ 
ζει τις ...μαύρες! 

Αυτό το «παιχνίδι» τελευταία το παί¬ 
ζουν πολλοί κυνηγοί μας, διότι μειώθηκε 
αισθητά το θήραμα, ενώ οι ίδιοι αυξήθη¬ 
καν σε 45.000 περίπου και η καλοπέραση 
που προσφέρει η σύγχρονη τεχνολογία 
αποδυνάμωσε το σώμα με αποτέλεσμα 

μην αντέχουν στο περπάτημα. 

Έτσι μ’ αυτό το «παιχνίδι» ικανοποι¬ 
ούν χωρίς περπάτημα κάποιες από τις 
ανάγκες τους όπως, σκοποβολή, αντα¬ 
γωνισμό και ...πασιαμά. , λ 



για να το σημαδέψουν τέσσερις «κυνηγοί» στην Λαρα του Ακόμα» 





γράφει ο γιωργος θεοδουΆου 


«Οι φυλακές είναι φυλακές. Δεν είναι 
θεραπευτικό ίδρυμα». 

Απάντηση του διευθυντή των κεντρι¬ 
κών φυλακών σε διευκρινιστική ερώτη¬ 
ση για το σύστημα ή πρόγραμμα ανα¬ 
μόρφωσης που εφαρμόζεται στους φυλα¬ 


κισμένους. 

Μας εξήγησε στη συνέχεια πως σκο¬ 
πός της ποινής είναι ο δισδιάστατος πα¬ 
ραδειγματισμός. Της κοινωνίας από την 
μια, και του ίδιο® το® καταδίκου από την 


φυλακές; 

Τη στιγμή μάλιστα που και 
οι Ιδιες οι αρχές των φυλακών 
έχουν ιδία γεύση της αποτε- 
λεσματικότητας κάποιου εί¬ 
δους αναμόρφωσης. Γεύση 
που τους παρέχει η ελλειπής 
κατ χωρίς επιστημονική βοή¬ 
θεια εξωϊδρυματική απασχό¬ 
ληση ορισμένων φυλακισμέ¬ 
νων. Τα στοιχεία και το κά- 


τουργϊα κι αργότερα κλείσιμο 
της. Ο πίνακας II δείχνει χω¬ 
ρίς αμφισβήτηση πως ένας 
μεγάλος αριθμός νεαρών που 
υποκύπτουν σε ποινικό αδί¬ 
κημα και φυλακίζονται, ήταν 
υπό κηδεμόνευση ή τρόφιμοι 
της Σχολής Δόμπουσας. Μή¬ 
πως αυτό το στοιχείο δεν ενι¬ 
σχύει την αναγκαιότητα ανα¬ 
μορφωτικού συστήματος στις 


τα, γι ’ αυτό θεωρείται πολυτέ¬ 
λεια η αναμόρφωση τους. Αυ¬ 
τός ο ισχυρισμός καταρρίπτε- 
ται από τον πίνακα Ιί που πε- 
ριέχεται στην ετήσια έκθεση 
των φυλακών για το 1985. 

Διευκρινιστικά αναφέρου¬ 
με πως η μείωση των νεαρών 
τροφίμων στη Σχολή Δάμ- 
πουοας το 5 84 και 5 85 ωφεί- 
λεται κυρίως στην υπολει- 


αναμορφωτικού συστήματος. 
Σε όλες τις ανεπτυγμένες χώ¬ 
ρες βασικός σκοπός της φυλά¬ 
κισης είναι η αναμόρφωση. 
Στον τόπο μας υποτονεί σε 
επικίνδυνα κι απαράδεκτα 
επίπεδα. 

Μπορεί να ισχυριστούν βέ¬ 
βαια οι υπεύθυνοι, πως οι δι¬ 
κοί μας φυλακισμένοι είναι 
άνθρωποι χωρίς προβλήμα- 


Κρ<ΧΤ1Κη ϋ€Π)ν€ΙΙ€ΐα 

Η επιβολή ποινής δηλαδή 
στον τόπο μας δεν απο¬ 
σκοπεί στην τρίπτυχη αναγ¬ 
καιότητα της: 

— τιμωρία 

— παραδειγματισμός και 
προστασία της κοινωνίας 
— αναμόρφωση. 

Το κράτος αρκείται, μετά 
δυσκολίας μάλιστα, στα δύο 
πρώτα. 

Μετά δυσκολίας διότι τα 
εφαρμόζει κουτσουρεμένα 
και με ασυνέπεια προς τις ίδι¬ 
ες τις δικές του νομοτέλιες. 
Στοιχεία που χαρακτηρίζουν 
ένα αστικό κράτος των «μέ¬ 
σων». 

Η ασυνέπεια του κράτους 
μας προς τους δικούς του νό¬ 
μους κι αποφάσεις φαίνεται 
ολοκάθαρα στον πίνακα I, 
όπου παρουσιάζονται οι ποι¬ 
νές για φόνους και η τελική 


έκτιοη τους. Για παράδειγμα 
ο Ν. Νικολάου καταδικάστη¬ 
κε σε 12 χρόνια φυλάκιση για 
ανθρωποκτονία και απολύ¬ 
θηκε σε 3,5 χρόνια. Η Αθηνά 
Αγαθοκλή καταδικάστηκε σε 
9 χρόνια μετά από έφεση, και 
απολύθηκε πριν κλείοουν οι 
20 μήνες φυλάκισης της. 

Και η κρατική ασυνέπεια 
αποκορυφώνεται στον πίνα¬ 
κα I με τον Σ. Σχίζα που κατα¬ 
δικάστηκε 8 χρόνια γΓ αν¬ 
θρωποκτονία και παρέμεινε 
στη φυλακή μόνο για... 4 μή¬ 
νες. 

Σκοπός αυτών των παρα¬ 
τηρήσεων δεν είναι η υποστή¬ 
ριξη αυστηρότερων ποινών, 
αλλά η απόδειξη της κρατι¬ 
κής ασυνέπειας. 

Η μείωση των ποινών μπο¬ 
ρούσε να δικαιολογηθεί κάλ- 
ιτα με την εφαρμογή ενός 


ευνουχισμός πριν το περιθώριο 


καλύτερη θεραπεία η πρόληψη 


(17 Καζαντζάκη) 


πως θετικό αποτέλεσμα αυ¬ 
τής της μεθόδου φαίνονται 
στον πίνακα III. 

Εκτός από τα επίσημα 
στοιχεία που αποδεικνύουν 
από μόνα τους την αναγκαιό¬ 
τητα ενός επιστημονικά μελε¬ 
τημένου συστήματος ανα¬ 


μόρφωσης των φυλακισμέ¬ 
νων, έχουμε κι ορισμένα βιο- 
γραφικά των νεαρών που από- 
δρασαν τελευταία από τις 
φυλακές τα οποία ενισχύουν 
αυτόν τον ισχυρισμό. Αυτά 
είναι γραμμένα από τους ίδι¬ 
ους. Παραθέτουμε τα βααικό- 


Ο κτώ φόνοι σημάδεψαν το 1§86 } #α ένας τον πρώτο μηνα 
του 1987. 

Κωνσταντίνα ΠερΑάκη Παντελής Φρυδάς 

'Βστερ Αβραάμ Θεόδωρος Πιτταράς 

I Χρυσόστομος Χρυσοστόμου ' ΒΜη Πολίτη 

; Αρτίν Μπαχατουριάν Μαϊρη Τελώνη 

Τεράστια αύξηση του αριθμού των διαρρήξεων, δείχνουν 
τα στοιχεία της αστυνομίας, με αηοκορόφωμί ζ την ληστεία] 
στον «ΟΑ ΨΜΠΙΆΧΟ»* Κι ο εκφοβιαμός, ή #τ®γ * άλλους ή ϊρσ- 

απομονωμεψος 
κι αψημπορος 

Τι είναι όμως έγκλημα; 

Κατά την κοινωνιολογία, 
είναι η παραβίαση των κανό¬ 
νων της συγκεκριμένης κοι¬ 
νωνικής ομάδας. 

Κι εγκληματίας είναι το 
άτομο που παρουσιάζει τέ¬ 
τοια συμπεριφορά. Δηλαδή 
το άτομο που επιλέγει ένα 
είδος «περιθωρίου» ή σπρώ¬ 
χνεται σ’ αυτό. 

Απομονωμένο κι ανήμ¬ 
πορο μέσα στην Ιδια του την 
οικογένεια, απογοητευμένο 
από τους γονείς του, που ενώ 
ήταν οι καλύτεροι του φίλοι 
και προστάτες του «παιδιού», 
μετατρέπονται στους χειρό¬ 
τερους εχθρούς των φυσι¬ 
κών πόθων του «εφήβου», 
απαγορεύοντας του ή επι¬ 
βάλλοντας του το - κατά την 
κρίση τους - «λάθος» ή «σω¬ 
στό» για να πλάσουν το παιδί 
τους κατ’ εικόνα και ομοίω¬ 
ση εκείνου που οι ίδιοι θα 
ήθελαν να είναι. 


Π Γίνακας που όείχνει την προογοϋμενπ 

Μεταχείριοπ νεαρόν κρατουμένων στα πέντε 
τελευταία χιόνια. 


Απομονωμένο κι ανήμπο-' : 
ρο στο σχολείο, με φορτία ξ 
εξουσιών και γνώσεων να το γ 
απειλούν, ενώ αρκετές απ’ 
αυτές δίκαια τις θεωρεί !α 
άχρηστες. 

Απομονωμένο κι ανήμπο- γ'1 
ρο μέσα στην κοινωνία που λ] 
έχει χήσει ιδεολογίες, ορα- | 
ματισμούς και υποκρίνεται 5 
πως έχει και τα δυο, για να . 
«οτρατεύσει» τα μέλη της. 

Μια κοινωνία που βομβαρ- ί 
δίζει τους νέους με^ατανα- { 
λωτικούς πειρασμούς από τη ! 
μια, και το θέαμα της μιζέρι- 
ας, της βίας, της απάτης από 
την άλλη. 

Πώς μετά απ * όλη αυτή την \ 
απομόνωση κι ευνουχισμό να | { 
μην καταλήξει στο «περιθώ- λ 
ριο» που ίσως είναι και η μό¬ 
νη εκλογή του; 

Μόνος του προσπαθεί να 
επιβιώσει φυσικά και ψυχικά. 
Χωρίς να έχει αποθέματα 
υπομονής, επιζητά εκτός 
από την αυτοεπιβεβαίωση 
της ύπαρξης του (εγκλήματα . 


Μετετράπη στην 
έφεση σε 3 χρόνια 


Αή του ευδαιμονισμού. 

Αυτά, ευδαιμονισμός και 
βία, προωθούνται πολύ εύ¬ 
στοχα, και από το μαζικότερο 
μέσο επικοινωνίας, την τη¬ 
λεόραση. Την προηγούμενη 
νύκτα της ληστείας στον 
«ΟΛΥΜΠΙΑΚΟ» όλη η Κύ¬ 
προς παρακολούθησε πως 
γινόταν μια καλοσχεδιασμέ- 
νη κλοπή. 

Καλύτερ «θεραπεία» κι 
αυτής .της «ασθένειας» απ’ 
ότι φαίνεται είναι η πρόληψη. 

«Επισκευή» των δομών 
εκπαίδευσης, διαπαιδαγώγη¬ 
σης, μαζικής επικοινωνίας... 


Μ Πίν ακας -δεικνύων τον αο ι θμό π τόμων ίου ΟΒολΟβηκο» οι φ τις 
Φυ λακές -φιετοξότου. 1981*1985 και τον αριθμό,τκ>υ .ξανακατα- 
άΓκΰοτηκον οε ςυλόχ ισ/τ μετά την, αιόλυρπ του μ ιό ή ιεοι ροό- 
• τερες Φοοές. 


Καταδι,κ.σε 12 μήνεσ 
για Ματοχή Ινδ.κόίννα. 
βης στι,ς 25.9.79 και 
στΐολ. στις 24.7.80. 
Μετερτάπη"στην έ©εση 
σε 9 χρόνια. 

Ειδική χάρη. 


Α. Παφίτης 
I. Δνογένους 
Ε;υσ. Ά ντωνόου 
Κ. Μιχαήλ 
Α . Καμηλόρης 
Η, Τρύφωνος 


:Ν ΕΓΙΝΕ ΧΡΗΣΗ ΤΟΥ ΘΕΣΜΟΥ ΤΗΣ ΕΞΩΙΔΡΥΜΑΤΙΚΗΣ 
ΑΠΑΣΧ.ΟΑΗΣΗΣ 


ΕΓΙΝΕ ΧΡΗΣΗ ΤΗΣ ΕΞΠΙΔΡΥΜΑΤΙΚΗΣ 
ΑΠΑΣΧΟΛΗΣΗΣ 


ΑΡ.ΠΡΟΗΙΓΜ 
ΠΟΥ ΔΕΝ ΞΑΝΑ- 
ΚΑΤΑΔΙΚΑΣΜΑΝ 
ΣΕ ΦΥΛΑΚΙΣΗ 


ΡΡΙ6ΜΕ προςοτν 

ΠΟΥ ΞΑΝΑΚΑΤΛΔΙΚΑ- 
ΠΗ<ΑΝ ΣΕ ΦΥΛΆ ΚΙΣΉ 

ΜΙΑ | ΔΥΟ ΙτΡΕΙΣ 
ΦΟΡΑ [ΦΟΡΕΣ &.ΑΝ0 


ΟΔΙΚΟΣ 

ΑΡΙΘΜΕ/ 

ΑΠΟΑΥ- 

ΣΕΠΝ 


1 ΠΟΣΟΣΤΑ . 
ΑΠΟΤΥΧΙΑΣ 


ΑΡΙΘΜΟΣ ΠΡΟΒΤΠΝ ΓΒΥ 
Ε^ΚΑΤΑΔΙΚΑΣΜΓ'Ν ΣΕ 
_ΦΥΛΑΚΙΣΗ_ 

ΜΙΑ ΔΥΟ ΤΡΕΙΣ 
ΦΟΡΑ ΦΟΡΕΣ 8ΛΜΤ 


ΠΟΣΟΣΤΑ 

ΑΠΟΤΥ- 

ΧΙΑΣ 


προμε- 


ΚαταδίΗΐίστηκε σε θιί’ 
τσ και μετετροίπη σε 


Π. Βρακίς 
Ζ.Χ. Αχμέτ 
Σαμήρ Κατΰίρ 

ζΣΤΪχίζααΟ 


Ιρωπεκτενία 8 
ναστασ κίδης Φόνος εκ προμελ, 20 
Φολίίρης Α νδρωποκτο νίοΓ" >/ 


Ο πίνακας συνεχίζεται ρέχρι 1.5.86. 
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τέρα στοιχεία: 

— Νίκος Σολωμού, 20 
χρονών από το Βαρώσι. Μέ¬ 
χρι 4 χρονών δεν γνώρισε τον 
πατέρα του διότι δούλευε στο 
εξωτερικό. Από το ’ 74 ως το 
’ 78 έζησε με την οικογένεια 
του στη Λεμεσό, και μετά με- 
τανάστευσαν στην Ελλάδα. 

Δεν πήγε γυμνάσιο διότι η 
οικογένειά του είχε οικονομι¬ 
κές δυσκολίες. 

Στα 14 του και για δυο χρό¬ 
νια δούλευε στα πλοία. 

Μόνος του ήλθε στην Κύ¬ 
προ και κατετάγη στα Λ.Ο.Κ. 

Απολύθηκε πριν τελειώσει 
τη θητεία του λόγω ψυχολο¬ 
γικών προβλημάτων. 

— Δημήτρης ίωάννου, 21 
χρονών, από τη Λάρνακα. 
Χωρισμένοι γονείς. Τον μεγά¬ 
λωσαν ο παππούς και η γιαγιά 


Απολύθηκε από το στρατό 
με ιατρική γνωμάτευση ότι εί¬ 
ναι ψυχοπαθητική προσωπι¬ 
κότητα. 

Δύο απόπειρες αυτοκτονί¬ 
ας πριν την απόδραση. 

— Γρηγόρης Γρηγορίου 
18 χρονών χωρίς μόνιμη δια¬ 
μονή. 

Χωρισμένοι γονείς, και ξα¬ 
ναπαντρεμένοι. Δυο αδελφές 
που ζουν μόνες τους και δου¬ 
λεύουν σε μπαρ. 

Ψυχιατρική παρακολού¬ 
θηση από 12 χρονών. 

Δυο φορές απόπειρα αυτο¬ 
κτονίας πριν την απόδραση. 

II ίΆΆαψ^ φ&χΜΜτρΜΜής 
βοήθ&ας' καταδικάζει 
τ&Μ)ς κραταέρεψαυς &£ 
εΜίδεύ\να>ση της κατά- 
€ΜΎ€Μΐ&π§ς τ&υς* 

Και παρ’ όλα αυτά το κρά¬ 
τος διαθέτει μόνο ένα ψυχία¬ 
τρο κι ένα ψυχολόγο - μάλι¬ 
στα με μερική απόσπαση - για 
να παρακολουθεί τους 210 
φυλακισμένους. Κι αυτή «επι¬ 
σκέπτονται» τις φυλακές δυο 
φορές την εβδομάδα. Ενώ 
συγχρόνως διαθέτει ένα επί 
μονίμου βάσης δάσκαλο ρα¬ 
πτικής. Αυτός μαζί με τρεις 
άλλους εκπαιδευτές σ’ εργα¬ 
στήρια αποτελούν την βάση 
του υπάρχοντας «αναμορφω¬ 
τικού» συστήματος στις φυ¬ 
λακές. 
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Χειρόγραφα βιογραφΐκά καταδίκων που αιι©6ειΐ€¥ΐι©ιΐ¥ την αναγκαιό¬ 
τητα υιοθέτησης αναμορφωτικού ©υστήρατος στις φυλακές στηρι¬ 
γμένου οε επιστημονική βάση. 


παλιές παράγκες και «ανα¬ 
μόρφωση» τους το· ράψιμο ή 
κέντημα. Τίποτ’ άλλο. 

Το κλειδί του γυναικείου 
τμήματος είναι στα χέρια των 
ανδρών δεσμοφυλάκων στο 
φρουραρχείο για να μην το 
κρατά η γυναίκα δεσμοφύλα¬ 
κας που προσέχει τις φυλακι¬ 
σμένες διότι υπάρχει ο κίνδυ¬ 
νος να της το πάρουν και να 
δραπετεύσουν. 

Οι γυναίκες δεσμοφύλακες 
είναι μόνο πέντε. ΓΥ αυτό μό¬ 
λις επαρκούν για τις βάρδιες 
όλου του 24ωρου, 



' Αλλοι τρόποι «αναμόρ¬ 
φωσης» που εφαρμόζονται εί¬ 
ναι διάφορων ειδών τιμωρίες 
για κάθε παράπτωμα. Μέχρι 
και η άρνηση λήψης τροφής 
τιμωρείται. Οι «αναμορφωτι¬ 
κές» τιμωρίες που επιβάλλον¬ 
ται στους φυλακισμένουί 
φαίνονται στον πίνακα IV. 

Ο περιορισμός γίνεται στο 
κελλί του κατάδικου ή στο 
κελλί της απομόνωσης όπου 
οι τείχοι είναι επενδυμένοι με 
βαμβάκι ώστε να μην κτυπσ 
το κεφάλι του και τραυματι- | 


Οι γυναίκες που είναι φυ¬ 
λακισμένες ζουν στον δικό 
τους χώρο 50X50 που περι¬ 
βάλλεται από τέσσερις ψη¬ 
λούς τείχους. Κατοικία τους 


δυο παρατηρηθείς 

Και δυο τελευταίες παρα¬ 
τηρήσεις πριν κλειστούμε 
την κάπως μωσαΐκής υφής 
έρευνα μας: 

— Οι δεσμοφόλακες δεν 
έχουν ειδικές γνώσεις πριν 
την πρόσληψη τους, ούτε 
καμιά εκπαίδευση μετά. 
Εκτός από δύο που εκπαι¬ 
δεύτηκαν για 15 ρέρες στα 
...ΜΑΔΔ. 

— Για να επισκεφθει κα¬ 
τάδικος τον ψυχίατρο ή φυ- 
χολόγο, έστω κι αν το ζητή¬ 
σει, πρέπει πρώτα να κρίνει 
για την ανγκαιότητα αυτής 
της επίσκεψης ο... διευθυν¬ 
τής των Φυλακών. 
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εγκΑηματικοτητα 

και... τηλεοπτικής συζητησης συνεχεία 

κώστας κοιρανιδης 
κλινικός ψυχολογος 


ιβε το παρόν σημείωμα Θέλω να προβάλω ορισμένες θέσεις και 
ΐνΐ ύκέψεις, που να συμπληρώνουν εκείνες που μου επιτράπηκε να 
διατυπώσω στην πρόσφατη τηλεοπτική συζήτηση (23 του Γενάρη). 

θ’ αρχίσω με ορισμένες ενδείξεις ή καλύτερα αντενδείξεις του 
ενδιαφέροντος του επίσημου κράτους για το θέμα, θα προχωρήσω 
σε μερικές απόψεις για την μεγάλη Απούσα από την τηλεοπτική 
συζήτηση, την Κρατική Τηλεόραση, και θα επιχειρήσω να διατυπώσω 
κάπως ολοκληρωμένα μερικές θέσεις αναφορικά με την πολιτική 
πρόληψης του εγκλήματος και την αρχή της αποποινικοποίησης, 
θέματα (κοίταξε στο τέλος της σελίδας) που ακροθιγώς μόνο μου 
επιτράπηκε να αναφέρω στην συζήτηση εκείνη. 










Ε ρώτημα Ια. Πόσο συμβαδίζει το εν¬ 
διαφέρον του επίσημου κράτους μ 5 
εκείνο του λαού και των εκπροσώπων 
του; 

Αναφέρω μερικές χτυπητές ενδεί¬ 
ξεις: Εδώ και αρκετό καιρό επιδείχνεται 
αυξανόμενο ενδιαφέρον και ανησυχία 
για το πρόβλημα της εγκληματικότητας 
στον τόπο μας, από ορισμένους κοινωνι¬ 
κούς φορείς — μέλη ή εκπροσώπους 
της κοινής γνώμης: οργανώνονται ανοι- 


της Εγκληματικότητας και την Αντιμε¬ 
τώπιση των παραβατών», τον Σεπτέμβρη 
του 1985 στην κοντινή μας Ιταλία και στο 
οποίο πήραν μέρος 126 χώρες! Μήπως 
χώρες όπως η ΒυΓςίπδ Ρεεο, ΒυΓυηάι, 
330103, 8βπ Μβππο, τα νησιά Κομόρες 
και άλλα μικρά κράτη έχουν μεγαλύτερο 
πρόβλημα εγκληματικότητας από το δι¬ 
κό μας; Πόσο σοβαρά σκέφτεται το επί¬ 
σημο κράτος να προχωρήσει στην εφαρ¬ 
μογή των αποφάσεων και των συστάσεων 



χτες συζητήσεις για το θέμα, αρκετές 
εφημερίδες φιλοξενούν απόψεις διαφό¬ 
ρων οργανώσεων, παραγόντων και ατό¬ 
μων, πρόσφατα μάλιστα προωθείται συζή¬ 
τηση και στη Βουλή. 

Την στιγμή λοιπόν που ο τύπος, αρκε¬ 
τές κοινωνικές οργανώσεις, ακόμη και 
μεμονωμένα άτομα προβληματίζονται, 
και παίρνουν δημόσια θέση, παρατηρεί- 
ται δυστυχώς μια κραυγαλέα σιωπή του 
κατ’ εξοχήν αρμόδιου υπουργείου για 
την χάραξη αντιεγκληματικής πολιτικής, 
του Υπουργείου Δικαιοσύνης. Δεν έχία 
αντιληφθεί μέχρι σήμερα καμμιά σχετική 
ανακοίνωση προς τον τύπο, ούτε καμμιά 
σχετική επαφή του Υπουργείου με άλ¬ 
λους ενδιαφερομένους φορείς {επιστη¬ 
μονικές και κοινωνικές οργανώσεις, μέ¬ 
σα μαζικής επικοινωνίας, αρχές τοπικής 
αυτοδιοίκησης κ.ο.κ.), με στόχο να καθο¬ 
ριστεί και να εφαρμοστεί συλλογικά μια 
ενιαία πολιτική πρόληψης του εγκλήμα¬ 
τος. 

Είναι άραγε άσχετη αυτή η σιωπή και 
αδράνεια του Υπουργείου με την απου¬ 
σία του Υπουργείου από την τηλεοπτική 
συζήτηση; Με την απουσία μιας κάποιας 
σχετικής διαμαρτυρίας προς το Ρ.Ι.Κ.; 

Θα αναφέρω ακόμα μια χτυπητή έν¬ 
δειξη του πόσο υστερούμε από τα υπό¬ 
λοιπα κράτη ως προς το ενδιαφέρον για 
το πρόβλημα της εγκληματικότητας: Το 
κράτος της Κύπρου έλαμψε διά της 
απουσίας του από το 6ο Συνέδριο του 
ΟΗΕ που έγινε ειδικά για την «Πρόληψη 


των ειδικών για το θέμα συνεδρίων του 
ΟΗΕ, που γίνονται κάθε πέντε χρόνια, 
όταν δεν συμμετέχουμε σαν κράτος σ’ 
αυτά; 

Ε ρώτημα 2ο: Ποιος εξοικειώνει πε¬ 
ρισσότερο στο έγκλημα: ο στρατός ή 
η τηλεόραση; 

Για τον στρατό ειπώθηκαν νομίζω, πε¬ 
ρισσότερα απ ’ όσα χρειάζονταν, γι 1 αυτό 
θα μπω αμέσως στο θέμα της κρατικής 
τηλεόρασης. Θέλω αρχικά να επισημάνω 
ένα παραλληλισμό, χρήσιμο, νομίζω, για 
ν’ αντιληφθεί ο καθένας το μέγεθος του 
προβλήματος της «εξοικείωσης» του 
Ρ.Ι.Κ. με το έγκλημα: Σχεδόν κάθε παιδί 
και έφηβος κάθεται περίπου τόσες ώρες 
μπροστά από την τηλεόραση, όσες και 
πίσω από το θρανίο. Στην περίπτωση του 
σχολείου, η διδασκαλία διέπεται από μια 
συγκεκριμένη παιδαγωγική φιλοσοφία 
και αρχές, που εφαρμόζονται μέσω συγ¬ 
κεκριμένου αναλυτικού προγράμματος, 
εγκυκλίων και γενικώτερα μέσω μιας εκ¬ 
παιδευτικής πολιτικής, με στόχο την 
προαγωγή της ψυχο-κοινωνικής ανά¬ 
πτυξης του μαθητή. Για την εφαρμογή 
αυτής της εκπαιδευτικής πολιτικής το 
κράτος επενδύει πολλούς πόρους. 

Την ίδια στιγμή αφήνει χωρίς πυξίδα 
και κόσκινο, χωρίς καμμιά παρόμοια εκ¬ 
παιδευτική πολιτική, το άλλο «σχολείο», 
την κρατική τηλεόραση να κατακλύζει με 
οπτικοακουστικά ερεθίσματα μικρούς 
και μεγάλους θεατές... ’ Ενα «σχολείο» 


που, σύμφωνα με τις στατιστικές, έχει 
θρονιαστεί και στο τελευταίο νοικοκυριό 
της Κύπρου. 

Απ’ ότι όμως αντιλαμβάνομαι υπάρχει 
μάλλον μια «πολιτική», αυτή των «ανοι¬ 
χτών θυρών» που συνίσταται στο να δεχό¬ 
μαστε να προβάλλουμε ό,τι μας προσφέ- 
ρεται ή καλύτερα ό,τι μας πλασσάρουν οι 
διάφορες εταιρείες-μεγαθήρια, που δι¬ 
αθέτουν κάθε λογής πολιτιστικά υπο¬ 
προϊόντα. 

Ο διευθυντής του Ρ.Ι.Κ. σε μια πρό¬ 
σφατη απάντησή του σε κάποιο τηλεθε¬ 
ατή αναφέρθηκε σε κάποιο «κώδικα» 
που χρησιμοποιείται για το ψαλλίδισμα 
ορισμένων σκηνών από ξένες ταινίες. Τι 
γίνεται όμως με εκείνες τις ταινίες που η 
όλη τους φιλοσοφία θεοποιεί το χρήμα 
και καταξιώνει το έγκλημα; Που το βίαιο 
περιεχόμενό τους και το σύγχρονο 
χωρο-χρονικό τους πλαίσιο εξοικειώ¬ 
νουν με τη βία; Που τα πρότυπα σχέσεων 
τους παραδειγματίζουν στη εκμετάλ¬ 
λευση, την αρπαγή και τη διαφθορά; Τι 
γίνεται τέλος με τις ταινίες εκείνες, που 
η όλη πλοκή και κατάληξη της ιστορίας 
τους ηρωοποιεί τους εγκληματίες; 

Προκαλώ τη-Διεύθυνση του Ρ.Ι.Κ. να 
δημοσιεύσει τα συγκεκριμένα κριτήρια 
αυτού του «κώδικα» που χρησιμοποιεί; 
αν χρησιμοποιεί, όταν επιλέγει ξένες 
ταινίες και προγράμματα. Με ποιο κριτή¬ 
ριο επιλέγηκε π.χ. η ταινία «αν έρθει το 
αύριο», που προβλήθηκε σε τρία Σαββα¬ 
τόβραδα .και που καθαρά εξοικείωνε, 









ηρωοποιούσε και κατ’ επέκταση εξωθού¬ 
σε στις κλοπές, διαρρήξεις και κάθε λο- 
γής απάτες; Αν αύριο μερικά αμούστακα 
παιδιά μιμηθούν τους κατ’ άλλα συμπα¬ 
θητικούς και «επιτυχημένους» εκείνους 
ήρωες (που φιγουράρουν επιπλέον και 
στο εξώφυλλο του ραδιοπρογράμμα- 
τος!), ποιοι θα είναι οι πρωταίτιοι; Δεν θα 
’ ταν δίκαιο στο εδώλιο του κατηγορουμέ¬ 
νου να καθήσει και η Διεύθυνση του 
Ρ.Ι.Κ. σαν ηθικός αυτουργός ή τουλάχι¬ 
στον συνυπεύθυνος; Όταν πάλι ένα 
παιδί που είδε τις προάλλες μια ταινία 
κινουμένων σχεδίων, που παρουσίαζαν 
διάφορα όπλα και μάχες σαν αθώα και 
αβλαβή παιχνίδια, δοκιμάσει να πράξει 
ανάλογα με το όπλο του πατέρα του, 
ποιος θα είναι ο ένοχος; Προβλέπει για 
τέτοιες επιδράσεις ρ «κώδικας» του 
Ρ.Ι.Κ.; 

Τι μπορεί όμως να γίνει για να διορθω¬ 
θεί ή τουλάχιστον να βελτιωθεί η όλη 
κατάσταση; Πρώτα απ’ όλα πρέπει ν’ 
αναγνωριστεί από το κράτος επίσημα ή 
ιδιαίτερη παιδαγωγική λειτουργία της 
τηλεόρασης και ν’ ανατεθεί στο υπουρ¬ 
γείο Παιδείας η ευθύνη να ετοιμάσει νο¬ 
μοσχέδιο που θα προνοεί την σύσταση 
και λειτουργία ειδικής ψυχο¬ 
παιδαγωγικής επιτροπής που θα ελέγχει 
τα διάφορα προγράμματα του Ρ.Ι.Κ. από 
πλευράς επιστημονικών (ψυχο¬ 
παιδαγωγικών) κριτηρίων. Μια τέτοια επι¬ 
τροπή πρέπει να είναι διεπιστημονική, 
μπορεί δε να θεσπιστεί και να λειτουργεί 
κατ’ αναλογία με τις ψυχο¬ 
παιδαγωγικές επιτροπές για την ειδική 
εκπαίδευση, που σύμφωνα τουλάχιστον 
με τη δική μου εκτίμηση (τυγχάνει να 
συμμετέχω σε μια τέτοια εδώ και μερικά 
χρόνια) αποδείχτηκε πολύ χρήσιμος θε¬ 
σμός. Μια τέτοια ανάλογη επιτροπή 
ασφαλώς δεν θα λύσει όλα τα προβλήμα¬ 
τα που σχετίζονται με την ποιότητα των 
προγραμμάτων του Ρ.Ι.Κ., αλλά τουλάχι¬ 
στον θα προστατεύσει τους θεατές και 
ιδιαίτερα τους ανήλικους από εγκλημα- 
τογόνες, αντιπαιδαγωγικές και ψυχο- 
τραυματικές επιδράσεις. 



’ Ερχομαι τώρα στο θέμα της αποποι¬ 
νικοποίησης, μιας έννοιας που τόσο πα- 
ρεξηγήθηκε, ακόμα και από τον ίδιο τον 
συντονιστή της σχετικής τηλεοπτικής 
συζήτησης. Η έννοια αυτή βασικά σημαί¬ 
νει ότι, όταν οι δικαστές, οι εισαγγελείς ή 
ακόμα οι νομοθέτες έχουν ν’ αντιμετω¬ 
πίσουν ένα συγκεκριμένο είδος ή περί¬ 
πτωση αδικήματος, εκτός από τα πολύ 
σοβαρά, πρέπει ν’ αναζητούν μέτρα άλ¬ 
λα από την φυλάκιση, ιδίως όταν έχουν 
να κάμουν με νεαρό άτομο. Αυτό τουλά¬ 
χιστον προτρέπουν οι σχετικές αποφά¬ 
σεις των συνεδρίων του Ο.Η.Ε. και οι συ- 
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ΑΠΟ ΤΟ ΛΕΥΚΩΜΑ ΜΗ ΤΩΝ ΕΚΔΟΣΕΩΝ «ΚΑΚΤΟΣ. 


Ρυρώπηζ- 

στάσεις του Συμβουλίου της “ΐ αση 
Λέει κατά λέξη μεταξύ άλλων η λημα - 
16 του έκτου σχετικού με την ^ λάν0> 
τικότητα συνεδρίου του 0Η£ ϊ 
1985 ). ν- 

16.2. Συστήνει στα κράτη ^^ζήτηση 
τατικοποιήσουν την α ^ ων α πό 
αξιόπιστων κυρώσεων η α ^ υττηρε - 
τη φυλάκιση, κάτι που θα ^ · κρυν - 
τήσει την επίτευξη ^ ,,λ α κών». 

σης του πληθυσμού των Φ ελη 

Στη συνέχεια καλεί τα κρ ^ ρ ρ 
να ενημερώνουν σχετικά 
κάθε πέντε χρόνια ναφέ . 

Επίσης η απόφαση 1ο·°' ' πθΤε λε- 
ρεται στην «ανάπτυξη · γρω ν 
σματικών κυρώσεων και τρν 
άλλων από τη φυλάκιση. Υ.^ ίπ- 
κοινωνική ενσωμάτωση 1 περι - 
Ιθ9Γ3ΐίοη) των παραβατών κ άκι _ 

ορισμούς στη χρήση της 

Η θέση λοιπόν για α ποΠθΐνιΚ ε ς°οτην 
που εκφράσαμε σαν Σύνδεσμ δανει _ 
τηλεοπτική συζήτηση, δεν^ ειν αλλ ά 
σμένες από ακαδημαϊκά βήΜ ^· ναι 0 
από τέτοια διεθνή Σώματα οπ ^ ^ 

ΟΗΕ και το Συμβούλιο της £υρ ^ ^ τις 
οποία σαν κράτος καταφεύγουν να 
αποφάσεις των οποίων ζη τ 
εφαρμόζουν όλα τα κράτη- αττο φά- 

Δεν είναι, βέβαια, τυχαίες ε > νδε _ 
σεις αυτές, ούτε επίσης τυχαι °μ ^ νν0ΐα 
ση της αποποινικοποίησης Μ ετη Σ ή με ρα 
της κοινωνικής ενσωμάτωση^ ότερ0 
αναγνωρίζεται ολοένα και περ κοιν ωνι- 
πως το άτομο αναπτύσσει & ή Κ λο- 
κές τάσεις βασικά όταν απειΛε νσα) μάτω- 
νίζεται η δική του κοινωνική ε επ0 υ 
ση ή εκείνη των ομάδων ανη 
(π.χ. της οικογένειας του η ^ ό00 ν, 
του ή της εθνικότητάς του \ ^ οε[ να 
επομένως, θέλουμε να σταμ ανΤ ι- 
εγκληματεί κάποιος, πρέπει να επα _ 
μετωπίσου με με μέτρα που να ^ 
νεντάσσουν, να τον ενσωμα™ περι θω- 
κοινωνικό σύνολο και όχι να τα ^ δυ . 
ριοποιούν, να τον στιγματίζ° ϋ δύο! 
στυχώς η φυλάκιση κάνει και τ ^ 

Με την φυλάκιση δημι° υρ ^ ' οτε ρεύει, 
κάτω φαύλος κύκλος που Χ ει Ρ 


κατά κανόνα, τα πραγματα: ι ο περιθωρι¬ 
οποιημένο άτομο εγκληματεί (κατά της 
κοινωνίας) — φυλακίζεται (από την κοι¬ 
νωνία) = περιθωριοποιείται περισσότερο 
εγκληματεί περισσότερο — (κατά της 
κοινωνίας) κ.ο.κ. 

* Ερχομαι τώρα στο θέμα της πρόλη¬ 
ψης. Αποτελεί πια πάγια θέση των διε¬ 
θνών συνεδρίων και σωμάτων που ασχο¬ 
λούνται με την εγκληματικότητα ότι από 
μόνοι τους οι μηχανισμοί καταστολής 
του εγκλήματος (αστυνομικοί, εισαγελία, 
δικαστήρια, φυλακές) δεν επαρκούν για 
την αντιμετώπιση και την μείωση της εγ¬ 
κληματικότητας. Περισσότερο απ’ όλα 
χρειάζεται μια πολιτική πρόληψης. Μια 
τέτοια πολιτική θα πρέπει βασικά να δια¬ 
λαμβάνει τέτοια συγκεκριμένα μέτρα, 
διαδικασίες, προγράμματα και θεσμούς 
που να αποβλέπουν, όπως ανάφερα και 
πριν, στην αποφυγή του φαινομένου 
της περιθωριοποίησης ατόμων και ομά¬ 
δων του πληθυσμού. Τέτοιες ομάδες 
που,.για κάποιους λόγους, πολιτικούς 
(π.χ. φυλετικές διακρίσεις), οικονομικό- 
κοινωνικούς (π.χ. ανεργία ή φτώχια), πο¬ 
λιτιστικούς (π.χ. αναλφαβητισμός, σχολι- 
κή αποτυχία), ψυχο- 
κοινωνικούς (π.χ. παιδιά από πολυ- 
προβληματικές οικογένειες), δυσκολεύ¬ 
ονται να ενσωματωθούν ή κινδυνεύουν 
να αποκοπούν από το υπόλοιπο κοινωνι¬ 
κό σώμα, αποτελούν ομάδες αυξημέ¬ 
νου κινδύνου, αναπτύσσουν δηλ. μεγαλύ¬ 
τερη αντικοινωνικότητα. 

Για να μειωθεί επομένως η εγκληματι¬ 
κότητα χρειάζεται βασικά να εφαρμοστεί 
μια πολιτική που να αποτρέπει την περι¬ 
θωριοποίηση και να προωθεί την ένταξη 
ή επανένταξη τέτοιων ομάδων κινδύνου. 



Μια τέτοια πολιτική, βέβαια, μπορεί να 
διαμορφωθεί εφόσον προηγηθούν κά¬ 
ποιες αναλύσεις, μελέτες και έρευνες, 
που να αποκαλύψουν τους συγκεκριμέ¬ 
νους παράγοντες εγκληματογένεσης 
στη δική μας κοινωνία. ' Εχει γίνει κάτι 
τέτοιο στον τόπο μας; Δυστυχώς όχι. 
Μετά τα γνωστά επεισόδια στη Γερμασό- 
γεια, όπου για πρώτη φορά εμφανίστηκε 
στην Κύπρο το φαινόμενο της μαζικής 
αντικοινωνικής συμπεριφοράς, το 
Υπουργικό Συμβούλιο, ύστερα, βέβαια, 
από πολλές πιέσεις της κοινής γνώμης, 
προχώρησε στον διορισμό ειδικής επι¬ 
τροπής για να διερευνήσει το όλο πρό¬ 
βλημα της νεανικής αντικοινωνικότητας 
στον τόπο μας και να προβεί σε συγκε¬ 
κριμένες εισηγήσεις. Η όλη σύσταση της 
Επιτροπής, ωστόσο, από την οποία, ας 
σημειωθεί, απουσιάζουν οι ενδιαφερό¬ 


μενος επιστημονικές και κοινωνικές ορ¬ 
γανώσεις, δεν αφήνει πολλά περιθώρια 
αισιοδοξίας, ως προς το πόσον επιστη¬ 
μονικές και τεκμηριωμένες θα είναι οι 
εισηγήσεις που θα (ή έχει;) υποβάλει. 
Σαν Σύνδεσμος Ψυχολόγων υποβάλαμε 
σχετικό υπόμνημα τον Ιούλιο του 86 
προς όλες τις ενδιαφερόμενος κρατικές 
υπηρεσίες και κοινωνικές οργανώσεις 
προς τον τύπο και όλους τους βουλευ¬ 
τές, με συγκεκριμένες θέσεις, αναλύ¬ 
σεις και εισηγήσεις. Αναμένουμε τώρα 
τις προτάσεις της ειδικής αυτής επιτρο¬ 
πής, για να προχωρήσουμε —έτσι, τουλά¬ 
χιστον ελπίζω — στο στάδιο μιας πιο 
συλλογικής συμμετοχής κρατικών, δη¬ 
μοτικών και κοινωνικών φορέων και πα¬ 
ραγόντων, ώστε να διαμορφωθεί μια, ας 
την πούμε, εθνική πολιτική πρόληψη 
της Εγκληματικότητας. 


Σ’ ένα αμέσως επόμενο στάδιο θα 
μπορούσε να συσταθεί, νομοθετικά, σε 
κεντρικό και περιφερειακό επίπεδο, φο- 
ρεύς ή Σώματα Κοινωνικής Άμυνας, 
που να εκπονούν συγκεκριμένα προ¬ 
γράμματα, διαδικασίες και μέτρα που να 
απευθύνονται στους κυριώτερους φο¬ 
ρείς κοινωνικοποίησης, δηλ. την οικογέ¬ 
νεια, το Σχολείο, την Απασχόληση, ιδίως 
της Νεολαίας και τα Μέσα Μαζικής Επι¬ 
κοινωνίας. 

Μέχρις ότου, βέβαια, επιτευχθεί ένας 
τέτοιος φιλόδοξος στόχος, μπορούν και 
πρέπει να παίρνονται μεμονωμένα μέτρα 
που αποδεδειγμένα συμβάλλουν θετικά 
στην πρόληψη. Πολλά τέτοια μέτρα πε¬ 
ριλαμβάνονται στις εισηγήσεις του Συν¬ 
δέσμου Ψυχολόγων στο σχετικό υπό¬ 
μνημα, γι’ αυτό δεν θα επεκταθώ περισ¬ 
σότερο. β 


μια συνομιλία 
με τι) ντινα μουστερή 


^ ^ ^ ^ <<Π Ρ° βληματικη συμπεριφορά» 

προβληματική της συμπεριφοράς 




«Εντός: Ντίνα, σαν ψυχολό¬ 
γος, συμμερίζεσαι τις ανη¬ 
συχίες του κοινού για την αύ¬ 
ξηση της εγκληματικότητας 
και πιο ειδικά, για τις διάφο¬ 
ρες «εκτροπές» στη συμπε¬ 
ριφορά της νεολαίας; 

Ντίνα Μ.: Ενώ για την εγκληματικότη¬ 
τα ανησυχούν γενικά όλοι, για τις ούτω 
καλούμενες «εκτροπές» στη συμπερι¬ 
φορά της νεολαίας ανησυχούν πολύ πε¬ 
ρισσότερο οι ενήλικες και οι ηλικιωμένοι 
παρά οι ίδιοι οι νέοι. Αυτό συμβαίνει παν¬ 
τού όπως και στη δική μας κοινωνία. Π.χ. 
για το φαινόμενο των «καμικάζι» προ¬ 
βληματίζονται πολύ περισσότερο οι γο¬ 
νείς, οι εκπαιδευτικοί και η Αστυνομία, 
παρά η πλριοψηφία των ιδίων των μαθη¬ 


τών. Το ίδιο και με τις συναισθηματικές 
σχέσεις ανάμεσα στους 14χρονους ή τα 
νυκτοξημερώματα στις δισκοθήκες. 

Κάτι που δείχνει ότι η έννοια «εκτρο¬ 
πή» αναφέρεται κυρίως σε σχέση με κά¬ 
ποιο «πρότυπο ομαλότητας» της προη¬ 
γούμενης γενιάς κι όχι των ιδίων των νέ¬ 
ων. 

«Εντός»: Δεν πιστεύεις 
λοιπόν ότι υπάρχει «πρόβλη¬ 
μα συμπεριφοράς» της νεο¬ 
λαίας; 

Ντίνα Μ.: Στην Κύπρο είναι γνωστό ότι 
η νεανική εγκληματικότητα και η αντι¬ 
κοινωνική συμπεριφορά είναι σε πολύ 
χαμηλά ποσοστά σε σύγκριση με άλλες 
χώρες, με κάποιες αυξομειώσεις τα τε¬ 
λευταία χρόνια που δεν συμβαδίζουν με 


τις ραγδαίες δημογραφικές και 
κοινωνικο-οικονομικές αλλαγές που συ- 
νέβησαν στον τόπο μας. Παρ’ όλ’ αυτά 
οι ανησυχίες που εκφράζονται από τους 
«μεγάλους» αυξάνονται όλο και περισσό¬ 
τερο και δεν αφορούν τόσο τις μικρο- 
κλοπές ή τις διαρρήξεις που αποτελούν 
και το μεγαλύτερο ποσοστό των εγκλημά¬ 
των της νεολαίας, αλλά αφορούν κυρίως 
θέματα ηθικής: Θέματα σεξουαλικής 
συμπεριφοράς, ανυπακοής στους γο¬ 
νείς και στις Αρχές γενικά, προκλητικής 
συμπεριφοράς κ.ά. Κάτι που δείχνει όχι 
τόσο ένα αντικειμενικό πρόβλημα κοι¬ 
νωνικού κινδύνου, αλλά κυρίως υποδη- 
λεί ένα σύμπτωμα στη σχέση ανάμεσα σ’ 
αυτούς που ονομάζουμε νέους και την 
πιο μεγάλη γενιά, κατά τη φάση αλλαγής 
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που περνά η κοινωνία μας. Αυτό που 
συμβαίνει στην πραγματικότητα είναι ότι 
στη δυαδική σχέση ανάμεσα στη νεολαία 
από την μια και τους «μεγάλους» από 
την άλλη, δημιουργείται μια αντιπαράθε¬ 
ση που σε ορισμένες περιπτώσεις επιτρέ¬ 
πει να χαρακτηρισθεί μια συμπεριφορά 
σαν πρόβλημα. Στην συγκεκριμένη συζή¬ 
τηση, εμείς οι μεγάλοι αντί να μιλούμε 
για τις διαφορές ή τις συγκρούσεις ανά- 
μέσα στους δύο πόλους επικοινωνίας 
που είναι οι νέοι από τη μια και οι ενήλι¬ 
κες από την άλλη, υποβάλλουμε ότι 
υπάρχει ένα πρόβλημα που εντοπίζου¬ 
με στις «εκτροπές» της άλλης πλευράς. 
Το πρόβλημα δηλ. λένε οι μεγάλοι, δεν 
είναι ότι διαφωνούμε σε κάποια θέματα 
(π.χ. ηθικής) και συγκρουόμαστε μαζί 
σας με διάφορους τρόπους (έμμεσους ή 
άμεσους). Το πρόβλημα είναι ότι εσείς 
ϊτσρεκτρέπεσθε. 

«Εντός»: Δηλαδή, Ντίνα, 
πιστεύεις ότι δεν πρέπει να 
ανησυχούμε για την συμπε¬ 
ριφορά των σημερινών νέων; 

Ντίνα Μ.: Δεν αναφέρομαι στο αν 
έχουν δίκιο ή άδικο οι μεγάλοι ν * ανησυ¬ 
χούν για κάποιες συμπεριφορές των νέ¬ 
ων. Αυτό που έχει εδώ σημασία να τονι- 
σθεί είναι ότι για να καταλάβουμε ένα 
φαινόμενο όπως αυτό των νεανικών 
εκτροπών ο καλύτερος τρόπος είναι να 
το εντάξουμε μέσα στο σύστημα αχέ- 
σεων οτο οποίο ανήκει* ή που καθορίζει 
τα πρότυπα επικοινωνίας ανάμεσα στα 
άτομα ή ομάδες που το αποτελούν. Με 
αυτή την έννοια κάθε μεμονωμένη συμ¬ 
περιφορά είναι σε άμεση αλληλεπίδραση 
με τις συμπεριφορές των άλλων μελών 
του συστήματος. 

Έτσι, πιο συγκεκριμένα, αν θεωρή¬ 
σουμε για παράδειγμα το πρόβλημα 
«εκτροπή» στα πλαίσια του συστήματος 
που λέγεται «οικογένεια», αντί σαν γονι¬ 
ός να διερωτηθώ τι συμβαίνει μέσα στο 
'μυαλό ή την ψυχή του γιού μου που τον 
κάνει να μου αυθαδιάζει, να μην με υπα¬ 
κούει ή να με προκαλεί, θάταν πιο απο¬ 
τελεσματικό αν διερωτώμουνα τι κάνω 
ενώ που κάνει το γυιό μου να μου συ μ- 
περιφέρεται προκλητικό (π.χ. του συμ¬ 
περιφέρομαι σαν μικρό μωρό;) Κάποιος 
τρίτος παρατηρητής θα μπορούσε να 
περιγράφει τι κάνει ο γυιός που κάνει το 
γονιό να συμπεριφέρεται έτσι που να 
ωθεί τον γυιό να είναι ανυπάκουος, κ.ό.κ. 
Μπορούμε έτσι να διακρίνουμε μια σει¬ 
ρά από φάσεις στην σχέση, που όλες μα¬ 
ζί σε μια κυκλική κυκλοφορία δημιουρ¬ 
γούν το συγκεκριμένο πρόβλημα. Μ’ 
αυτό τον τρόπο αποφεύγουμε την μονό¬ 
πλευρη, γραμμική αιτιολόγηση και προ¬ 
σέγγιση του προβλήματος που εφαρμό¬ 
ζει τόσο η ιατρο-ψυχοπαιδαγωγική αντί¬ 
ληψη όσο και η ηθικο-θρησκευτική. 

Με την ίδια μέθοδο μπορούμε να ανα¬ 
λύσουμε το Θέμα εκτροπής στα πλαίσια 
του συστήματος που λέγεται π.χ. σχο¬ 
λείο, δικαστήριο, φυλακές, κλπ. ή ακόμα 
γενικώτερα στα πλαίσια του συστήματος 
που λέγεται Κυπριακή Κοινωνία. 

«Εντός»: Πιστεύεις δηλα¬ 
δή ότι υπάρχει πρόβλημα 
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επικοινωνίας μεταξύ των δύο 
γενιών και ότι αυτός είναι ο 
πυρήνας του προβλήματος; 

Τι είδος προβλήματα επικοι¬ 
νωνίας υπάρχουν; 

Ντίνα Μ Αυτό που συμβαίνει συχνά 
είναι ότι στέλλονται αντιφατικά μηνύ¬ 
ματα κι από τις δύο πλευρές (νέοι- 
γονείς). Αν πάρουμε την πλευρά της νε¬ 
ολαίας βλέπουμε να διαχέεται κάποτε 
ένα μήνυμα που θσ μπορούσε να μετα¬ 
φραστεί ως εξής: 

Θέλουμε να είμαστε ανεξάρτητοι και 
διαφορετικοί από σας αλλά θέλουμε και 
να μας προστατεύετε, γΓ αυτό γινόμα¬ 
στε κάποτε τόσο προκλητικοί ώστε να 
σας κάνουμε ν’ ανησυχείτε και να μας 
περιορίζετε παρά τη θέληση μας. ' Ετσι 
ενώ θέλουμε να γίνουμε ανεξάρτητοι, 
καταφέρνουμε να προκαλούμε την 
επέμβαση σας για να μην γίνουμε ανε¬ 
ξάρτητοι. * Οσο μας περιορίζετε βέβαια 
εμείς επιδιώκουμε ακόμα πιο προκλητι¬ 
κά την ανεξαρτησία μας - και πάει λέγον¬ 
τας. 

Από την δική της πλευρά η κοινωνία 
των ρεγάλων φαίνεται να στέλλει αντι¬ 
φατικά διάφορα μηνύματα, θα αναφέρω 
μερικά παραδείγματα: 

(1) Γονείς: Θέλουμε μόνο το δικό σας 
καλό, δεν μας ενδιαφέρει παρά η δική 
σας ευτυχία, ζούμε δηλ. μόνο για σας. 
Όμως δεν θέλουμε νάχετε «την. 
έγνοια» μας όταν μας εγκαταλείψετε για 
τις σπουδές σας, όσο κι αν ξέρετε πως η 
ζωή μας τότε θα χάσει κάθε νόημα. Να 
ωριμάσετε λοιπόν ομαλά και να γίνεται 
ανεξάρτητοι, έστω κι αν ξέρετε πως αυτό 
θα είναι για μας οδυνηρό. 

(2) Θέλουμε να γίνετε ώριμοι, δυνατοί 
κι ανεξάρτητοι για να μπορείτε να τα βγά¬ 
λετε πέρα στις άγνωστες συνθήκες των 
σπουδών αλλά και με τις δυσκολίες της 
ζωής, θέλουμε όμως, όντως ανεξάρτη¬ 
τοι, να θέλετε να πιστεύετε και να Θέλε¬ 
τε να κάνετε αυτά που εμείς θέλουμε, 


πιστεύουμε και κάνουμε, γιατί διαφορε¬ 
τικά, θα οκεφθούμε ότι δεν μας αγαπάτε 
και δεν μας σέβεστε. Συχνά λέμε: Ο τρό¬ 
πος για να γίνετε ανεξάρτητοι είναι να 
μας υπακούσετε. 

(3) Θέλουμε να σέβεστε τις ηθικές 
αξίες, να ενδιαφέρεστε για την μόρφωση 
και την τέχνη, να πιστεύετε σε ανώτερα 
ιδανικά αλλά σας προσφέρουμε την ευ¬ 
καιρία να παρακολουθείτε και να μοιρά¬ 
ζεστε μαζί μας το πάθος μας για την 
θαυμάσια «Δυναστεία» και τις άλλες πα¬ 
ρόμοιες σειρές της Τηλεόρασης, να μας 
βλέπετε να εκτρεπόμαστε στα γήπεδα ή 
εκτός γηπέδων όταν χάνει η Ομόνοια ή 
το ΑΠΟΕΑ. 

Θέλουμε να συμπεριφέρεστε σαν 
ώριμοι πολίτες, ενώ σας αποθαρρύνουμε 
να ασχολείστε με οποιοδήποτε ενεργό 
τρόπο στην πολιτική, για να μείνετε απε¬ 
ρίσπαστοι στα μαθήματα σας, τα φροντι¬ 
στήρια και τα ιδιαίτερα που είναι τόσο 
βασικά για το μελλοντικό ατομικό σας 
βόλεμα - που δεν είναι εξάλλου καθόλου 
βέβαιο. Θέλουμε να διαπαιδαγωγηθείτε 
σωστά σαν πολίτες αλλά δεν θέλουμε να 
ανακατεύεστε στα πολίτικά, για να μην 
παρασυρθείτε από τους κομματικούς 
λαοπλάνους που εμείς ψηφίζουμε. Θέ¬ 
λουμε να έχετε την αίσθηση της λιτότη¬ 
τας και να μη σπατσλάτε τα ?^εφτά που 
σας δίνουμε, ενώ εμείς αφιερώνουμε 
τον μεγαλύτερο χρόνο μας στο πως θα 
επεκτείνουμε την επιχείρηση μας, πό¬ 
σες κάμαρες και μπάνια θάχει το και¬ 
νούργιο μας σπίτι, τι μάρκα «βίντεο» ή 
αυτοκίνητο θα αγοράσουμε και διάφορα 
άλλα, που φυσικά όλα γίνονται για σας, 
για το δικό σας καλό και το δικό σας 
μέλλον. 

Αυτά είναι μερικά παραδείγματα αντι¬ 
φατικών μηνυμάτων που αν ξεκαθαρί¬ 
ζονταν, πιστεύω ότι θα μπορούσαν να ρί¬ 
ξουν κάποιο φως στη σχέση ανάμεσα στη 
νεολαία και τους μεγάλους και ειδικώ- 
τερα στην αντιμετώπιση των «εκτρο¬ 
πών», 0 



κέντρα 



Τ ο γεγονός και μόνο ότι η βία ενάν¬ 
τια στη γυναίκα είναι ένα θέμα για 
το οποίο σήμερα μιλούμε, δείχνει ότι συν- 
τελείται κάποια αλλαγή. Η αλλαγή αυτή 
αφορά τους παραδοσιακούς θεσμούς και 
τους ρόλους που διέπουν τις σχέσεις των 
δύο φύλων. 

Όταν οι σχέσεις μεταξύ αντρο¬ 
γυναίκας είναι κάτω από το σχήμα 
ιδιοκτησίας-αντικειμένου, δεν μπαίνει θέ¬ 
μα αμφισβήτησης ή καταδίκης της βίας. 
Είναι δεδομένη και η αποδοχή της «μοι¬ 
ραία» και σίγουρη. 

Η χειραφέτηση της γυναίκας βοήθησε 
στη δημιουργία νέων προτύπων και νέας 
θέσης της γυναίκας μέσα στην κοινωνία. 
Με τη νέα αυτή εικόνα και θέση αμφισβη¬ 
τείται η αντρική κυριαρχία. Η προβολή 
της γυναίκας σαν ανεξάρτητης υπόστα¬ 
σης με αυτόνομη επιθυμία προκαλεί αν¬ 
τιδράσεις άμυνας, με αποτέλεσμα μια 
έξαρση και εξάπλωοη της βίας. Παράδει¬ 
γμα οι πρόσφατοι φόνοι (υπέρτατη ακύ¬ 
ρωση της γυναικείας ύπαρξης), οι βια¬ 
σμοί (άλλη μορφή ακραία ακύρωσης της 
γυναίκας, αλλά και της ερωτικής σχέ¬ 
σης). 

Υπάρχει παράλληλα και μια καθημερι¬ 
νή βία θεσμοποιημένη στα ιδιωτικά πλαί¬ 
σια της οικογένειας και που συχνά ξεχνιέ¬ 
ται γιατί δεν είναι δική μας ή εφυσυχάζει 
στα αιτήματα των γυναικείων οργανώ¬ 
σεων. 

’ Ενα από τα αιτήματα αυτά είναι η δη¬ 
μιουργία κέντρων βοήθειας για κακοποι¬ 
ημένες γυναίκες. 

ΟΤΟχΟΙ ίων Κ3Ε¥¥ρω¥ 
βοήθειας 

Θάθελα να παραθέσω μερικές σκέψεις, 
σα μια κατεύθυνση, ένα κάποιο προσα¬ 
νατολισμό, για τα κέντρα βοήθειας και τη 
λειτουργία τους, βασισμένες σε μια προ¬ 
σωπική μου εμπειρία σ 5 ένα τέτοιο κέν¬ 
τρο, στη Γαλλία, πριν από μερικά χρόνια. 
Βασικοί στόχοι των κέντρων βοήθειας 



στις 

είναι: 

— η προσφορά προστασίας και καταφυ¬ 
γίου για γυναίκα και παιδιά, θύματα 
βίας στην οικογένεια. 

— η κοινωνική επανένταξη της γυναίκας 
βασισμένη σε πιο υγιείς διαπροσωπι¬ 
κές σχέσεις, 

— η προσφορά ψυχολογικής νομικής και 
συμβουλευτικής βοήθειας μέχρις 
ότου αποφασίσουν για τη ζωή τους, 

— η καταδίκη της βίας, ενάντια στη γυ¬ 
ναίκα, η ενημέρωση και διαφώτιση 
όλων των φορέων πάνω οτο θέμα. 

Στα κέντρα αυτά φιλοξενούνται γυναί¬ 
κες και παιδιά (γπβχ. αριθμός 30) που 
αποφάσισαν να διακόψουν τις σχέσεις 
βίας με το σύντροφό τους. Μένουν εκεί 
για ένα χρονικό διάστημα (μέσος όρος: 3 
μήνες), μέχρις ότου επαναπροσδιορί¬ 
σουν τον τρόπο ζωής τους. Βοηθούνται 
στην εξεύρεση εργασίας, διαμονής, στις 
νομικές διαδικασίες και συμμετέχουν 
στην κοινή ζωή του κέντρου. 

Οι γυναίκες που καταφεύγουν σ 1 αυτά 
τα κέντρα, προέρχονται από όλα τα κοι¬ 
νωνικά στρώματα καθώς και οι σύντρο¬ 
φοί τους, με μια πλατιά αντιπροσώπευση 
της χαμηλά αμοιβόμενης τάξης. 

κοινιονικο Κ<Χ1 
ψυχολογικό φαινόμενό 
η βίο στη γυναίκα 

Τα κέντρα βοήθειας με την ύπαρξή 
τους θεσμοποιούν και ποροσδίδουν κοι¬ 
νωνική υφή στο πρόβλημα της βίας ενάν¬ 
τια στη γυναίκα. 

Τα κέντρα βοήθειας θέλουν να καθο¬ 
ρίζονται σα μεταβατικοί χώροι ανάμεσα 
σ’ ένα παλιό τρόπο ζωής και συσχέτισης 
και στην κοινωνική επανένταξη της γυ¬ 
ναίκας με βάση την αυτονομία και την 
ανεξαρτησία. 

Είναι το πέρασμα από μια ζωή όπου 
υπερίσχυε ο εξευτελισμός, η ταπείνωση, ο 
πόνος, το βίωμα και η συνενοχή του θύ¬ 
ματος, σε μια ζωή όπου η επιθυμία καθο¬ 
ρίζεται αυτόνομα. 

Σ ’ αυτό το χώρο η γυναίκα θα ζήσει και 
θα επεξεργαστεί το βίωμα της ρήξης με 
τις προηγούμενες σχέσεις βίας. Και το 
βίωμα αυτό είναι οδυνηρό. Εμπερικλείει 
χάσιμο, εγκατάλειψη, θάνατο. Αναζωπυ¬ 
ρώνει προηγούμενες καταστάσεις ρήξης, 
θάβει την επιθυμία. Είναι ένα στάδιο δύ¬ 
σκολο, που χρειάζεται ένα χώρο κατάλ¬ 
ληλο να το δεχτεί και να το μετουσιώσει 
σε δημιουργικότητα και θέληση ζωής. 

Τα κέντρα βοήθειας γίνονται ένας χώ¬ 
ρος που καθορίζει το πρόβλημα της βίας 
στην τομή του ψυχολογικού και του κοι- 
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νωνικού. 

Τοποθετείται η προβληματική της 
αποδοχής της βίας, συνδεδεμένης με την 
απόφαση για τη διακοπή της. 

Η απόφαση της ρήξης με τις σχέσεις 
βίας και η παρουσία της γυναίκας σ’ ένα 
κέντρο βοήθειας, προσδίδουν μια ιδεο¬ 
λογική απόχρωση στη πράξη αυτή. Η κί¬ 
νηση αυτή ερμηνεύεται σαν θέληση, για 
αλλαγή, αλλαγή της θέσης και κατάστα¬ 
σης της και σαν απόφαση ενσωμάτωσης 
νέου μοντέλου γυναίκας ανεξάρτητης 
και αυτόνομης. Παράλληλα όμως, μπαί¬ 
νουν τα ερωτήματα. Τι προσδιορίζει την 
απόφαση αυτή, ποια η λειτουργία της και 
που εντάσσεται μέσα στη ψυχική δομή 
της γυναίκας και των σχέσεων της με τον 
άντρα. 

δομή του κέντρου βοήθειας 

Σε μια τέτοια δομή πρέπει να γίνει απο- 
δεχτή η διαφορά. Υπάρχουν εξ ορισμού: 
μια ομάδα (συνήθως μόνο γυναίκες) που 
διαχειρίζεται το κέντρο, και μια ομάδα 
γυναικών που θα φιλοξενούνται. Οι σχέ¬ 
σεις μεταξύ τους είναι σχέσεις εξουσίας 
που κινδυνεύουν ν’ αντιγράψουν τα αν¬ 
δρικά πρότυπα. Ενώ αντίθετα η προβολή 
ενός και μόνον προτύπου (στην περί¬ 
πτωση αυτή, του προτύπου της ανεξάρ¬ 
τητης, αυτόνομης γυναίκας), και η προ¬ 
σπάθεια επιβολής του είναι μέθοδος ισο- 
πεδωτική που δεν διαφέρει πολύ απ’ αυ¬ 
τό που καταδικάζουμε «κάτσε κόρη μου 
να σώσεις την οικογένειά σου». 

Εκείνο που θα πετύχει μια αλλαγή δεν 
είναι ο μονοδιάστατος λόγος, η έλλειψη 
σχετικότητας, η άκαμπτη και στατική 
εφαρμογή προτύπων, αλλά το άκουσμα, 
η αναγνώριση και ο σεβασμός της επιθυ¬ 
μίας της γυναίκας. 
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Ερ.: Ποιά ακριβώς είναι η 
Θέση του εργατικού Κόμμα¬ 
τος σχετικά με τα πυρηνικά 
όπλα στην Αγγλία, ποιά η ση¬ 
μασία αυτής της θέσης και 
ποιά η γνώμη σας; 

Απ.: Το ούνολο σχεδόν του Εργατικού 
Κόμματος και το σύνολο των Σ υνδικάτων 
εκτός από ένα έχουν λάβει την υποχρέ¬ 
ωση σε περίπτωση που έρθει το ΙεόοΓ 
ραιΐγ στην κυβέρνηση να καταργήσουν 
ό?\α τα ατομικά όπλα τα οποία κατέχει 
σήμερα η Αγγλία στο έδαφος της. Υπάρ¬ 
χουν πολλά όπλα, βέβαια τα πιο γνωστά 
είναι αυτά με τα οποία είναι οπλισμένα τα 
υποβρύχια (ΡοΙαπε). 

' Εξω όμως απ ’ αυτά υπάρχουν και άλ¬ 
λα μικρότερα ατομικά όπλα με τα οποία 
είναι οπλισμένα τα υποβρύχια και άλλες 
στρατιωτικές δυνάμεις της Αγγλίας. Για 
όλα αυτά τα όπλα έχει παρθεί απόφαση, 
σχεδόν από ολόκληρο το ΙεόοΓ ρετϊγ. Αυ¬ 
τά, όσον αφορά τα ατομικά όπλα της Αγ¬ 
γλίας. Αλλά επίσης και για όλα τα Αμερι¬ 
κανικά ατομικά όπλα που βρίσκονται 
στην Αγγλία (συμπεριλαμβανομένων και 
των ατομικών όπλων, Αγγλικών και Αμε¬ 
ρικανικών τα οποία είναι τοποθετημένα 
στο Ρήνο). Για όλα αυτά έχουν αποφασί¬ 
σει ότι, μονομερώς, χωρίς να ζητήσουν 
τη γνώμη κανενός άλλου, θα τα καταργή¬ 
σουν. Αλλά επειδή η Αγγλία ανήκει στο 
ΝΑΤΟ και εκεί δεν είναι μόνοι, θα υπο¬ 
στηρίξουν τη μη χρησιμοποίηση από το 
ΝΑΤΟ ατομικών όπλων και ατομικής 
στρατηγικής και θέλουν ολόκληρο το 
ΝΑΤΟ να σπορρίψει την ιδέα της χρησι¬ 
μοποίησης πυρηνικών όπλων. Κυρίως 
αυτή η ιδέα είναι που ανησυχεί ιδιαίτερα 
τους Αμερικανούς, γιατί σκέπτονται τι θα 
γίνει αν αυτή η συζήτηση κατακτήσει 
όλους τους Ευρωπαίους. Αυτή είναι η 
επίσημη θέση του Κόμματος η οποία 
έχει εγκριθεί και από το συνέδριο του 
κόμματος και από τα συνδικάτα. Σημειω- 
τέον ότι είναι το μόνο κόμμα στην Ευρώ¬ 
πη που έχει εκφράσει επίσημα μια τέτοια 
θέση. 

Ερ.: Θα τη διατηρήσει 
όμως όταν έρθει στην εξου¬ 
σία; 

Απ.: Αυτό είναι ένα άλλο ερώτημα. 
Αυτό εξαρτάται και από τη στάση των 
άλλων Ευρωπαϊκών χωρών. Αν η Αγγλία 
μείνει για καιρό μόνη της σ’ αυτή τη 
θέση, υπάρχει περίπτωση βέβαια, κάποια 
στιγμή να υπαναχωρήσει. Αν όμως η θέ¬ 
ση αυτή κατακτήσει κι άλλα Ευρωπαϊκά 
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κράτη, τότε βέβαια οι Εγγλέζοι θα επι- 
μείνουν. Η μπάλα βρίσκεται υπό μια έν¬ 
νοια στο στρατόπεδο των άλλων Ευρω¬ 
παίων, μαζί και της Ελλάδας. 

Υπάρχει επίσης και το ζήτημα του αν 
μένουμε στο ΝΑΤΟ η φεύγουμε απ’ αυ¬ 
τό. Μια μερίδα του Ιεοοί ρετίγ έχει την 
άποψη ότι πρέπει να φύγουμε. Είναι μει¬ 
οψηφία μέσα στο Εργ. Κόμμα αλλά πλει- 
οψηφία μέσα στο ειρηνιστικό κίνημα. 
Πρώτα-πρώτα υπάρχει η δεξιά πτέρυγα, 
η οποία είναι εναντίον της αποχώρησης 
και η οποία έχει πρωτοστατήσει και στη 
δημιουργία του ΝΑΤΟ. Μια άλλη μεγάλη 
μερίδα της αριστερός του κόμματος, 
προβάλλει το επιχείρημα, ότι έχουμε 
περισσότερες πιθανότητες αν είμαστε 
μέσα στο ΝΑΤΟ, να υποστηρίξουμε την 
πολιτική την οποία αποφασίσαμε παρά αν 
βγούμε από το ΝΑΤΟ. Είναι βέβαια πολύ 
δύσκολη στρατηγική. Αν βέβαια το Ιεόοί 
ραΓϊγ μπορέσει να εφαρμόσει την πρώτη 
του θέση και αποσύρει τα βρεταννικά 
πυρηνικά όπλα, τότε και ως προς τη δεύ¬ 
τερη Θέση που αφορά το ΝΑΤΟ, τα πρά¬ 
γματα θα πάρουν θετική τροπή. Πολλά 
εξαρτώνται επίσης από την εξέλιξη του 
συσχετισμού δυνάμεων μέσα στο ΝΑΤΟ. 

Υπάρχει κατά τη γνώμη μου μια μεγά¬ 
λη αντίθεση μεταξύ Ευρωπαίων και Αμε¬ 
ρικανών μέσα στο ΝΑΤΟ. Πρώτα-πρώτα 
στον οικονομικό τομέα υπάρχουν μεγά¬ 
λες διαφορές μεταξύ Ευρώπης και Αμε¬ 
ρικής, υπάρχει ανταγωνισμός, ο οποίος 
αντανακλάται και μέσα στο ΝΑΤΟ. Επί¬ 
σης υπάρχουν μεγάλες διαφορές σχετι¬ 



κά με την πολιτική στη Μέση Ανατολή. 
Πολλά κεντριστικά και δεξιά κόμματα 
των χωρών του ΝΑΤΟ ανησυχούν πολύ 
για την πολιτική που ακολουθεί ο Ρήγκαν 
στη Μέση Ανατολή, φοβούμενα ότι εκεί 
μπορεί να υπάρξουνε συρράξεις μη 
ελεγχόμενες. Τ ο πρόβλημα είναι ότι δεν 
υπάρχει αυτή τη στιγμή μια διεύθυνση 
της Αριστερός για όλα αυτά τα ζητήματα 
σε Ευρωπαϊκή κλίμακα. Αν υπήρχε μια 
συνεργασία, μεταξύ των δυνάμεων της 
Αριστερός στον Ευρωπαϊκό χώρο, τα 
αποτελέσματα της πολιτικής αυτής, που 
οι Άγγλοι και μόνο προωθούν για την 
ώρα, θα ήταν μεγαλύτερα. 

Η προσωπική μου γνώμη είναι ότι, η 
θέση που υποστηρίζει για την ώρα, μόνο 
η Αγγλική αριστερά, μπορεί να έχει σαν 
θετικό αποτέλεσμα, ανεξάρτητα από το 
αν θα κερδίσει τις εκλογές, να δημιουρ¬ 
γήσει σε ευρωπαϊκή κλίμακα ένα παρό¬ 
μοιο ρεύμα. 

Ερ.: Κάνατε μια διαπίστω¬ 
ση, ότι η Ευρώπη και η Αμε¬ 
ρική βρίσκονται σ ’ ένα αντα¬ 
γωνισμό. Από την άλλη μεριά, 
στο Σύμψωνο της Βαρσοβί¬ 
ας, έχετε πληροφορίες αν 
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υπάρχει αντίστοιχος αντα¬ 
γωνισμός μεταξύ των δορυ¬ 
φόρων και της Ρωσίας. 

Απ.; Ναι, υπάρχουν μεγάλα προβλή¬ 
ματα Αλλά δε μπορούμε να λύσουμε γΓ 
αυτούς αυτά τα προβλήματα. Εκεί που 
πρέπει να δράσουμε είναι ο Ευρωπαϊκός 
χώρος. Π.χ. η κατάσταση στην Πολωνία 
είναι ιδιαίτερα προβληματική. Έχω δει 
πολλών ειδών κομμουνιστικά καθεστώτα 
αλλά δεν είχα δει ως τα τώρα, στρατιωτι¬ 
κή κομμουνιστική δικτατορία. Και υπάρ¬ 
χει διαρκής αναταραχή με ένα ισχυρό 
αντιπολιτευτικό κίνημα. Αυτό δε συμβαί¬ 
νει μόνο στην Πολωνία αλλά και σε άλλες 
χώρες. 

Η κατάσταση αυτή στην Πολωνία, είναι 
εξαιρετικά κρίσιμη και μέσο: στο Κόμμα, 
όπου υπάρχουν διάφοροι που θεωρούν 
ότι το καθεστώς αυτό είναι τελείως απα¬ 
ράδεκτο και προσπαθούν να βρουν κά¬ 
ποια λύση. 

Υπάρχει επίσης σοβαρή συζήτηση μέ¬ 
σα στους κύκλους της ίδιας της Σοβιετι¬ 
κής ηγεσίας. Υπάρχουν σήμερα κινήμα¬ 
τα στις Ανατολικές χώρες με πολύ θετι¬ 
κές θέσεις. Αλλά το μεγάλο ζήτημα είναι 
τι θα συμβεί στην ίδια τη Σοβιετική 
* Ενωση. 

Πριν μερικά χρόνια το Ευρωπαϊκό κί¬ 
νημα Ειρήνης είχε κατηγορηθεί από την 
Σοβιετική ’ Ενωση ότι είναι κίνημα πρα¬ 
κτόρων του ιμπεριαλισμού. Αλλά έκτοτε 
οι Σοβιετικοί άλλαξαν τόσο, βλέποντας 
τις αντιδράσεις που υπήρχαν μέσα στις 
ίδιες τους τις χώρες, ώστε να συμμετέ¬ 
χουν τώρα σε διάφορες εκδηλώσεις του 
Ευρωπαϊκού Κινήματος. Και τώρα, βρί¬ 
σκεται εδώ μια ισχυρότατη Σοβιετική αν¬ 
τιπροσωπεία. Υπάρχουν τρεις κατηγορί¬ 
ες ανάμεσα στους Σοβιετικούς: ορισμέ- . 
νοι οι οποίοι κάνουν την αυτοκριτική 
τους και λένε: «λυποΰμεθα γιατί στο πα¬ 
ρελθόν ήμασταν τόσο άδικοι μαζί σας». 
Υπάρχει η άλλη κατηγορία που λένε «εί- 
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χαμέ δίκιο και στο παρελθόν και τώρα». 
Και μια τρίτη άποψη λέει ότι δεν ενδιαφέ- 
ρεται γΓ αυτές τις ιστορίες και προσπα¬ 
θεί μάλλον να κάνει μερικά θετικά βήμα¬ 
τα με άλλους. Γενικά η στάση των Σοβιε¬ 
τικών είναι πολύ ρευστή γιατί, εκτός των 
άλλων, πιέζονται σήμερα τρομερά από 
την ιδιόμορφη, ιδιαίτερη και εξαιρετική 
ανάπτυξη της Κίνας, η οποία τους βάζει 
προβλήματα. 

Πριν μερικά χρόνια όλοι οι Σοβιετικοί 
κυβερνώντες και κυβερνώμενοι ακόμα 
και οι διαφωνούντες, ήταν όλοι αντικινέ- 
ζοι. Η Σοβιετική δεξιά ήταν τελείως αν- 
τικινεζική αλλά μερικοί από τους διαφω¬ 


νούντες ήταν πιο αντικινέζοι ακόμη κι 
από τη δεξιά. Η πιο προοδευτική επίσης 
«αντιπολίτευση» στη Σοβιετική ’ Ενωση 
ήταν αντικινεζική γιατί φοβόταν ότι οι 
Κινέζοι ακολουθούν ένα δρόμο Σταλινι¬ 
κό. Βλέπουν τώρα ότι η Κίνα έφτασε να 
τρέφει τον πληθυσμό της, τον απέραντο 
πληθυσμό της, τη στιγμή που η Ρωσία 
δεν καταφέρνει να λύσει τώρα τέτοια 
προβλήματα. 


Ερ.: Το Π.Α.Σ.Ο.Κ. είχε πο¬ 
λύ ριζοσπαστικές θέσεις 
πριν έρθει στην κυβέρνηση , 
τις οποίες μετά άλλαξε ή ξέ- 



χασε. Είναι πιθανό να συμβεί 
το ίδιο με το Εργατικό Κόμμα 
στην Αγγλία; 

Απ.: Είναι πάντα πιθανό. Υπάρχει τέ¬ 
τοιος κίνδυνος. Είδαμε όλες τις σοσιαλι¬ 
στικές κυβερνήσεις και στην Ισπανία και 
στη Γαλλία και στην Ελλάδα να λένε άλλα 
πράγματα πριν. Είμαι κατάπληκτος από 
την κατάσταση που βλέπω στην Ελλάδα, 
τα σκουπίδια στους δρόμους μου θυμί¬ 
ζουν παρόμοιες σκηνές που υπήρχανε 
στην Αγγλία επί σοσιαλιστικής κυβέρνη¬ 
σης πριν την Θάτσερ. Ο κίνδυνος υπάρ¬ 
χει. Αλλά υπάρχει επίσης και η αρχή μιάς 
διαφοράς. 

Υπάρχει μια βαθύτερη εξήγηση γιατί 
όλα αυτά τα ρεφορμιστικά κόμματα αλλά¬ 
ζουν ερχόμενα στην εξουσία. Σήμερα η 
οικονομία, η καπιταλιστική, κυριαρχείται 
από τα διεθνή μονοπώλια κι επομένως 
καμμιά εθνική κυβέρνηση δεν έχει τα 
μέσα να αντεπεξέλθει στην πίεση των 
μονοπωλίων. Κι επομένως (από τα πρά¬ 
γματα) αναγκάζονται ν’ αλλάξουν πολ¬ 
λές από τις θέσεις που έχουν όταν είναι 
στην αντιπολίτευση. ΓΓ αυτό και χρειά¬ 
ζεται πλέον διεθνής συνεργασία σε διά¬ 
φορα επίπεδα. Στην ουσία δε μπορεί σή¬ 
μερα κανένας, να παλέψει αποτελεσμα¬ 
τικά στα πλαίσια ενός και μόνου κρά¬ 
τους. Πρέπει ο αγώνας να επιτευχθεί 
τουλάχιστον σε ευρωπαϊκή κλίμακα και 
χρειάζεται, μια συνεργασία στενότερη 
των αριστερών δυνάμεων στο επίπεδο 
της Ευρώπης, π.χ. αν μπορούσε να σχη¬ 
ματιστεί ένα Ομοσπονδιακό Εργατικό 
Ευρωπαϊκό Κόμμα. Τα περιθώρια πάλης 
αποτελεσματικής για οποιοδήποτε θέμα 
μέσα στα πλαίσια του κράτους, είναι πο¬ 
λύ στενά. Π.χ. στο κίνημα Ειρήνης σήμε¬ 
ρα υπάρχουνε σοσιαλιστικά, οικολογικά, 
κόμματα, κλπ. Το Κίνημα Ειρήνης έχει 
γίνει τουλάχιστον Ευρωπαϊκό, με τη συ¬ 
νεργασία στο επίπεδο της πάλης εναντί¬ 
ον του πολέμου κλπ., όλου σχεδόν του 
φάσματος των αριστερών Ευρωπαϊκών 
δυνάμεων. 

Ερ.; Σε ποιο βαθμό Θα 
εξαρτηθεί η πολιτική της 
Ευρώπης από την πολιτική 
που μπορεί να κάνει η Σοβιε¬ 
τική Ένωση; 

Απ.: Νομίζω ότι ο ρόλος της Σοβιετι¬ 
κής ’ Ενωσης, μπορεί να έχει μια επίδρα¬ 
ση που μπορεί να είναι θετική και ελπίζω 
ότι η νέα ηγεσία της Σοβ. ’ Ενωσης πιθα¬ 
νόν να βοηθήσει, με μια καινούργια της 
πολιτική, καλύτερες εξελίξεις της Αρι¬ 
στερός στην Ευρώπη. Κάθε φορά που 
κάτι άσχημο γίνεται σ’ αυτές τις χώρες, 
σ’ όλα τα επίπεδα, όπως π.χ. του Τσέρ- 
νομπιλ, έχει αρνητικές επιπτώσεις στο 
Αριστερό Κίνημα της Ευρώπης (όπως η 
ιστορία της Τσεχοσλοβακίας όπου, όπως 
ξέρουμε, η Άνοιξη της Πράγας ήρθε, 
μετά τα γεγονότα του Μάη στη Γαλλία 
και όταν αυτά τα γεγονότα είχαν δημι¬ 
ουργήσει ένα ευνοϊκό κλίμα για την Αρι¬ 
στερά, μπαίνουν οι Ρώσοι στην Πράγα και 
τελειώνει όλη η ιστορία). Το Κ.Κ. Ιταλίας 
υποχώρησε, η κατάσταση στην Αγγλία 
άλλαξε, δηλαδή ο παράγοντας της πολι¬ 
τικής της Ρωσίας είναι εντελώς παρών 



σε όλες τις εξελίξεις, τις Ευρωπαϊκές. 
Δεν θέλω να πω ότι ο ρόλος της Ρωσίας 
είναι ο μόνος καθοριστικός για την υπο¬ 
χώρηση του αριστερού κινήματος. Αιτίες 
υπήρχαν και σε κάθε χώρα η συμπεριφο¬ 
ρά και η πολιτική αυτών των κομμάτων. 
Αλλά, επί πλέον ο ρόλος της Σοβ. ' Ενω¬ 
σης έχει μεγάλη βαρύτητα. 

Ερ.: Τι προβλέπουν οι Θέ¬ 
σεις του Εργατικού Κόμμα¬ 
τος για την ειρηνική χρήση 
της πυρηνικής ενέργειας και 
ποιές είναι οι επίσημες Θέ¬ 
σεις αυτή τη στιγμή; 

Απ.: Δεν είναι τόσο καθαρή η θέση 
μας στο ζήτημα της ειρηνικής χρήσης 
της πυρηνικής ενέργειας, γιατί το μεν 
κόμμα ψήφισε εναντίον των αντιδραστή¬ 
ρων αλλά δεν είμαι καθόλου βέβαιος ότι 
αυτή η πολιτική θα εφαρμοστεί. Υπήρχαν 
δύο σχέδια αποφάσεων: Το ένα που έλε¬ 
γε ότι αμέσως μόλις αναλάβει το Εργατι¬ 
κό Κόμμα θα κλείσει τα πυρηνικά εργο¬ 
στάσια. Και μια άλλη η οποία έλεγε για 
μακροπρόθεσμο κλείσιμό τους. Άπο- 
συρθηκε όμως το πρώτο σχέδιο και πέ¬ 
ρασε το δεύτερο. Είμαι απαισόδοξος για 
το άμεσο μέλλον γιατί νομίζω ότι αυτά τα 
εργοστάσια δεν πρόκειται να καταργη- 
θούν άμεσα και τα ατυχήματα θα αυξά¬ 
νονται, διότι στην Αγγλία έχουμε προβλή¬ 
ματα με διάφορα εργοστάσια αλλά μεσο¬ 
πρόθεσμα και όχι μακροπρόθεσμα το κί¬ 
νημα εναντίον της πυρηνικής ενέργειας 
θα ανέβει πάρα πολύ, λόγω των διαρκών 
ατυχημάτων. Στην Αγγλία η πυρηνική μό¬ 
λυνση μεγαλώνει κυρίως στο νότιο μέ¬ 
ρος που είναι και η δύναμη της Θάτσερ!! 

Ερ.: Πώς βλέπει το ίδρυμα 
Ράσσελ τις επίσημες επι¬ 
τροπές και πώς τις ανεπίση¬ 
μες από διάφορες ανατολι¬ 
κές χώρες. 

Απ.: Κάθε φορά ευνοήσαμε και υπο¬ 
στηρίξαμε τα ανεπίσημα κινήματα και τις 
ανεπίσημες επιτροπές του ειρηνικού κι¬ 
νήματος στις Ανατολικές χώρες και πα- 
λαίψαμε στις ευρωπαϊκές συνδιασκέ¬ 
ψεις για να γίνουνε δεκτά. Ταυτόχρονα 
προσπαθούμε να έχουμε τις καλύτερες 
δυνατές σχέσεις με τα επίσημα κινήματα 
ειρήνης σ’ αυτές τις χώρες. 

Ερ.: Αυτό δεν είναι πρό¬ 
βλημα για τις ανεπίσημες: 

Απ.: Η Ουγγρική ανεπίσημη επιτροπή 
ήθελε να πάει στη Συνδιάσκεψη του Βε¬ 



ρολίνου και δεν μπόρεσαν γιατί δεν τους 
δώσανε άδεια. Αλλά οι ίδιοι μας έγραψαν 
και επέμεναν να δεχθούμε την επίσημη 
Επιτροπή. Στην Περούτζια που έγινε πρό- 
περσι η διεθνής Συνδιάσκεψη του κινή¬ 
ματος, είχαν έρθει από την Ουγγαρία η 
ανεπίσημη και η επίσημη με μια συνερ¬ 
γασία κιόλας των μεν με τους δε, δηλαδή 
οι επίσημοι εκάλυπταν τους ανεπίση¬ 
μους κι οι ανεπίσημοι δεν έβαζαν ζήτη¬ 
μα για τους επίσημους. 

Η κατάσταση είναι πιο πολύπλοκη και 
σύνθετη απ’ ό,τι φαίνεται. Η θέση μας 
είναι καθαρή. Στο κίνημά μας, το ειρηνι- 
στικό κίνημα της Ευρώπης δεχόμαστε 
όλα τα ειρηνιστικά κινήματα, ανεπίσημα 
ή επίσημα. Δίνουμε σε όλους το λόγο και 
ο καθένας μπορεί να πει ό,τι θέλει παρό¬ 
λο που μερικοί μας δημιουργούν προβλή¬ 
ματα μ’ αυτά που λένε. 

Ερ.: Ποιά είναι η κατάστα¬ 
ση του συστήματος υγείας 
και του κράτους προνοίας 
γενικά μετά την πολιτική της 
Θάτσερ και τι προβλέπει το 
Εργατικό Κόμμα πάνω σ ’ αυ¬ 
τό; 

Απ.: Η Θάτσερ δεν κατόρθωσε να κα¬ 
ταργήσει το σύστημα Υγείας που φτιά¬ 
ξαμε γιατί έχει μια τρομερή υποστήριξη. 
Αλλά δεν δίνονται αρκετά χρήματα για τη 
διατήρηση και ανάπτυξή του. Η Θάτσερ 
λέει «δίνουμε περισσότερα χρήματα τώ¬ 


ρα απ’ ό,τι όταν ήρθαμε στην εξουσία». 
Αλλά αγνοεί το δήμο γραφικό της Αγγλί¬ 
ας· ανεβαίνει συνεχώς ο αριθμός των 
ηλικιωμένων, επομένως περισσότεροι 
άνθρωποι χρειάζονται βοήθεια και περί¬ 
θαλψη. Αν παραταθεί αυτό το φαινόμενο, 
που είναι γενικό, οι ηλικιωμένοι θα είναι 
πάρα πολλοί στο τέλος του αιώνα. Για την 
ώρα η Θάτσερ δεν έθιξε αυτό το σύστη¬ 
μα και έδωσε χρήματα. Εν τω μεταξύ 
υπάρχει αυτή η ιδιαίτερη δημογραφική 
εξέλιξη η οποία αυξάνει τις δαπάνες, και 
νομίζω ότι αν ξαναβγεί η Θάτσερ, θα 
αναγκαστεί να κάνει περικοπές. Η Αγγλία 
πάει άσχημα. Μέχρι τώρα τα βγάζαμε πέ¬ 
ρα με το πετρέλαιο της Βόρειας Θάλασ¬ 
σας. Αλλά με την γενική κρίση σε κάθε 
περίπτωση θα υπάρχει λιγότερο πετρέ¬ 
λαιο. Προσπαθήσαμε κάτι να κάνουμε με 
τον τουρισμό αλλά ο Ρήγκαν τρόμαξε 
τους Αμερικανούς κι εκείνοι μένουν στα 
σπίτια τους. Φοβάμαι ότι η Αγγλία θα 
χρεωκοπήσει σε λίγο καιρό. Και επομέ¬ 
νως, αν συμβεί αυτό, και το σύστημα 
υγείας θα υποστεί τις συνέπειες. 

Ερ.: Ποιο συνδικάτο ήταν 
εναντίον της απόφασης για 
τα πυρηνικά όπλα; 

Απ.: Της επιχείρησης ηλεκτρισμού, 
παραδοσιακά συντηρητικό. Είναι σπου¬ 
δαίο συνδικάτο αλλά είναι μικρή μειο¬ 
ψηφία μέσα στο κόμμα ϋ 
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^ ιοτορικ© πλαίσιο 
Ερ.. θάΘελα κατ’ αρχήν να 
μου δώσεις το ιστορικό πλαί¬ 
σιο της κυπριακής λογοτε¬ 
χνίας, τον εθνικό της προσ¬ 
διορισμό ως σήμερα; 

Απ.: Οι πρόσφατες ιστορικές παρα¬ 
μορφώσεις στον κυπριακό χώρο - μιλώ 
για τις τρεις τελευταίες δεκαετίες - 
προκάλεσαν σύγχυση γύρω από την κυ¬ 
πριακή λογοτεχνία όσον αφορά τον εθνι¬ 
κό της προσδιορισμό. Το κυπριακό κρά¬ 
τος δεν αναστέλλει ούτε αλλοιώνει το 
χαρακτήρα της κυπριακής λογοτεχνίας η 
οποία είναι τμήμα της ελληνικής, στο 
βαθμό φυσικά που καταξιώνεται λογοτε¬ 
χνικά. 

Άλλωστε η Κυπριακή Δημοκρατία 
αναδύθηκε στην επιφάνεια του σύγχρο¬ 
νου ιστορικού χώρου από το ντελίριο της 
Δεξιάς στην Ελλάδα και «θερμοκέφαλων 
εθνικιστών» στην Κύπρο, με πρωταγωνι¬ 
στές φυσικά την Αγγλία και την Αμερική. 
Στα είκοσι τόσα χρόνια ζωής του κυπρια¬ 
κού κράτους συνέβηκαν πολλά παράδο¬ 
ξα και παρατηρείται μια φάλτση κοινωνι¬ 
κή εξέλιξη. 

Παρόλα αυτά, πέρα από τη ρηχή και 
επικίνδυνη συνάμα θέση του μη ' Ελληνα 
και του υπερέλληνα της Κύπρου, που 
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αποτέλεσε και αποτελεί τον καμβά της 
υπόγειας πολιτικής αντιπαράθεσης στο 
νησί, η κυπριακή λογοτεχνία σήμερα συ¬ 
νεχίζει την ιστορική πορεία των ερωτι¬ 
κών ποιημάτων, της δημοτικής ποίησης, 
του Βασίλη Μιχαηλίδη και της ύστερης 
αποικιοκρατίας. 

οχβαιεις και διάφορες με 
την ελληνική λογοτεχνία 

Ερ.: Σε ποιο σημείο έχουμε 
διαχωρισμό απ’ την ελληνική 
λογοτεχνία; 

Απ.: Δεν υπάρχει διαχωρισμός. Υπάρ¬ 
χει θεματογραφική διάκριση, που οφεί¬ 
λεται στην έντονη εμπόλεμη ατμόσφαι¬ 
ρα της κυπριακής ιστορίας. Αν προσθέ¬ 
σουμε, κοντά στα άλλα (ντε φάκτο διχοτό¬ 
μηση με τη γραμμή Αττίλα) και την εντε¬ 
λώς πρόσφατη στρέβλωση του κυπρια¬ 
κού κάτοπτρου (επικίνδυνη εμπλοκή στη 
μεσανατολική κρίση - ελλιμενισμός στη 
θάλασσα της Λάρνακας αεροπλανοφό¬ 
ρων και αντιτορπιλλικών της Αμερικής 
και Γαλλίας, πολεμικά αεροπλάνα και 
ελικόπτερα στο αεροδρόμιο) νομίζω αι¬ 
τιολογούν τη θεματογραφική αυτή διά¬ 
κριση. Πάντως διαχωρισμός πιστεύω δεν 
υπάρχει. 


Ερ.; Ποιές οι επιδράσεις της 
ελληνικής λογοτεχνίας στη 
σημερινή Κυπριακή; Ποιές 
είναι οι επιρροές απ ’ το διε¬ 
θνή χώρο, ποιά τα χαρακτηρι¬ 
στικά σημεία έξαρσης; 

Λακ Οι επιδράσεις είναι άμεσες και 
παρά τις μετά την ανακήρυξη της Κυπρι¬ 
ακής Δημοκρατίας το 1960 «άδηλες» τά¬ 
σεις αυτονόμησης, οι λογοτέχνες της 
Κύπρου κάνουν αναγωγή στην ελλαδική 
λογοτεχνία. 

Οι επιρροές από το διεθνή χώρο έρ¬ 
χονται κυρίως από την Αθήνα. Η άμεση 
επιρροή είναι πολύ περιορισμένη. Πάν¬ 
τως είναι εμφανής η επίδραση των ποιη¬ 
τών Καβάφη, Καρυωτάκη, Σεφέρη, Ρί- 
τσου, Ελύτη, Βρεττάκου, Εμπειρικού, 
Εγγονόπουλου και Αναγνωστάκη, Σινό- 
πουλου καθώς και νεότερων (π.χ. Πούλι¬ 
ας). ' Ετσι οι επιρροές από το διεθνή χώ¬ 
ρο πέρασαν στην κυπριακή λογοτεχνία 
κυρίως έμμεσα, με τις αναγνώσεις των 
πιο πάνω και άλλων λογοτεχνών. 

καθυστέρηση αε σχέση με 
την κοινωνική εξέλιξη 

ΕρΥπάρχει κάποια διάθεση 
κα τωτερό τη τας α πέ να ν τι 
στην ελληνική; 

Απ.: Προσωπικά πιστεύω, πως η κυ¬ 
πριακή λογοτεχνία έχει να επιδείξει αξιό¬ 
λογα ονόματα. Τώρα αν υπάρχει κάποια 
διάθεση κατωτερότητας απέναντι στην 
ελλαδική, νομίζω, είναι ένα πρόβλημα 
που δεν πρέπει να του δίνεται τόση έμ¬ 
φαση. Αν εξαιρέσουμε την Αθήνα και τη 
Θεσσαλονίκη, η Κύπρος, παρά τη γεω¬ 
γραφική και πολιτικοοικονομική στενό¬ 
τητα του χώρου, έχει να επιδείξει γύρω 
στους έξι λογοτέχνες, που το έργο τους 
είναι σημαντικό. Παρόλα αυτά, για να Λέ¬ 
με τα σύκα - σύκα και τη σκάφη - σκάφη, 
η κυπριακή λογοτεχνία δεν έχει ακόμη 
να επιδείξει λογοτέχνες της σειράς του 
Τσίρκα ή του Εμπειρικού. 

Ακόμη, θεματογραφικά η ■ κυπριακή 
λογοτεχνία δεν έχει αξιοποιήσει τα βιώ¬ 
ματα των τελευταίων τριάντα χρόνων. Εί¬ 
ναι το μεγάλο της κόμπλεξ. Σίγουρα η 
κυπριακή κοινωνία, παρά τον εκμοντερ- 
νισμό της, παραμένει στεγανά κλειστή, 


διακρίνει κανείς κάποια γνωρίσματα κα¬ 
θαρά προκαπιταλισπκά. Λείπει ακόμη 
ένας πεζογράφος, που 8α βάλει το δά¬ 
χτυλο πάνω στις πληγές. Λόγου χάρη 
ένας Νίκος Μκολοϊδης που με τη ματιά 
του σήμερα να καταγράψει λογοτεχνικά 
το σύγχρονο κυπριακό χώρο. 

Για παράδειγμα η είσοδος στον κρατι- 
σμό έγινε θεαματικά μέσα σ’ ένα κλίμα 
παράφορο. Το σκηνικό ήταν βίαιο, ξεκα- 
θάρισμα λογαριασμών κάποιων φατριών 
μέ πρωτόγονο ύφος. Αίφνης στο κέντρο 
της Λευκωσίας σταματά ένα αυτοκίνητο· 
δολοφονούν με αυτόματα κάποιους σω¬ 
ματέμπορους, μπράβους του αρχηγού 
της αστυνομίας, ο οποίος στη συνέχεια 
φυγαδεύεται από τους Άγγλους στο 
εξωτερικό. Οι Εγγλέζοι έχουν ακόμη τη 
μερίδα του λέοντος, παίζουν με άνεση 
στη σκακιέρα που Λέγεται Κύπρος. Ας μη 
ξεχνούμε και την άγραφη διαχειριστική 
συμφωνία για τη διαδοχή στην εξουσία 
ανάμεσα στους ’ Αγγλους και την εκκλη¬ 
σία - αστική τάξη. Η Αγγλική Σχολή έδινε 
τα διοικητικά στελέχη που χρειαζόταν η 
αποικιοκρατία και αυτά τα στελέχη παρέ- 
μειναν άθικτα και στο νεοσύστατο κρά¬ 
τος. 

Την ίδια ακριβώς εποχή, από ένα πα¬ 
ράλληλο δρόμο, η εκκλησία ελέγχει την 
οικονομική ζωή του νησιού, κόβει οικό¬ 
πεδα και τα μεταπουλάει με έμμεσο τρό¬ 
πο, ενώ στο νεοσύστατο κρατικό μηχανι¬ 
σμό έχουν αναρριχηθεί και λυμαίνονται 
την «επικράτεια», κομπογιαννίτες, ερα¬ 
σιτέχνες της πολιτικής και κάθε λογής 
παράσιτα - «εθνικόφρονες» και μη. Δε 
φτάσαμε τυχαία στο σημερινό χάλι. Και 


δεν πρέπει να τα φορτώνουμε όλα στον 
ιμπεριαλισμό και τον τούρκικο σωβινι¬ 
σμό. 

’ Ολα αυτά και πολλά άλλα (αλλοτρίω¬ 
ση, τουριστική μανία, τρεις στους πέντε 
Κύπριους έχουμε καταθέσεις στο εξω¬ 
τερικό κ.ά) δεν έχουν περάσει ακόμη 
στην κυπριακή λογοτεχνία. 

ο λογάς του νικου νικολαΐδη 

Ερ.: Εσύ προσωπικά, ποιούς 
Κύπριους λογοτέχνες Θα ξε¬ 
χώριζες απ ’ αυτούς που νο¬ 
μίζεις ότι ωθούν μπροστά τον 
κυπριακό λόγο; 

Απ.: Δεν θα ήθελα να εμπλακώ σε μια 
διένεξη χωρίς περιεχόμενο ούτε είμαι ο 
αρμόδιος να προχωρήσω σε μια τέτοια 
διάκριση. 

Η περίπτωση του Νίκου Νικολαΐδη πα¬ 
ραμένει ως γραφή, πιστεύω, η πιο προω¬ 
θημένη περίπτωση της κυπριακής λογο¬ 
τεχνίας. 

Φυσικά μ’ αυτό δεν υποτιμώ άλλους 
λογοτέχνες, που, έχοντας υπόψη και τις 
εγγενείς δυσκολίες του κυπριακού χώ¬ 
ρου, η δου?α>ιά τους στάθηκε σημαντική 
στην ανανέωση του κυπριακού λόγου. 
Για παράδειγμα η περίπτωση του Γιώρ¬ 
γου Φιλίππου - Πιερίδη, που πέρα από το 
λογοτεχνικό ενδιαφέρον, συναιρεί ιστο¬ 
ρικά και κοινωνιολογικά στοιχεία τα 
οποία φωτίζουν, πρισματικά αν θέλετε, 
τις τελευταίες δύσκαμπτες και οδυνη¬ 
ρές δεκαετίες του νησιού. Αλλά όλοι 
κοινωνιολογίζουμε φίλολογίζουμε, λο- 
γοτεχνίζουμε, πολιτικολογούμε, εν ολί¬ 
γο ις αερολογούμε και δεν κοιτάζουμε 
τα κείμενα αυτά. 


ί| ΐφίοιμιι δεκαετία 1950-60 


Ερ.: Γίατί στους «Συμμορί¬ 
τες» στάθηκες στη δεκαετία 
1950-1960; 

Απ.: Μέσα από προσωπικά βιώματα 
προσπάθησα να δώοο) την ανθρωπογεω¬ 
γραφία της Κύπρου, και τα στίγματα μιας 
κρίσιμης δεκαετίας. Πιστεύω πως τα χρό¬ 
νια αυτά στην Κύπρο, ύστερα από τα όσα 
ιστορικά παράδοξα συνέβησαν στην Ελ¬ 
λάδα, εμπεριέχουν αναπόδραστα και 
εξακο?ιουθητικά τις συνέπειες της ήτ¬ 
τας του Λαϊκού κινήματος (και των λαθών 
του) και της εγκαθίδρυσης της αμερικά¬ 
νικης κηδεμονίας. Το κεφάλι του Άρη 
Βελουχιώτη στο φανοστάτη των Τρικά¬ 
λων κι αργότερα στο εγκληματολογικό 
μουσείο, παραμένει έκθετο στις πλεχτά- 
νες τις ιστορίας. Αν το δόγμα Τρούμαν 
το επικάλυψε, μέσα σ’ ένα κλίμα αφελ¬ 
ληνισμού, για τρεις ολόκληρες δεκαετί¬ 
ες, σε μια ακραία στιγμή αφελληνισμού 
το καλοκαίρι του 1974, η ντε φάκτο διχο¬ 
τόμηση, το έχει ανασύρει στην επιφάνεια 
του σύγχρονου ιστορικού χώρου, όπου 
το μέλλον, εννοώ στην Κύπρο, έχει πα¬ 
ραμορφωθεί σε διαρκή εκκρεμότητα μέ¬ 
σα στο παρόν, αν μπορεί να λεχτεί κάτι 
τέτοιο. Και που οι πληγές του δυστυχώς 
συνεχώς κακοφορμίζουν. Σήμερα τι να 
κοιτάξει κανείς; Τα φυλάκια της γραμ¬ 
μής Αττίλα με τους Τούρκους εισβολείς 
ή τα αεροπλανοφόρα, τα αντιτορπιλλικά 
και τα πολεμικά αεροπλάνα στη Λάρνακα; 

Παρόλα αυτά, όπως γράφει ο Τζέφρι 
Μπάρακλω, η απαισιόδοξη στάση που αν¬ 
τιμετωπίζει κάθε αλλαγή σαν τροπή στο 
χειρότερο είναι θέμα που επανέρχεται 
συχνά στην ιστορία και που η ιστορία 
επανειλημμένα το έχει διαψεύσει. 
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Κύπριες μετανάστριες 

μελέτη αυτή ασχολείται κυρίως με 
την μετανάστευση Κυπρίων στη 
Βρετανία στις δεκαετίες ίου 50 και 
60 και περισσότερο με τις «Κύπριες μετανά- 
στριες». Η παρουσία Κυπρίων μεταναστρι- 
ών στη Βρετανία είναι μέρος του συνόλου 
της μεταναστευσεως Κυπρίων στη Βρετα¬ 
νία. Οι Κύπριοι μεταναστέυσαν στη Βρε¬ 
τανία σε μεγάλους αριθμούς στις δεκαετί¬ 
ες του 50 και του 60 για δουλειά και για 
ένα καλύτερο μέλλον. Μεταναστέυσαν με 
τις οικογένειες τους ή πήγαν πρώτα για να 
προετοιμάσουν το δρόμο για να πάρουν 
και τις οικογένειες τους. 

Το ενδιαφέρον για τις Κύπριες μετανά- 
στριες στη Βρετανία αναγκαστικά βασίζε¬ 
ται στην ανάλυση της λειτουργίας και δο¬ 
μής της οικογένειας. Η μελέτη βασίζεται σε 
παρατηρήσεις και συνεντεύξεις και συγ¬ 
κεντρώνεται στις εμπειρίες ενός μεγάλου 
αριθμού γυναικών που ασχολούνται στη 
Βιομηχανία κατασκευής φορεμάτων, κά¬ 
νοντας δουλειά με το κομμάτι στο σπίτι ή 
στο εργοστάσιο. 

Ο αρχικός λόγος για την παρουσίαση 
της μελέτης αυτής δεν είναι αυθαίρετος, 
αλλά Βασίζεται στη συνεχιζόμενη έλλειψη 
πραγματικού ενδιαφέροντος για γυναι¬ 
κεία θέματα. Όποιες και αν είναι οι ελ¬ 
λείψεις και ανεπάρκειες της παρούσας 
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μελέτης ελπίζουμε ότι θα προκαλέσει πε¬ 
ραιτέρω συζήτηση και Θα αποτελέσει μια 
εστία για ειδική έρευνα στον τομέα αυτό. 

Η Κυπριακή Κοινότητα 
ατη Βρετανία 

μετανάστευση Κυπρίων οιη Βρετανία 
έχει μελετηθεί και στοιχειοθετηθεί 
καλά από τον Κοδίη ΟδΜεγ (1971). Ο 
€ΜΜεγ υποστηρίζει, όπ η μετανάστευση 
Κυπρίων στη Βρετανία πρέπει να αντικρυ- 
σθεϊ σαν ένα μαζικό ρεύμα μεταναστών 
που επιζητούσαν να εκμεταλλευτούν ευ¬ 
καιρίες απασχόλησης στη Βρετανία στα τέ¬ 
λη ίων δεκαετιών του 50 και του 60. 

Μετά τον πόλεμο, ένας μεγάλος αρι¬ 
θμός μεταναστών εργατών πήγαν στη 
Βρετανία για αναζήτηση δουλειάς. Ένα 
τέτοίο ρεύμα προερχόταν από τη νήσο Κύ¬ 
προ. Κατά το τέλος της δεκαετίας του 60 η 
μετανάστευση μεταπολεμικών Κυπρίων 
προς το Ηνωμένο Βασίλειο είχε σχεδόν 
συμπληρωθεί δημιουργώντας μια αξιόλο¬ 
γη σε μέγεθος κοινότητα. Από τότε, η με¬ 
τανάστευση έχει ουσιαστικά συνεχιστεί, 
αλλά ποτέ στην κλίμακα των πρώτων δύο 
μεταπολεμικών δεκαετιών, με εξαίρεση τα 
χρόνια 1974-1975 που γνώρισαν την εί¬ 
σοδο Κυπρίων με νομική υπόσταση «προ¬ 









σφύγων» για σύντομη παραμονή στη Βρε¬ 
τανία. 

Η μετανάστευση Κυπρίων στη Βρετανία 
πρέπει να αντικρυσθεί σαν ένας δεσμός 
του αποικιακού παρελθόντος ίου νησιού 
με τη Βρετανία. Η Κύπρος έγινε Βρετανικό 
Προτεκτοράτο το 1878 όταν οι Τούρκοι 
συμφώνησαν να παραχωρήσουν το νησί 
στη Βρετανία. Η Κύπρος ανακηρύχιηκε 
Αποικία ίου Στέμματος ίου 1914. Οι Βρε¬ 
τανοί επέφεραν ορισμένες Βελτιώσεις οιη 
διοίκηση και στο βιωτικό επίπεδο ίου λαού, 
αλλά το κύριο μέλημα των περιοριζόταν 
στην εσωτερική πολιτική σταθερότητα και 
ικανοποιητική οικονομία, ώστε να εξασφα¬ 
λίζει την επιβίωση του Ααοϋ. Η οικονομική 
επένδυση των Βρετανών στο νησί δεν εί¬ 
ναι αρκετή να ικανοποιήσει τις αυξανόμε¬ 
νες προσδοκίες των Κυπρίων που είχαν 


υποστει τεράστιες στερήσεις. Η Στωική 
αντίληψη της Θείας Πρόνοιας και Τύχης 
όπως διατυπώθηκε από τον Ζήνωνα τον 
Κιτιέα, ο Κύπριος μετανάστης και φιλόσο¬ 
φος που ναυάγησε τον 4ο π.Χ. αιώνα καθ ’ 
οδόν προς τον Πειραιά μπορεί επίσης να 
έπαιξε κάποιο ρόλο στη μετανάστευση των 
Κυπρίων. Για τον Ζήνωνα, αρετή και ευ¬ 
τυχία μπορούν να επιτευχθούν μόνο με 
την υποταγή οτη μοίρα και στο φυσικό νό¬ 
μο. Οι Κύπριοι είδαν την τύχη τους και το 
πεπρωμένο τους σε μακρυνά μέρη και η 
Βρετανία ήταν ένας τόπος για τον οποίο 
ακόυαν πολλά. 

Περί το τέλος της δεκαετίας του 60 μια 
ακμάζουσα κοινότητα δημιουργήθηκε στο 
Ηνωμένο Βασίλειο. Ήδη υπήρχαν Κύπρι¬ 
οι που είχαν μεταναστεύσει στη Βρετανία 
πριν τον πόλεμο, αλλά ήταν λίγοι οε αρι¬ 


θμό. Οι προπολεμικοί μετανάστες είχαν 
ασχοληθεί με τα εστιατόρια, ενώ οι μετα¬ 
πολεμικοί μετανάστες μπήκαν σε διάφο¬ 
ρες δουλειές. Το σύνολο των Κυπρίων που 
εγκαταστάθηκαν οτη Βρετανία μέχρι τη 
δεκαετία του 60 έφτασε τις 100,000 περί¬ 
που (περιλαμβανόμενων των παιδιών που 
γεννήθηκαν στην Αγγλία). Τα τρία τέταρ¬ 
τα των Κυπρίων ήταν κάτοικοι του Μείζω- 
νος Λονδίνου και κυρίως του βορείου. 

Η κοινότητα σχεδόν έφτασε να είναι αυ¬ 
τάρκης όσο αφορά την απασχόληση και τις 
υπηρεσίες καταναλωτικών αγαθών, διότι 
εκείνοι που βρίσκονταν οτη Βρετανία 
φρόντισαν ώστε οι οικογένειες τους ή άλ¬ 
λοι από το ίδιο χωριό υποστηρίζονταν ή 
τους καλοΰσαν να έλθουν για να αναλά¬ 
βουν δουλειές στην επιχείρησή τους. ’ Ετσι 
η κοινότητα μεγάλωσε και οργανώθηκε με 


την ιδιαίτερη της υποδομή, με τις δικές της 
εκκλησίες σχολεία και κοινωνικές οργα¬ 
νώσεις. Μπορεί να λεχθεί ότι η Κυπριακή 
κοινότητα δημιούργησε ένα δικό της κό¬ 
σμο, προσαρμόζοντας τον μέσα στην κοι¬ 
νωνία που βρήκαν στη Βρετανία. Λειτουρ¬ 
γώντας με τον τρόπο αυτό κατάφεραν να 
διατηρήσουν ένα αίσθημα αλληλεγγύης, 
διατηρώντας έτσι τη γλώσσα, τη Θρησκεία 
και τον τρόπο ζωής τους. 

Οικογενειακή μετανάστευση 

Α ξίζει να σημειώσουμε ότι η μεταπολε¬ 
μική μετανάστευση Κυπρίων οτη Βρε¬ 
τανία χαρακτηρίζεται από την ίδια κοινω¬ 
νική δομή, δηλαδή την οικογένεια. Στις 
περισσότερες περιπτώσεις κατά τη μετανά¬ 
στευση, ο σύζυγος ταξίδευε πρώτα για να 
ερευνήσει τις πιθανότητες και για να κάνει 
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τις διευθετηθείς ώστε τα υπόλοιπα μέλη 
της οικογένειας να ενωθούν μαζί του 
στέλλοντας τους τα εισιτήρια και βρίσκον¬ 
τας κατάλληλη διαμονή για να στεγάσει τα 
άλλα μέλη της οικογένειας. Σ' εκείνο το 
στάδιο εκείνοι που βρίσκονταν εδώ (στη 
Βρετανία) φρόντιζαν ώστε οί νεοαφικνού- 
μενοι τύχουν κάθε βοήθειας. Τους βοηθού¬ 
σαν και με δουλειά και με στέγαση. 

Η διαδικασία της μετανάστευσης της οι¬ 
κογένειας υποστηριζόταν επίσης από την 
Κυπριακή Κυβέρνηση που φρόντιζε ώστε 
εκείνοι που μετανάστευαν να μην εγκα¬ 
ταλείπουν πίσω τους για πάντα τις οικογέ¬ 
νειες τους και έκανε προσπάθειες να τις 
επανενώσει. Η Κυπριακή Κυβέρνηση πέ¬ 
τυχε αυτό με την επιμονή της ότι εκείνοι 
που μετανάστευαν έπρεπε να προνοή- 
σουν για κείνους που έμεναν πίσω και 
όταν τέτοιες προσπάθειες ήταν χωρίς απο¬ 
τέλεσμα» η Κυπριακή Κυβέρνηση τους κα¬ 
ταδίωκε μέσω των Βρετανικών δικαστηρί¬ 
ων. 

Η ανάπτυξη μιας καλά οργανωμένης 
Κυπριακής κοινωνίας μεταναστών βασίζε¬ 
ται έτσι πάνω σε μια βασική μονάδα. Εκεί¬ 
νη της οικογένειας στην οποία οί Κύπριοι 
μεγάλωσαν και την οποία επαναδημιούρ- 
γησαν στο Ηνωμένο Βασίλειο. Η μετανά¬ 
στευση στη Βρετανία αντιπροσώπευε μια 
ευκαιρία να Βελτιώσουν την κοινωνικο¬ 
οικονομική τους κατάσταση και καλύτερες 
ευκαιρίες μόρφωσης για παράδειγμα ήταν 
ένας από τους λόγους πίσω από την μετα¬ 
νάστευση Κυπρίων στη Βρετανία τις δεκα¬ 
ετίες του 50 και 60. Τρισελίώτης (1977) 
σελίδα 29. 
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Κύπριες μειανάοτριες 
στη Βρετανία 

Κ ατά τα χρόνια αιχμής της μετανάστευ¬ 
σης σπς δεκαετίες 50 και 60 υπολογί¬ 
ζεται ότι ένας αριθμός περίπου 60% των 
Κυπρίων γυναικών και περίπου 45% των 
ανδρών μεταναστών στη Βρετανία ήταν 
ήδη παντρεμένοι πριν φύγουν από το νη¬ 
σί. (ΟδΜβγ, 1979). Οι περισσότερες από τις 
Κύπριες μετανάστριες στη Βρετανία ήλ¬ 
θαν από το χωριό. Το Κυπριακό χωριό απο- 
τελείταί από μικρές οικογενειακές ομάδες 
που συσχετίζονται με τον γάμο ή την κα¬ 
ταγωγή. Οικογένεια για τον Κύπριο περι¬ 
λαμβάνει τους παντρεμένους γονείς» τα 
παιδιά και τον παππού ή τη γιαγιά που 
ζουν μαζί τους. Επικεφαλής της οικογέ¬ 
νειας σε όλες τις δημόσιες υποθέσεις είναι 
ο σύζυγος/πατέρας και η σύζυγος είναι 
υπεύθυνη για το σπίτι και τα παιδιά» αλλά 
επίσης συμβάλλει στην κοινωνικοοικονο¬ 
μική κατάσταση δουλεύοντας στη γη τους. 

’ Οπ γράφει ο ΡίβιτβΓ Βοιικϋβιι σχετικά με 
το σπιτικό των Βερβέρων» είναι παρά τον 
πολιτιστικό χωρισμό, περιγραφική παρά¬ 
σταση του Κυπριακού σπιτικού. Επίσης: «Ο 
άνδρας είναι η έξω λάμπα του σπιτιού καί η 
γυναίκα είναι η λάμπα μέσα». (1973 σελί¬ 
δα 110). 

Οι γυναίκες στο χωριό δουλεύουν μέσα 
και έξω από το σηίπ. Η ζωή στο χωριό είναι 
η ζωή έξω από το σπίτι. Οι γυναίκες δουλεύ¬ 
ουν σκληρά στο σπίτι, αλλά επίσης δουλεύ¬ 
ουν στο πλευρό των ανδρών τους στα χω¬ 
ράφια, ιδρώνοντας και παράγοντας. Η δο¬ 
μή των κοινωνικών σχέσεων στο χωρίό 
μπορεί να χαρακτηριστεί από την κοινωνι¬ 
κή κατάσταση του ΙΜεδετ μάλλον παρά την 
κοινωνική, τάξη του Ματχ. Η καθολική κα¬ 
ταστροφή του φεουδαρχικού συστήματος 
κάτω από την τουρκική κατοχή (1570- 
1878) πιθανόν ευθύνεται για την απουσία 
της αριστοκρατίας και τη διάκριση, που βα¬ 
σίζεται στην κοινωνική τάξη. Η εμφάνιση 
αξιών μεσαίας τάξης πρόκυψε από τη δη¬ 
μιουργία της δημόσιας υπηρεσίας και την 
επαγγελματική τάξη των επιχειρηματιών 
τα τελευταία εκατό χρόνια. Τρισελίώτης, 
1977 σελίδα 10). 

Ράπτριες οτο σπϊπ ή 
στο εργοστάσιο 

νας μεγάλος αριθμός Κυπρίων μετά- 
ναστριών που μπήκαν στην Βρετανία 
στα χρόνια αιχμής της μετανάστευσης 
ήταν ήδη ειδικευμένες ή ημιειδικευμένες 
ράπτριες. Μπορεί να λεχθεί ότι αυτές οι 
δεξιότητες στην ραπτική είχαν επιτευχθεί 
από την παρουσία της «ραπτομηχανής» οε 
κάθε νοικοκυριό στο χωριό και η οποία 
ανπκατάστησε τον αργαλειό. 

Οι ικανότητες αυτών των Κυπρίων γυ¬ 
ναικών, που μόλις ήλθαν σαν μετανάστρι- 
ες, εχρειάζοντο καί χρησιμοποιήθηκαν για 
μαζική παραγωγή στη βιομηχανία ετοίμων 
γυναικείων φορεμάτων. Οι γυναίκες δού¬ 
λευαν σαν μηχανιχούδες» πιεστές, «οβερ- 
λόκερς», τελειωτές, κ.λ.π. Είτε στο σπίτι, 
είτε οτο εργοστάσιο. Αξίζει τον κόπο να 
σημειώσουμε ότι το νέο κύμα Κυπρίων με- 
ταναστριών βρέθηκε σε δουλειές σαν 
εκείνες που έκαναν οι Εβραίοι μετανάστες 


κομμένοι από ία μέσα παραγωγής, ουσια¬ 
στικά λένε ότι ο εργάτης δεν είναι ιδιοκτή¬ 
της των εργαλείων με τα οποία αυτός εργά¬ 
ζεται ή του κεφαλαίου το οποίο χρησιμο¬ 
ποιείται κατά την παραγωγή π.χ. το ύφα¬ 
σμα, η κλωστή, η ραπτομηχανή κ.λ.π. 

Απρόσωπη παραγωγή 

Μ πορεί να λεχθεί ότι οι Κύπριες μειανά 
οτριες που ασχολούνται με τη βιομη¬ 
χανία ετοίμων γυναικείων φορεμάτων κά¬ 
νοντας δουλειά με το κομμάτι, είτε στο σπί¬ 
τι, είτε στο εργοστάσιο, αποχωρίζονται το 
προϊόν της δουλειάς τους. Η μηχανικούδα 
δεν παράγει για τον εαυτό της ή ένα ορι¬ 
σμένο πρόσωπο, αλλά για μια απρόσωπη 
αγορά. Επιπλέον, δεν συμπληρώνει το φό¬ 
ρεμα, αλλά μόνο μέρος του, το τέλειωμα 
και το «όβερλοκιγκ» θα γίνει από άλλους 
εργάτες. Η απομόνωσή της με τη δουλειά, 
είτε στο σπίτι, είτε στο εργοστάσιο, είναι 
επιβεβλημένη εφόσον έχει να κάνει με μια 
ηλεκτρική μηχανή, τη ραπτομηχανή. Ακό¬ 
μα και όταν η εργασία δεν απαιτεί εξαιρε¬ 
τική συγκέντρωση, διότι η δουλειά με το 
κομμάτι είναι επαναληπτική, η μηχανικού- 
δα πρέπει να προσέχει μήπως το τρομερό 
βελόνι περάσει μέσα από τα δάκτυλά της. 


οικοκυρά, μητέρα, εργαζόμενη 
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Η μετακίνηση γυναικών από αγροτικές 
περιοχές της Κύπρου στην αστική ζωή 
της Βρετανίας, όπως ήδη περιγράφηκε, 
επέφερε επίσης νέα ένταση και ανάγκη 
προσαρμογής, τα οποία οι γυναίκες αυτές 
πρέπει να αντιμετωπίσουν. Είναι ενφα- 
νές ότι, άνκαι η ένταση και η κόπωση 
προϋπάρχουν της μετανάστευσης και δυ¬ 
νατό να προέρχονται από την αγροτική 
ζωή, τις διαπροσωπικές σχέσεις, τη δομή 
της οικογένειας και την κοινωνικοοικονο¬ 
μική κατάσταση, αυτές οι γυναίκες μαζί με 
τους συζύγους τους, στην προσπάθεια 
τους να ξεπεράσουν ορισμένες ταλαιπω¬ 


ρίες και να προσφέρουν στις οικογένειές 
τους ένα καλύτερο μέλλον προξενούν νέ¬ 
ες καταστάσεις έντασης. Είναι οι παντρεμέ¬ 
νες γυναίκες που υποφέρουν περισσότε¬ 
ρο, που πρέπει να φροντίζουν τα παιδιά 
τους, το σπίτι και επίσης κάνουν δουλειά 
με το κομμάτι οτο σπίτι, παρά οι σύζυγοι 
τους που εργάζονται έξω. 

Ο ακανόνιστος καταμερισμός δύναμης 
και πόρων με τα οποία αυτές οι γυναίκες 
μπορούν να απασχοληθούν, πρόσθετα 
προς τις πολιτιστικές και γλωσσικές δια¬ 
φορές, οδηγεί στην απώλεια της επικοινω¬ 
νίας και κατά συνέπεια, στη μείωση των 
δυνατοτήτων τους να συμμετέχουν πλή¬ 
ρως στην ευρύτερη κοινωνία. Οι Κύπριες 
απόδημοι έχουν να υπερπηδήσουν διπλό 
εμπόδιο. Εκείνο του φίλου τους και αυτό, 
που προέρχεται από τη θέση τους σαν με¬ 
τανάστες στη Βρετανία. Οι Κύπριες από¬ 
δημοι μοιράζονται με τις άλλες εθνικές 
μειονότητες την προκατάληψη κατά των 
γυναικών και την άγνοια της κουλτούρας 
και της γλώσσας τους. Οι Ελληνοκύπριοι 
μιλούν με ξένη προφορά, δυνατό να φαί¬ 
νονται ελαφρώς πιο μελαψοί, τα ονόματα 
τους είναι μάλλον δύσκολο να τα προφέ¬ 
ρεις. Αυτοί οι παράγοντες τους αποκλεί¬ 
ουν από το εθνικό σύνολο. (Ανθίας, 1984, 
σελ. 5). 

Παρά τις αντίξοες συνθήκες τις οποίες 
υπομένουν αυτές οι γυναίκες, τόσο στη 
δουλειά, όσο και στο σπίτι, ένας αριθμός 
πέτυχε να μετακινηθεί από την κατηγορία 
ίου «εργαζόμενου» σ ’ εκείνη του «εργοδό¬ 


τη». Εμβαθύνοντας περισσότερο στις επι¬ 
τυχείς αυτές περιπτώσεις, ξανά και ξανά, 
μέσω ουνεντεύξεως και συζητήσεων με 
αριθμό γυναικών, τα συμπεράσματα κα¬ 
ταδεικνύουν τις Κύπριες γυναίκες της 
Ομογένειας σαν τη σπονδυλική στήλη και 
την επιτυχία κάθε κυπριακού εργοστασίου 
ενδύσεως στη Βρετανία. 

Οι Κύπριες απόδημοι με σκληρή δου¬ 
λειά έχουν καταφέρει να δημιουργήσουν 
ευημερούσες επιχειρήσεις στη βιομηχανία 
ενδύσεως. Σε επισκέψεις σε εργοστάσια 
ήταν αισθητό ότι οι εργοδότες (σε περι¬ 
πτώσεις γυναικών εργοδοτών) χειρίζον¬ 
ταν επίσης μηχανές και εργάζοντο στο ερ¬ 
γοστάσιο με τους άλλους εργάτες. ’ Οπως 
είπε και μια πολύ πετυχημένη γυναίκα 
εργοδότης «πρέπει να νοιώθεις τη δουλειά 
και πραγματικά νάσαι έτοιμη να κάνεις το 
κάθε τι, όπως κάνω τώρα, διορθώνοντας 
αυτή τη σειρά φορεμάτων». 

Η βιομηχανία ενδύσεως στα τέλη του 
’ 70 και μέοα στο ’80 βρισκόταν σε κρίση 
και μερικά εργοστάσια δεν επιβίωσαν. 
Αλλά παρά την κρίση και τον συναγωνι¬ 
σμό η Βιομηχανία ενδύσεως εξακολουθεί 
να απασχολεί ένα μεγάλο αριθμό Κυπρί- 


που εγκαταστάθηκαν στο Εαβίβ Εηά του 
Λονδίνου και ασχολούνταν με το «εμπόριο 
ίων ρούχων». Εξετάζοντας από κοντά την 
Εβραϊκή εμπειρία των μεταναστών Εβραί¬ 
ων που ήλθαν από την Ανατολική Ευρώπη 
κατά τα τέλη του δέκατου έννατου και τις 
αρχές του εικοστού αιώνα οτο Ε^δ! Εηά του 
Λονδίνου, μπορεί να λεχθεί ότι το κύμα 
των Εβραίων μεταναστών παράτησε τέ¬ 
χνες, όπως το ράψιμο, τα έτοιμα γυναικεία 
φορέματα, τα γουναρικά κ.λ.π. και τις θέ¬ 
σεις τους πήραν οι νεοφερμένες Κύπριες 
μετανάστριες. 

Είναι παραδεκτό ότι οι Κύπριες μετανά- 
στριες στη Βρετανία ασχολούνται επίσης 
με άλλες δουλειές όπως είναι τα εστιατό- 
ρεια, μαγαζιά κ.λ.π. Η παρούσα όμως μελέ ¬ 
τη ασχολείται ειδικά με εκείνες τις γυναί¬ 
κες που κάνουν δουλειά με το κομμάτι για 
τη βιομηχανία ετοίμων γυναικείων φορεμά¬ 
των, είτε στο σπίτι, είτε οτο εργοστάσιο. Οι 
σκέτοι αριθμοί των Κυπρίων μετά ναστριών 
στη βιομηχανία ετοίμων γυναικείων φορε¬ 
μάτων μας αναγκάζουν να κάνουμε μια 
πιο προσεκτική εξέταση. 

Προσπαθώντας να συζητήσουμε πς εμ¬ 
πειρίες των συνθηκών εργασίας των Κυ¬ 
πρίων μεταναστριών, πρώτα πρέπει να κά¬ 
νουμε διάκριση μεταξύ εκείνων που εργά¬ 
ζονται στο σπίτι και εκείνων που εργάζον¬ 
ται οτο εργοστάσιο. Οι γυναίκες που εργά¬ 
ζονται στο σπίτι αντιμετωπίζουν διαφορε¬ 
τικές συνθήκες εργασίας απ' εκείνες που 
εργάζονται στο εργοστάσιο. Γυναίκες που 
εργάζονται οτο σπίτι βρίσκουν ότι τα όρια 
μεταξύ εργασίας και οικίας είναι συ γχισμέ- 
να. 

Η κατάσταση εργασίας φαίνεται να ξε¬ 
χειλίζει οτο σπίτι και να προκαλεί σύγχιοη 
στα προγράμματα, να επηρεάζει αχέσεις 
με την οικογένεια, με τους φίλους και γεί¬ 
τονες και κάνει το σπίτι να μοιάζει με την 
τρέλλα του θορύβου στον τόπο εργασίας. 
Στην προσπάθειά μας να συζητήσουμε τις 
συνθήκες εργασίας που αντιμετωπίζουν 
αυτές οι γυναίκες θα χρησιμοποιήσουμε 
την έννοια της αποκοπής του Μεγχ. Απο¬ 
κοπή επιγραμματικά σημαίνει «χωρισμέ¬ 
νος από», και αναφέρεται στη θέαη των 
εργασιών στον ίδιο τον τόπο εργασίας και 
πί σχέση τους με τη δουλειά. Όταν οι 
κοινωνιολόγοι λένε ότι αυτοί είναι απο¬ 













ων γυναικών της Ομογένειας, είτε σαν ερ¬ 
γοδότες, είχε σαν ερνοδοτούμενες, στο 
σπίτι ή σχο εργοστάσιο. 



Ανάπτυξη 

Αγγλοελληνικής γλώσσας 

Η έρευνα εξετάζει την πρώτη γενιά των 
γυναικών ομογενών από την Κύπρο. 

Η δεύτερη και τρίτη γενιά των Κυπρίων της 
Βρετανίας καταπιάνονται με διάφορα 
επαγγέλματα. Στην περίπτωση των γυναι¬ 
κών ομογενών της πρώτης γενεάς στη 
Βρετανία, σημειώνεται ότι παρά τα πολλά 
χρόνια τους στο Ηνωμένο Βασίλειο η γνώ¬ 
ση της Αγγλικής είναι ανεπαρκής και ελ- 
λειπής, και χαμμιά προσπάθεια δεν έχει 
γίνει για διόρθωση της κατάστασης. 

Αόγω των πολλών ωρών στη δουλειά 
καί του απαραίτητου χρόνου για εργασία 
στα σπίτια τους είναι σχεδόν αδύνατο να 
επωφεληθούν από τα νυχτερινά μαθήμα¬ 
τα για βελτίωση των Αγγλικών τους ή για 
την περαιτέρω μόρφωσή τους. Σποραδικές 
προσπάθειες γίνονται από μερικές για να 
βελτιώσουν τα Αγγλικά τους. 

Οι Κυπριακές οικογένειες είναι πολύ 
προσκολλημένες στη νοοτροπία της χώ¬ 
ρας τους, επιθυμώντας απεγνωσμένα να 
διδάξουν στα παιδιά τους τις συνήθειες, τα 
έθιμα και τη γλώσσα τους. Με την πάροδο 
του χρόνου, είναι ενδιαφέρον να σημειω¬ 
θεί ότι σε πολλές περιπτώσεις τα Αγγλικά 
και τα Ελληνικά συγχωνεύονται ή Αγγλι¬ 
κές λέξεις εξελληνίζονται όπως π.χ. Βιΐ5 
( ! 3ΐ!5θ), δυε-ίΜνβ γ (ουεβΓίε), Μοτίχβί (ιτιεγ- 
&€&), ΜδίεΜηΙδΙ (ιχι&ο&η&), ίΐηιείιεχ (βηϊ- 
8$ια) κ.ά. Ο κατάλογος είναι ατέλειωτος και 
η εφευρετικότητα της σύνθεσης τέτοιων λέ¬ 
ξεων είναι πολύ ενδιαφέρουσα. Μοιάζει με 
την ανάπτυξη της ΥκΜΙεΙι που είναι η 
καθομιλουμένη γλώσσα των Εβραίων στην 
Ευρώπη και των Εβραίων μεταναστών αλ- 
Κού, και συνήθως γράφεται στο Εβραϊκό 
αλφάβητο. Στην περίπτωση της ΥΜάίβΙι, 

Συμπέρασμα 

Τ ο μεταναστευτικό ρεύμα των Κυπρίων 
της Βρετανίας στις δεκαετίες του 1950 
και 1960 είχε σαν αποτέλεσμα μια ευημε- 
ρούσα κοινότητα στη Βρετανία. Η δημι¬ 
ουργία της Κυπριακής Κοινότητας στη 
Βρετανία Βασίζεται στην υποστήριξη της 
οικογένειας και των συγγενών, οι ίδιες 
παραδοσιακές μέθοδοι που σχηματίζουν 
την κοινωνική διαμόρφωση της οικογένει¬ 
ας όπως ήταν στο «χωριό». Η συμβολή των 
Κυπρίων γυναικών στην κοινωνικοοικο¬ 
νομική κατάσταση τόσο στο χωριό όσο και 
στη Βρετανία είναι πολύ έντονη. 

* Ενας μεγάλος αριθμός Κυπρίων αποδή¬ 
μων γυναικών εισέρχεται στη Βρετανία με 
συγκεκριμένες ειδικότητες, όπως οι ρά~ 
πτριες, που μπόρεσαν να βρουν εργασία 
σε βιομηχανίες ενδύσεως και σε εργαστή¬ 
ριο για τη μαζική παραγωγή ραψίματος με 
το κομμάτι. Με την πολλή δουλειά και την 
αποφασιστικότητα, αναμφίβολα συνέδα- 
λαν στην ευημερία μερικών επιχειρήσεων 
και μέχρι σήμερα διευθύνουν αυτά τα ερ¬ 
γοστάσια, όχι μόνο από διοικητικής πλευ¬ 
ράς, αλλά και με ανάμειξη στο κατάστημα 
και στη λειτουργία των μηχανών. 

Οι Κύπριες γυναίκες απόδημοι συμμετέ¬ 
χουν στη βιομηχανία ενδύσεως ως εργά¬ 
τριες, και ιδιαίτερα σαν χειρίστριες Βιομη¬ 
χανικών ραπτομηχανών, σιδερώτριες και 
φίνιαιερς (γίΓ αποπεράτωση) και ως 


ήταν ιστορικά, μια διάλεκτος της επίσημης 
Γερμανικής γλώσσας με ανάμειξη Εβραϊ¬ 
κών λέξεων, ρωμανικής και σλαβικής προέ¬ 
λευσης που αναπτύχθηκε στην Κεντρική 
και Ανατολική Ευρώπη το μεσαίωνα. Βε¬ 
βαίως στην περίπτωση της Κυπριακής Κοι¬ 
νότητας Αποδήμων, η διάλεκτος δεν δια¬ 
τυπώθηκε γραπτώς, όπως έγινε με την 
ΥϊάάΜχ αλλά εάν κάποιος σταματήσει να 
ακούει την τωρινή διάλεκτο που χρησιμο¬ 
ποιεί ένας μεγάλος αριθμός αποδήμων, τό¬ 
τε γίνεται φανερό ότι αυτό έχει ήδη συμβεί 
και έγινε ένα αποδεκτό μέσο επικοινωνί¬ 
ας. 

Η εμφάνιση της καθομιλουμένης, που 
δεν είναι ούτε Αγγλική, ούτε Ελληνική, 
επηρεάζει τη γλώσσα που η κοινότητα μα¬ 
θαίνει και χρησιμοποιεί. Αυτό μπορεί να 
διορθωθεί αν τα παιδιά πηγαίνουν σε σχο¬ 
λείο για την εκμάθηση της Ελληνικής. 
Στην περίπτωση εκείνων που δεν το κά¬ 
νουν, και υπάρχει ένας μεγάλος αριθμός 
που δεν το κάνει, αυτό παραμένει ένα 
αξεπέραστο εμπόδιο στη σωστή εκμάθηση 
της μητρικής γλώσσας. 

Οι πολλές ώρες εργαοίας, οι οικογενει¬ 
ακές υποχρεώσεις, το σπίτι και οι σύζυγοι, 
ολ * αυτά συμβάλλουν σε μια περιορισμέ¬ 
νη εμπειρία μέσα στην ευρύτερη κοινωνία. 
Είναι φανερό ότι, στην προσπάθεια τους 
να αφιερώσουν τη ζωή τους στην οικογέ¬ 
νεια και το σπίτι, αυτές οι γυναίκες στε¬ 
ρούνται τα εξωτερικό ενδιαφέροντα και 
δεν επιδιώκουν τέτοιες δραστηριότητες, 
όπως είναι τα νυκτερινά μαθήματα κ.ά. 
Εκείνες που μετέχουν σε κοινωνικές ορ¬ 
γανώσεις ενδιαφέροντα! περισσότερο για 
«φιλανθρωπική εργασία» παρά για τις πο¬ 
λιτικές καταστάσεις για τις οποίες οι σύζυ¬ 
γοι τους συνεχώς συζητούν δημοσίως. 

εργοδότριες άλλων εργατών. Η συμβολή 
τους είναι σημαντικής σημασίας στην ασφά¬ 
λεια και οικονομική επιτυχία της κοινότη¬ 
τας. 

Η ουμδολή τους στη σταθερότητα της 
κοινότητας δεν έγκειται μόνο στην οικο¬ 
νομική πλευρά, αλλά και στην κοινωνία με 
το μεγάλωμα των οικογενειών και τη 
φροντίδα ολόκληρου του νοικοκυριού. Οι 
Κύπριες γυναίκες είναι ικανές να εκτελέ- 
σουν τέτοιες εργασίες που είναι σε Βάρος 
των προσωπικών τους ενδιαφερόντων, τα 
οποία δεν μπορούν να ικανοποιήσουν λό¬ 
γω της έλλειψης χρόνου και των διαφόρων 
περιορισμών που εγείρονται με τη δημι¬ 
ουργία οικογένειας. 

Η έρευνα αναφέρεται στις Κύπριες γυ¬ 
ναίκες απόδημους, οι οποίες απασχολούν¬ 
ται στη βιομηχανία ενδύσεως, αλλά είναι 
επίσης σημαντική και η συμβολή των Κυ¬ 
πρίων γυναικών αποδήμων, οι οποίες 
απασχολούνται σε άλλου είδους εργασία 
στη Βρετανία. Οι Κυπρίες γυναίκες απέ¬ 
δειξαν ότι αποτελούν μια ισχυρή δύναμη 
στην επιτυχία της Κυπριακής Κοινότητας 
στη Βρετανία. Η επικρατούσα πεποίθηση 
ότι οι άνδρες είναι οι κύριοι τροφοδότες 
δεν είναι αδιαμφισβήτητη. Η μαρτυρία των 
Κυπρίων αποδήμων γυναικών φανερώνει 
ότι ένας αριθμός νοικοκυριών της Κυπρια¬ 
κής Κοινότητας στη Βρετανία συντηρούν¬ 
ται από γυναίκες. 



Ζήψίχβψ Σ§ερεΜ$ΜΑής 



Α φορμή των εηομέϊων είναι η ποααλοτρόηως &%3ηλϋυμέν$ι ψυχική και πψεαμα- 
τική πτώχευση του Κυπριακού Ελληνισμού που ολοένα και περισσότερο βαθαί¬ 
νει στις μέρες μας. Την πεποίθηση αυτή δεν συνάψω από στατιστικές ούτε από 
σφυγμομετρήσεις. Όποιος από. τους αναγνώστες έχει την ροπή να αναζητά τύ ιι 
λόγου το αληθές μέσα από ^επιστημονικές® ή μεθοδολογικά αναλυτικές συντετα¬ 
γμένες, καλύτερα ας παραιτηθεί από τώρα κάθε προσπάθειας ανάγνωσης τσσ 
παρόντος πονήματος, για τον απλούστατο λόγο πως αστό δεν εμπνέετα ι από 
τίποτα περισσότερο από ένα εντελώς προσωπικό λόγο. Και μια περί λόγου ο λόγος, 
Θάλεγα πως γράψω απλώς και στ 3 όνομα μου τον προσωπικό μου λόγο, άρα παίρνω 
και την ευθύνη. Τονίζω το τούτα μια και τελευταία τόσο πολύ καρποφορεί η εν 
ονόματι κάποιας αφηρημένης ένοιας αναφορά, δηλ. η μετάθεση της προσωπικής 
ευθύνης, 

Προκύπτει η περί ητωχεύσεως πεποίθηση μου περισσότερο από μια αίσθηση 
φηλαφιτή των πραγμάτων που συμβαίνουν στην καθημερινή μας ζωή, αίσθηση που 
εκπηγάζει από συμπεριφορές και δρώμενα του καθημερινού βίου, ιδιαίτερα σε ότι 
αφορά ζητήματα που συνθέτουν την κοινή μοίρα, του Κυπριακού Ελληνισμού. Στους 
νοοκράτες που έχοντας θάψει στα νεκροταφεία της ώριμης τους ηλικίας το 
αίσθημα. Θα αναφωνήσουν πως η αίσθηση δεν μπορεί να αποτελεί εχώγκνο ηροσ- 
Αηπηκό μέσο και ακόμα περισσότερό σίγουρο κριτικό εργαλεία, έχω να πω τούτο: 
Ας προσπαθήσουν με ειλικρίνεια να α-ληθεύσουν την αίσθηση της παιδικής τους 
ηλικίας και ακόμα το υπέροχο αισθητήριο των περασμένων γενιών που διαθέτον¬ 
τας ένα γνωσωλογικό δυναμικό αντιστρόφως ανάλογο του βιομοηκού μπόρεσαν 
και μπορούν ακόμα να βλέπουν ορθότερα τον κόσμο και ης ανθρώπινες αξίες. 


Μ προαναφερθείσα ψυχική πτώχευση 
καταμαρτυρείται κυρίως στην απώ¬ 
λεια της ικανότητας μας να αντισταθού- 
με σε ότι ολεθρίως θεωρήσαμε και 
αποδεχθήκαμε ως τετελεσμένο ανα¬ 
φορικά προ πάντων με την Τούρκικη 
εισβολή-κατοχή. Η παθητική στάση , ο 
εφησυχασμός, η ηττοπάθεια και η υπο¬ 
ταγή κάθε κύτταρου του ψυχισμού μας 
στην λογική του ανίσχυρου αποτελούν 
βασικά χαρακτηριστικά του σημερινού 
προσώπου της κυπριακής κοινωνίας. 


Ο μέσος Έλληνας της Κύπρου σε τί¬ 
ποτε δεν ανθίσταται πλέον. Η αποδοχή 
-άκριτη και ασπόνδυλη - συνιστά την 
κυρίαρχη συμπεριφορά των περισσοτέ¬ 
ρων τόσο στα καθημερινά και μικρά, όσο 
και στα μεγάλα με σημασία ευρύτερη 
του ατομικού. Ποιος είναι σήμερα ο μέ¬ 
σος άνθρωπος της κυπριακής κοινωνί¬ 
ας; Ο άνθρωπος δηλ. που διαμορφώνει 
την μεγάλη πλειοψηφία. 

Είναι μια ασπόνδυλη μετριότης που 
εναγωνίως αναζητά μια θεσούλα στην 


κρατική μηχανή , που προτιμά να εκτελεί 
εντολές παρά να παίρνει πρωτοβουλίες, 
που μεταθέτει όλες τις ευθύνες για τα 
κακώς έχοντα στο απρόσωπο κράτος , ή 
το χειρότερο σε εξωγενείς αφηρημέ- 
νες έννοιες όπως π.χ. ιμπεριαλισμός , ξέ¬ 
νες ουνομωτικές δυνάμεις, εχθροί της 
Κύπρου , ξένα στρατεύματα κ.ά. παρό¬ 
μοια. Ικανοποιεί συνήθως τις ελάχιστες 
ή μείζωνες πνευματικές του ανησυχίες 
διαβάζοντας επιπόλαια εφημερίδες και 
περιοδικά - σπανίως βιβλία. Γ ία επαλή- 
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θευαη των τελευταίων δεν έχει παρά να 
ρωτήσει κανείς τα Αίγα βιβλιοπωλεία τι 
και πόσα πουλούν. Είναι ο άνθρωπος που 
κανόνα έχει την παθητική στάση και για 
τον οποίο η αποδοκιμασία είναι το ίδιο 
ανυπόφορη όσο και η κριτική. Αποφεύ¬ 
γει τον εαυτό του απλώς και μόνο γιατί 
δεν έχει το ψυχικό σθένος να αντικρύ- 
σει κατάμματα την αλήθεια. Του είναι 
αφόρητα ενοχλητικό να παραδεχθεί την 
γύμνια του την ψυχική και πνευματική 
καθώς και την ηττοπάθεια του την οποία 
έχει αναγάγει, λόγω ακριβώς τούτης της 
αδυναμίας, σε μαχητικό σχεδόν πάθος 
υπέρ του ρεαλισμού, της σύνεσης και 
της σοβαρότητας που κάτω βέβαια από 
τους όρους που προβάλλονται είναι 
απλά και μόνο τα ψευδώνυμα της υπο¬ 
ταγής, του εθνικού εξευτελισμού και 
της ανθρώπινης αναξιοπρέπειας. ■ Ζει 
και αναπαράγει την σχιζοφρένεια του 
κάτω από τους ίδιους όρους που την 
εκκολάπτουν και την συντηρούν: δηλ 
στο διάστημα μεταξύ θεωρίας και πρά¬ 
ξης. Αυτός ο κατακερματισμός που βι- 
ώνεται ανάμεσα κούφιων συνθημάτων 
για αγώνα; δικαίωση κλπ. και εκδηλώσε¬ 
ων που ισοδυναμούν με παράδοση και 
υποταγή, αποτελεί την φέρουσα υπο¬ 



δομή της σχεδόν συλλογικής συνείδη¬ 
σης. 

Καλόπιοτα μεν από ελαφρότητα, κακό¬ 
πιστα δε από φυλαργυρία η κοινωνία 
μας καθημερινά και αβασάνιστα εξορκί- 
ζει ό,τι πιο ουσιώδες στηρίζει την εθνι¬ 
κή και ιστορική μας ταυτότητα. Πνεύμα 
αγρίου ατομικισμού, υπό μορφήν εισα- 
νομένης ιδεολογίας έχει κατακαθίσει 
στις συνειδήσεις των περισσοτέρων, με 
αποτέλεσμα η συμπεριφορά μας να μην 
διαφέρει σε τίποτα από τις νευρωτικές 
και Θηριοειδείς εκδηλώσεις των σε 
έσχατη κρίση ευρισκομένων δυτικών 
κοινωνιών. Μια διαφορά υπάρχει και εί¬ 
ναι κομβικής σημασίας. Οι Δυτικές κοι¬ 
νωνίες έφθασαν και βιώνουν την απο¬ 
συνθετική τους κρίση μέσα σε μια πο¬ 
ρεία νομοτελειακή και αναπόφευκτη λό¬ 
γω ενός συγκεκριμένου ιδεολογικού, 
πολιτικού και κοινωνικοοικονομικού στί¬ 
γματος του οποίου οι ρίζες εκτείνονται 
προς τα πίσω κατά πολλούς αιώνες. 
Υπάρχει , και ασχέτως αξιολογικής εκτι- 
μήσεως, μια λογική συνέπεια της Δυτι¬ 
κής κρίσης και του αδιέξοδου της, συνέ¬ 
πεια που εμπεριέχει και σηματοδοτεί 
μιαν ολοκλήρωση. Στην δική μας περί¬ 
πτωση όμως η κρίση είναι προϊόν μη 
ολοκλήρωσης ακριβώς γιατί αντί να επι¬ 
χειρήσαμε την ιστορική μας ανάταση 
και την πολιτισμική μας ανάπλαση, γονι- 
μοποιόντας την αρχαίγονη μας παράδο¬ 
ση με το παρόν σε μια αμοιβαία και ανώ¬ 
τερη σύνθεση, κάναμε ακριβώς το αντί¬ 
θετο, δηλ. άκριτα και μιμητικά εισάξαμε 
και προσπαθήσαμε να αφομιώσουμε ξέ¬ 
να μοντέλλα και πρότυπα, μάλιστα δε 
εκείνα ειδικά που αποτελούν την ολέ¬ 
θρια συνέπεια των Δυτικών επιλογών. 

Ο άκρατος καταναλωτισμός και η 
χρησημοθηρική αντιμετώπιση κάθε έκ¬ 
φρασης του κοινωνικού μας βίου αγγίζει 
πια τα όρια της νεύρωσης και παραλυσί¬ 
ας, έτσι που το μέλλον να είναι πια προ¬ 
βλεπτό χωρίς καμιά πιθανότητα λάθους. 
I I πνευυατική πτώχευσή καταμαρτυ- 
Π ρείται στην κυρίαρχη τεχνοκρατική 
αντίληψη που ενσυνειδήτως αντιμετω¬ 
πίζει τα ανθρώπινα από την σκοπιά της 
λογιστικής, λογαριάζει δηλ. μόνο την 
υλική υπεροχή και το πρακτικό ώφελος. 
Η υπεροχή της νοοκρατικής στάσης 
έναντι της ζωής, ουσιαστικά συνθλίβει 
ένα από τα θεμελιακά χαρακτηριστικά 
του προσώπου μας, δηλ. το αίσθημα. Αν 
υπάρχει κάτι που διαφοροποιεί τον Ρω¬ 
μιό από τους Φράγκους και τους λοι¬ 
πούς Δυτικούς αυτό δεν είναι η περίσ¬ 
σεια του αισθήματος και του φιλότιμου; 

Αν είναι αλήθεια πως στην τεχνοκρα¬ 
τική αντίληψη η αναλυτική διανοητικό¬ 
τητα βρίσκεται σε σχέση αντιστρόφως 
ανάλογη με την πνευματικότητα, οι 
απαιτήσεις της τεχνοκρατικής στάσης 
για ψηλότερου βαθμού αναλυτική σκέ¬ 
ψη, είναι φανερό πως απωθεί προς μη¬ 
δενικά όρια την πνευματικότητα. Και 
επειδή η πνευματικότητα είναι ουσια¬ 
στικό στοιχείο της παράδοσης μας, εί¬ 
ναι εύκολο να αντιληφθεί κανείς πως με 
τον εξωατρακισμό της, υπονομεύεται η 
συνέχεια μας.και φθείρεται η πολιτιστι¬ 


κή μας ταυτότητα. 

Μπορεί ο Ηράκλειτος ως ένα βαθμό 
να αν ιχνεύεται στον Μαρξ, όπως και ο 
Αριστοτέλης στον Ευρωπαϊκό Διαφωτι¬ 
σμό, όμως ο Δυτικός ορθολογισμός πο¬ 
τέ δεν κατόρθωσε να υπερβεί τα όρια 
της δομικής και νοοκρατικής του φύ¬ 
σης. Κι ’ αν είναι αλήθεια αυτό που λέει ο 
Ελύτης πως «στην αντιδικία του με τον 
ψυχικό παράγοντα ο πρακτικός άνθρω¬ 
πος βγήκε ανέκαθεν ηττημένος» τότε 
είναι φανερή η διαφορά, της Ελληνικής 
βιοτροπίας σε αντιπαράθεση με την Δυ¬ 
τική νοοτροπία. Η πνευματική παράδο¬ 
ση του Ελληνισμού που σαν πυρηνικό 
συστατικό έχει όχι μόνο την περίσσεια, 
του αισθήματος και την ποιητική διά¬ 
σταση, αλλά και (κυρίως) τον λόγο ως 
γενετικό κύτταρο διυποκειμενικής και 
κοινωνικής σχέσης (δια-λόγου κοινωνία) 
δεν μπορεί να είναι διαπραγματεύσιμη, 
όσο και αν πρόσκαιροι «φωταδιστές» 
επιχειρούν με τον ένα ή τον άλλο τρόπο 
να λύσουν τα άδυτα. 

Η Κύπρος πάσχει κρίση ταυτότητας η 
οποία βαθαίνει κάθε μέρα και περισσό¬ 
τερο, κάνοντας αποδεκτές ακόμα και 
τις πλέον απαισιόδοξες ανησυχίες. Ο 
Ελληνοκύπριος του σήμερα ευρισκόμε¬ 
νος σε διαρκή ρήξη με τον εαυτό του, 
αναζητά απαντήσεις τοποθετόντας εν- 
συνειδήτως ψευδοδιλήμματα του τύ¬ 
που Ελληνας ή Κύπριος, κατά τρόπο 
ανάλογο που ο Ελληνισμός για δεκαετί¬ 
ες έθετε, με τις γνωστές καταστροφι¬ 
κές ως προς την γλωσσική εκφραστικό¬ 
τητα των νεοελλήνων, συνέπειες, το 
ψευδοπρόβλημα: καθαρεύουσα ή δη¬ 
μοτική. Έτσι όπως και στο θέμα της 
γλώσσας αντί να αναγνωριστεί η ολικό- 
τητα του φαινομένου, δηλ. η πολυτυπία 
της ταυτότητας του Ελληνισμού (θα 
ήταν δυνατό να είναι διαφορετικά για 
ένα πολιτισμό που η διάρκεια του και η 
συνέχεια του διατρέχει τους αιώνες;) 
κατακερματίστηκε η ενοποιητική ουσία 
του πράγματος με αποτέλεσμα να φορ¬ 
τιστούν οι αντιθέσεις με ιδεολογικές 
και πολιτικές διαστάσεις που με την 
σειρά τους οδήγησαν στο σημερινό αδιέ¬ 
ξοδο. 

Στην πορεία, αυτή όπου η σύγχιση αγ¬ 
γίζει τα όρια του παράλογου, αποσυντί¬ 
θεται η ταυτότητα μας, διαφθείρεται η 
. συλλογική μνήμη και η κοινή βιοματική 
εμπειρία που κάποτε τροφοδοτούσε 
κοινά οράματα και πράξεις υπέρτατου 
ηρωισμού, καταντά κουρελιασμένο 
φάντασμα απωθημένο στο πίσω μέρος 
του υποσυνείδητου. Ένα φάντασμα 
που πλανάται ανάμεσα μας εκδιοκόμε- 
νο από τον ένα στον άλλο, καθώς αστείοι 
και σοβαροί, για να φαινόμαστε δήθεν 
«σύγχρονοι» απαρνιόμαστε το ίδιο μας 
το πρόσωπο, την ιστορία μας, τον πολι¬ 
τισμό μας, τις ρίζες που στήριξαν την 
ανθρώπινη μας υπόσταση δια μέσου των 
αιώνων. Και καταντήσαμε γελοίοι, έχον¬ 
τας στο στόμα μας την πλέον αρχαιο¬ 
πρεπή από τις σημερινές ελληνικές δι¬ 
αλέκτους, να αμφιβάλλουμε μερικοί για 
την ταυτότητα μας και την φυσιογνωμία 
του προσώπου μας. Και να σκεφτεί κα¬ 


νείς πως το ζήτημα το ξεκαθάρισε με 
τόσο απλό τρόπο χρόνια πριν ο Ισοκρά¬ 
της με το ανυπέρβλητο: ΕΛΛΗΝΕΣ ΕΤΣΙ 
ΟΙ ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΠΑΙΔΕΙΑΣ ΜΕΤΕ- 
ΧΟΝΤΕΣ 

Μια βιοτροπία λοιπόν αιώνων που από 
γενιά σε γενιά, από άτομο σε άτομο συν¬ 
τήρησε και μετάδωσε τους ζωντανούς 
χυμούς μιάς εκπληκτικής παράδοσης, 
κοντεύουμε σήμερα να την στραγγαλί- 
. σουμε τελεσίδικα με νοοτροπίες εκ δι¬ 
αμέτρου αντίθετες με την ουσία και το 
περιεχόμενο του αισθήματος που τρο¬ 
φοδότησε την συνέχεια, την φαντασία 
και το όραμα σε τούτη την άκρη του 
Ελληνισμού, του Ελληνισμού ως τρόπου 
βίου και όχι ως γεωγραφικού ορίου. Του 
Ελληνισμού ως παιδείας και όχι ως εθνι- 
κοψυλετικής συνείδησης, του Ελληνι¬ 
σμού ως πολιτισμικής σχέσης, ως αδαπά¬ 
νητου ιστορικού και πνευματικού κεφα¬ 
λαίου, του οποίου το απόθεμα αποτελεί 
ενέργεια που μπορεί να κινήσει γην και 
ουρανόν. Είναι το απόθεμα μιάς τερά¬ 
στιας και μοναδικής κληρονομιάς, μιάς 
αιώνιας πρώτης ύλης που συνοδεύει κά¬ 
θε μας βήμα, κάθε κύτταρο της ψυχής 
μας. Το απόθεμα μιάς ουσίας απελευ¬ 
θερωτικής του εσωτερικού μας κόσμου 
που το κράτημα πάνω της ανοίγει δρό¬ 
μους δημιουργίας και κοινωνίας. 

Βρισκόμαστε λοιπόν σε ρήξη με την 
παράδοση μας, ρήξη που διαπερνά την 
ταυτότητα μας, τηνγλώσσαμας, την συ¬ 
νείδηση μας, τα όνειρά μας και τις επι¬ 
θυμίες μας. Και επειδή η ρήξη αυτή συ¬ 
νοδεύεται από μια αναισθησία ως προς 
τις ολέθριες συνέπειες της, που δεν 
είναι τίποτ ’ σΑΑο από την εθνική υποτέ- 
λεια και τον προσωπικό εξευτελισμό, 
ουσιαστικά οδεύουμε με καλπάζοντα 
ρυθμό προς τον αφανισμό. Σημασία δεν 
έχει αν θα καταλήξουμε στον φυσικό 
αψανισμό. Το ζήτημα του φυσικού αψα- 
νισμού αυτό καθ ’ εαυτό είναι αδιάφορο. 
Αυτό που ενδιαφέρει είναι το πρόσωπο 
του Κυπριακού Ελληνισμού να μην αφα¬ 
νιστεί Γιατί αν αυτό χαθεί τι κι ’ αν ζει 
κανείς μ * όλου του κόσμου τον χρυσό. 
« Ένα τίποτε που είναι το παν» κατά Ελύ- 
τη. 

Τι να κάνουμε προκύπτει το ερώτημα 
για όσους πονούν; Στην ποίηση κάποιου 
Νίκου Εγγονόπουλου αν ιχνεύεται μια 
ελπίδα... 

«Τι Θλίψη θα ήτανε - Θεέ μου - 
τι θλίψη 

αν δεν μου παρηγορούσε την καρδιά 

η ελπίδα των μαρμάρων 

και η προσδοκία μιας λαμπρής αχτίδας 

που Θα δώσει νέα ζωή 

στα υπέροχα ερείπια» 


Ας παρηγορήσουμε λοιπόν την καρ¬ 
διά με την «ελπίδα των μαρμάρων» με 
τα ερείπια, με Αυτό: το «είμαι, ας είναι 
και ερείπια, αν είναι νάναι δικό μου» που 
ο Πρόδρομος Προδρόμου με τόσο θάρ¬ 
ρος θέλησε να κοινωνήσει σε πρόσφατο 
σεμινάριο για «Το πρόβλημα της ταυτό¬ 
τητας στην Κύπρο σήμερα». 

Τα επόμενα του κειμένου τούτου δεν 
φιλοδοξούν να διασκεδάσουν τις Θεωρή¬ 



σεις των προαναφερθέντων, ούτε σε 
επίπεδο φιλοσοφικό ούτε και σ’ οστό 
της κοινωνιολογικής κατεύθυνσης. Είναι 
εκ των πραγμάτων ελάσσωνος εμβελεί- 
ας η προσπάθεια. Αποτελεί το πόνημα 
τούτο μιαν προσωπική κατάθεση του 
γράφοντας που στόχο έχει περισσότε¬ 
ρο να ταράξει τον μπούσουλα των συ¬ 
νειδήσεων προς κατευθύνσεις διάφο¬ 
ρες των όσων κυριαρχικώς επικρατούν 
τους τελευταίους καιρούς. Προτίμησα 
ένα πρόλογο γενικότερου σκεπτικισμού 
για να προκαλέσω ακριβώς την κοντό¬ 
θωρη εκείνη στάση που θωρακισμένη 
πίσω από την δήθεν «λογική» της επι¬ 
στημονικής εξειδίκευσιης, κατακερμα¬ 
τίζει τα φαινόμενα αποσυνθέτοντας της 
ζωής το ολοκλήρωμα σε άψυχα αναλυ¬ 
τικά στοιχεία, και αντί αυτής να προτάξω 
την Θεώρηση εκείνη που αναζητά τις 
σχέσεις των πραγμάτων και την φανέ¬ 
ρωση του λόγου τους , αν Θέλετε και του 
διαλόγου τους. 


Αναφέρομαι κυρίως στην παράδοση, 
με φανερό σκοπό τον εμπλουτισμό της 
Θέσης που δέχεται ότι όχι ο τόπος αλλά 
ο τρόπος σε σχέση μ 5 αυτήν καθορίζει 
την ποιότητα της ζωής. Ο τρόπος ώστε, 
τον άνθρωπο ορίζει στην σχέση του με 
τα πράγματα. Τρόπος του βίου, τρόπος 
του Θεωρείν. Έτσι, αντιλαμβάνομαι την 
παράδοση ως πνεύμα ζωής, ως τρόπο 
«κοινού συνειδέναι» και όχι ως αρχαιο¬ 
λογικό διατηρηταίο. Η παράδοση είναι 
ζωντανή διαδικασία και όχι απολιθομένο 
αποτέλεσμα. Ερμηνευμένη ως απόστα¬ 
γμα συσαορευμένης εμπειρίας συνιοτά 
πνευματικό θησαυρό μοναδικής αξίας 
που μπορεί να εκλεπτύνει ευαισθησίες 
και να καλλιεργήσει συνειδήσεις. Η με¬ 
ταβίβαση της παράδοσης από γενιά σε 
γενιά, όχι σαν οριστική και απόλυτη 
απάντηση, ούτε σαν τελική κατεψυγμέ- 
νη αλήθεια, αλλά σαν ανθρωποπλαοτική 
δύναμη, σαν κατ’ εξοχήν δημιουργική 


ενέργεια, λειτουργεί ως διαδικασία συ¬ 
νέχειας, είναι δηλ. ένα ροϊκό και αειτε- 
Λες γίγνεσθαι. Ως τετελεσμένο γεγονός 
η παράδοση ισοδύναμεI με κονσέρβα, 
με κατεψυγμένο κατάλοιπο. Ως συνέ¬ 
χεια ισούται με διαρκή ανανέωση, με 
ζωντανή πνευματικότητα, με διαρκή 
δημιουργία. Και επειδή η συνέχεια 
προϋποθέτει διαχρονική μνήμη ουσια¬ 
στικά αυτή συγκροτεί ιστορική συνεί¬ 
δηση. Ιστορική συνείδηση όχι με την έν¬ 
νοια του ιδεολογήματος - από το οποίο 
τόσο υπέφερε ο Ελληνισμός - αλλά πε¬ 
ρισσότερο σαν αίσθημα που υποβάλλει 
και προβάλλει, τι άλλο, την δημιουργική 
φαντασία. Έτσι που η αναγνώριση της 
παράδοσης ως μέρους του εαυτού μας, 
να λειτουργεί ως πηγή απελευθέρωσης, 
ως κίνητρο εσωτερικής εμψύχωσης και 
ουδέποτε ως παρελθών μεγαλείο που 
είτε με τον ένα είτε με τον άλλο τρόπο 
πρέπει να ανακηρύξουμε ως διατηοη- 
ταίο. Συντήρηση της παράδοσης δεν 
σημαίνει μουσειακή διατήρηση της, αλ¬ 
λά ενεργητική συνέχιση της, με λίγα λό¬ 
για προαγωγή της σε νέα πρωτόγνωρα 
επίπεδα δημιουργίας και πνευματικής 
ανάπτυξης. Σημαίνει ακόμα φανέρωση 
της ουσίας που κρύβει και όχι επιδερμι¬ 
κή προσίλωση στις μορφές και στους 
τύπους της. 

Συντήρηση της παράδοσης σημαίνει, 
για να καταγράψω και ένα συγκεκριμένο 
παράδειγμα , να μπορεί ακόμα και ένας 
άθεος να κοινωνήσει μ* έναν Άγιο, 
όπως είναι ο Νεόφυτος ο Έγκλειστος 
διά μέσου του λόγου του. Στο «ούχ ο 
ΤΟΠΟΣ αλλ ’ ο ΤΡΟΠΟΣ μετά Θεού σώ¬ 
ζει τον άνθρωπο» ή στο «Ουκ επ ’ άρτω 
μόνω ζήαεται άνθρωπος» δεν χρειάζε¬ 
ται νάναι κανείς θεοφοβούμενος για να 
εμπνευστεί και να αισθανθεί τους ιδιαί¬ 
τερους παλμούς που κατέγραψαν την 
διάρκεια της Ελληνικής παράδοσης και 
παιδείας Μ 
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Δ ημοσιεύουμε το κείμενο αυτό ? που μας μεταφέρει από τα κατεχόμενα την αγωνία και τον πόνο για την «Κύπρο που 
χάνεται». Συναισθήματα, που απ’ ότι φαίνεται η πράσινη γραμμή δεν κστάφερε να χωρίσει στα δυο. Τέτοιες απόψεις 
κρατούν την ελπίδα της ανεξαρτησίας ζωντανή οε αντίθεση με τις ενωτικές τάσεις που στα κατεχόμενα μπαίνουν πλέον 
στη Θεσμική τους φάση (π.χ. οικονομική ένωση). Φυσικά δεν συμφωνούμε με τον συγγραφέα στην αναγνώριση του 
«κράτους».' Οσο είναι σωστό ότι η 17Κυπριακή κοινότητα κινδυνέυσε από την Ε/Κυπριακή στο παρελθόν, αλλά τόσο σωστό 
είναι, ότι το «κράτος» αυτό δεν αποτελεί τίποτε περισσότερο από μια ιδιοποίηση από την ' Αγκυρα του προηγούμενου 
γεγονότος. 

Επίσης διαφωνούμε με τον διαφαινόμενο υποτονισμό της ελληνικότητας ή της τουρκικότητας των δυο κυπριακών κοινοτή» 
των. Δεν θεωρούμε, ότι η αναγνώριση της εθνικής ταυτότητας των κοινοτήτων, αποτελεί εμπόδιο στη συνύπαρξη τους ή 
στην ανεξαρτησία. Αντίθετα το γεγονός αυτό μπορεί να βοηθήσει στη συσπείρωση της ευρύτερης ελληνικής και τουρκικής 
αριστερός στην υποστήριξη της κυπριακής ανεξαρτησίας. 

•-—-—-— - 7 α κωστης αχνιωτης 


Δημοσιεύτηκε στο τουρκοκυπριακό εβδομαδιαίο περιοδικό 
ΟΑΑΎ-, σε τέσσερις συνέχειες, ξεκινώντας από την 26η 
Απριλίου 1982 . Εδώ δημοσιεύουμε το πρώτο μέρος . 


Εισαγωγή 

Α πό τη στιγμή που για πρώ¬ 
τη φορά η ανθρωπότητα 
άγγιξε αυτή τη γη και από τις 
μάκρυνες εποχές που ο άν~· 
θρωπος ίδρωνε για να την 
αναγεννήσει, από 7 χιλ. χρό¬ 
νια π.Χ. αυτή η χώρα άρχισε 
να επιγράφει το όνομα της 
στην ιστορία: ΚΥΠΡΟΣ. 

Αυτό είναι το νησί η Κύ¬ 
προς, που τώρα βλέπουμε, 
αναγνωρίζουμε και ξέρουμε. 
Πορτοκαλεώνες, κάμποι με 
σιτάρι, αμπέλια, κτίρια από 
πουρόπετρα, κτίρια με Γοτθι- 
κές αψίδες, τεμένοι, εκκλη¬ 
σίες, σπίτια με προεξέχοντα 
κιόσκια, παράθυρα, κήποι με 
γιασεμιά, τσιμεντένια σπίτια 
με γεράνια και /λουλούδια- οι 
ενετικοί, οθωμανικοί και βρε- 
ταννικοί θυρεοί μέσα στους 
δρόμους- τσ αγρινά, τα γαϊ¬ 
δούρια και πρόσφατα τα αυ¬ 
τοκίνητα- γέροι που επιδεί- 
χνουν εληές, χαλλούμι στα 
πανηγύρια και τις αγορές της 
Παρασκευής- παιδιά που 
πουλάνε γιασεμί, ορυχεία και 
αργότερα εργοστάσια- πόλε¬ 
μος και θάνατος παντού ξα¬ 
νά, η ζωή πάλι, και τελικά τα 
σακκιά από άμμο στα σύνορα, 
οι κατασκοπευτικοί σταθμοί 
των Βρεταννών, ραντάρ, πο¬ 
λιορκίες. 


Σελτζουκικούς θόλους - 
στην καταστροφή και τη λεη¬ 
λασία. 

μελαγχολικος 
περίπατος 
στην κερυνεια 

Α πό τώρα και στο εξής το 
περπάτημα στους δρό¬ 
μους σου προκαλεί μελαγχο¬ 
λία. Βλέπεις πως η Κύπρος 
αποξενώνεται από τον εαυτό 
της και αισθάνεται πως κάθε 
μέρα που περνά χάνεις ένα 
τμήμα του εαυτού σου. 

Ας πούμε πως είσαι στην 
Κερύνεια. Κάθεσαι στο λιμά¬ 
νι, ενώ βαθυγάλαζα κύματα 
σπάζουν στους βράχους. Θα 
αισθανθείς πως ακόμα κΓ η 
ευωδία της θάλασσας δεν εί¬ 
ναι η παλιά ευωδία. Θέλεις ν’ 
ακούσεις τον ήχο της Κερά- 
νειας. Κι όταν ακόμα περπατή¬ 
σεις πέρα από το φάρο και 
φθάσεις στην άκρη του λιμα¬ 
νιού, δεν Θα μπορέσεις ν’ 
ακούσεις τον ήχο των κυμά¬ 
των. Ο ήχος του ροκ, των 
αραμπιέδων θα γεμίσουν τ’ 
αυτιά σου. Θα πεις στον εαυ¬ 
τό σου «η Κερύνεια δεν είναι 
πια η Κερύνεια». Πωλητές 
των λαχματζούν, πωλητές 
κουβερτών, πωλητές πάίρεξ 


Ενώ μπαίνουμε στον 21ο 
αιώνα, ζούμε επίσης μέσα 
από τους απόμακρους, πολύ 
απόμακρους αιώνες. Ωστόσο 
δεν το αντιλαμβανόμαστε. 

Χιττίτες, Αιγύπτιοι, Αρκά¬ 
δες, Δωριείς, ίϊέρσες, Φοίνι¬ 
κες, Ασσύριοι, Άραβες, δι- 
ήλθαν από το νησί. Αυτό το 
νησί έγινε η φωλιά των πειρα¬ 
τών και η αγορά των νέγρων. 
' Εζησε τη δόξα των Ελληνι¬ 
στικών, Ρωμαϊκών και Βυζαν¬ 
τινών περιόδων. Υπήρξαν 
εποχές που τίτλος ιδιοκτησί¬ 
ας παραχωρήθηκε στους 
Λουζινιανούς, τους Ενετούς, 
τους Οθωμανούς και τους 
Βρεταννούς. 

ΚΓ έτσι η Κύπρος έγινε 
ΚΥΠΡΟΣ. Ενώ όλοι αυτοί οι 
«ταξιδιώτες» έκτιζαν τα 
φρούρια τους, μήπως οικο¬ 
δομούσαν στην πραγματικό¬ 
τητα την ΚΥΠΡΟ και εμάς; 
Ωστόσο, από αρκετό χρόνο 
τώρα, εμείς προσπαθούμε να 
καταστρέψουμε με τα χέρια 
μας την ιστορία μας, τον πο¬ 
λιτισμό και σε τελευταία ανά¬ 
λυση εμάς τους ίδιους. 
Έχουμε εγκαταλείψει τα 
ιστορικά αριστουργήματα με 
τις Ελληνικές τους στήλες, 
τα γοτθικά στολίδια, τις κιτρι- 
νόχρωμες αψίδες και τους 


και τεράστια πλοία έχουν πά¬ 
ρει την Κερύνεια μακριά. Γύ¬ 
ρισε και κύτταξε το λιμάνι. Τι 
θ’ αντικρύσεις; 

Θα δεις πως τα σπίτια, κτι¬ 
σμένα με κίτρινη πέτρα, κσ- 
ταστρέφονται. Θα δεις πως 
τεχνητά μπαλκόνια από μπε¬ 
τόν προστίθενται σ’ αυτά και 
άγαρμπες πνικτικές διαφημι¬ 
στικές πινακίδες γεμίζουν κά¬ 
θε γωνία... 

Θα περπατήσεις πάρα κά¬ 
τω. Θα περίπλοκείς στο ρεύ¬ 
μα των «τουριστών», που τρέ¬ 
χουν εδώ κι’ εκεί για ν’ αγο¬ 
ράσουν «Ευρωπαϊκά αγαθά». 
Περνάς μπροστά από κτίρια 
αιώνων όπου πωλούνται βίν¬ 
τεο και μπλού τζην. Συγκρο¬ 
τήματα διαμερισμάτων, κτι¬ 
σμένα χωρίς προγραμματι¬ 
σμό, και άσχημα καταστήματα 
ξεπετιούνται μπροστά σου. 
* Αχ μικρή καημένη Κερύνεια 
των προγόνων μας! Τα ξεχα¬ 
σμένα τραγούδια των Ναιτών 
ιπποτών! Τα στιμμένα μέχρι 
θανάτου πικρά λεμόνια του 
Αώρενς Ντάρρελ! 

Εδώ μπορεί να συγχυστείς, 
γιατί θα δεις πως ένας 
ασφαλτοστρωμένος δρόμος 
περνά μέσα από το ιστορικό 
τούρκικο κοιμητήριο. Οι τοί¬ 
χοι του κοιμητηρίου κατεδα¬ 


φίζονται και πρόχειρες καλύ¬ 
βες ξεπετάγονται σα μανητά- 
ρια. Θα διερωτηθείς: «Πώς 
αυτά τα μαγαζιά σε στυλ τρώ¬ 
γλες (οθοθ - Κοπάυ) έχουν 
ξεφυτρώσει». Κάποιος που 
γνωρίζει θα σας πει πως πριν 
μερικά χρόνια διεξήχθηααν 
στην Κερύνεια δημοτικές 
εκλογές και πως το Εφκά,φ 
ήλθε να κτίσει καταστήματα 
με την άδεια του δημαρχείου 
της Κερύνειας. Νιώθεις πως 
ΐ] καρδιά σου έχει ραγίσει. 

' Εχεις εξαγριωθεί. Θέλεις να 
φύγεις μακριά και κατευθύ¬ 
νεις το αυτοκίνητό σου ανα¬ 
τολικά. Εκεί θσ δεις μικρά 
εκκλησάκια που έχουν σπα¬ 
στεί τη μοίρα του Αρμενομο- 
νάστηρου στη Χαλεύκα, 
όπως και των άλλων εκκλησι¬ 
ών. θα ρωτήσεις: Καλό, πού 
. είναι ο παληός Ομέρ Τεκκές; 
Στεκόταν στη θάλασσα σαν . 
κρίνος του νερού πριν το 
1974/Γώρα είναι ένα μαραμέ¬ 
νο λουλούδι με τον ακαλαί¬ 
σθητο σουβά στους τοίχους, 
με το καταστραμμένο μαρμά¬ 
ρινο του συντριβάνι εγκατα¬ 
λειμμένο στις καταστροφι¬ 
κές δυνάμεις της φύσης. Μη 
ρωτάς οτιδήποτε για την κατά¬ 
σταση της πόλης του 1ου αι¬ 
ώνα, της Αάμπουσας, που εί¬ 
ναι τώρα στρατιωτική ζώνη. 

Νάααι προσεκτικός. Μτ\ 
εκθέτεις τη θλίψη της καρδι¬ 
άς σου στους Κερυνειώτες, 
γιατί θα σου πουν ακόμα χει¬ 
ρότερα πράγματα. Θα οοο 
εξηγήσουν πως το κάστρο 
της Κερύνειας έχει ληστευ- 
θεί. Να η απόφαση του δικα¬ 
στηρίου που εξέτασε την υπό- 
■ θεοη του προηγούμενου δι- 
. ευθυντή του μουσείου σε 
σχέση μ’ αυτή τη ληστεία 

«Ενώ ήταν ο υπεύθυνος 
λειτουργός οτο τμήμα Αρ¬ 
χαιοτήτων και Μουσείου από 
το Σεπτέμβριο 1974 μέχρι τις 
30 Μαϊου·1981, έκλεψε 225 
εικόνες αξίας 18,950,825 
τουρκικών λιρών. Πλαστογρά¬ 
φησε ένα έγγραφο, δεν φύ¬ 
λαγε αρχείο, παραμόρφωνε 
τους αριθμούς, και παρουσί¬ 
ασε ένα ψεύτικο έγγραφο». 

Ας αυνεχίσουμε όμως με 
το λαθρεμπόριο των εικόνων. 
Από διάφορα μέρη της Κύ¬ 
πρου κλάπηκαν εικόνες από 
εκκλησίες και μουσείο. Με¬ 
ταφέρθηκαν όλες μέσα σε 
τέσσερις βαλίτσες. Μερικές 


Η Κύπρος αποξενώνεται από τον εαυτό 
της. Η ιστορική, περιβαλλοντική, κοινοτική πο¬ 
λιτιστική δομή καταστρέφεται. 


πριονίστηκαν σε τέσσερα 
κομμάτια η κάθε μια, και ανα¬ 
καλύφθηκαν ενώ φυγαδεύ¬ 
ονταν από το αεροδρόμιο της 
’ Αγκυρας. Εκατοντάδες εικό¬ 
νων αξίας δεκάδων χιλιάδων 
τουρκικών λιρών έχουν κλα- 
πεί και σταλεί Λαθραία στο 
εξωτερικό. Μόνο ένα μικρό 
μέρος απ’ -αυτές έχουν ανα¬ 
κτηθεί. Είναι μήπως μόνο οι 
εικόνες που έχουν κλαπεί; 
Στην πραγματικότητα, δεν 
έχει ολόκληρη η Κερύνεια 
κλαπεί; 

Αν καθίσεις σε κάποιο κα¬ 
φενείο θα παρατηρήσεις πως 
οι Αεμεσιανοί στην Κερύνεια 
εκφράζουν τη νοσταλγία 
τους για τη Λεμεσό. Τι θα 
πεις, όμως, όταν δεις τους 
ίδιους τους Κερυνειώτες να 
νοσταλγούν την Κερύνεια;... 
Νομίζω πως αυτή είναι η πιο 
αγωνιώδης επιθυμία. 

κάποτε ήταν 
καποια λευκωσια 

Υ πήρχε κάποια Λευκωσία 
στο παρελθόν. Στα μπαϊρά¬ 
μια μπορούσες να δεις όλα 
τα χρώματα του κόσμου και 
τις χαρούμενες φωνές των 
παιδιών. Εκείνες τις μέρες ο 
κόσμος μιλούσε στους δρό¬ 
μους σε πέντε γλώσσες. 
Εκείνες τις μέρες δεν σ’ 
έπνιγαν τα κτίρια από μπετόν, 
τα πολυόροφα σπίτια και τα 
ανοργάνωτα καταστήματα. 
Δεν έπνιγαν το μεγάλο Χάνι 
(Μπουγιούκ Χαν), τα τεμένη 
και τα μαυσωλεία. Εκείνες τις 
μέρες ούτε τα τζάμια ήταν 
άδεια, όπως είναι σήμερα. 
Εκείνες τις μέρες όταν ανά- 
τελλε ο ήλιος, τα κιτρινόχρω- 
μσ σπίτια έλαμπαν αα χρυσά¬ 
φι. Υπήρχαν σειρές από σπί¬ 
τια με αρχιτεκτονικές προε¬ 
ξοχές κατά μήκος των δρό¬ 
μων. Εκείνες τις μέρες τα 
τζαμιά και οι τεκκέδες φυλά¬ 
γονταν σε καλή κατάσταση. 
Το νερό έτρεχε από τις οθω¬ 
μανικές βρύσες στους δρό¬ 
μους. 

' Ησουν πολύ νέος για να 
δεις εκείνες τις μέρες και, 
όπως και νάχει το πράμα, κα¬ 
νένας δεν θέλει να πάει τόσο 


Τα άδεια αφρόντιστα αρχαιολογικά αρι 
στουργήματα λεηλατούνται. κ < 


πίσω μέσα στην Ιστορία. 

* Ομως η γενιά η δική μας κα¬ 
θόλου δεν γνώρισε τη Λευ¬ 
κωσία πριν μοιραστεί στα δύο 
από τα οδοφράγματα. 

υπήρχε, καποια 
λευκωσια στις 
παληες μερες 

Ο κόσμος ονομάζει τη ση¬ 
μερινή μισή και εγκατα¬ 
λειμμένη πόλη, επίσης, Λευ¬ 
κωσία. Περνάς κάθε μέρα δια 
μέσου των σποδιοργανωμέ- 
νων και αφρόντιστων δρόμων 
και μέσα από τους κατα¬ 
στραμμένους ιστορικούς 
χώρους και ακόμα τα ονομά¬ 
ζεις «Λευκωσία». Και το χει¬ 
ρότερο, προσφέρεις τη λέξη 
με αδιαφορία. 

Υπήρχε, όμως, Λευκωσία 
τις παληες μέρες. ΠεριβαΑΑό- 
τσν από τις τέσσερις πλευ¬ 
ρές από μεσαιωνικά τείχη. 

Εκείνα τα τείχη, αν και όχι 
στην παληά τους μορφή, στέ¬ 
κουν ακόμα, αλλά... 

Αλλά τώρα χόρτα και σπίτια 
επικαλύπτουν τα τείχη. Ευκά¬ 
λυπτοι φύτρωσαν ανάμεσα 
στις πέτρες που πέφτουν. Αν 
και χρειαζόμαστε ένα αρχαι¬ 
ολογικό μουσείο δεν υπάρ¬ 
χει. Αντίθετα ένα Μουσείο 
Εθνικού Αγώνα έχει οικοδο- 
μηθεί, και μάλιστα με τέτοιο 
.τρόπο ώστε να καταστρέψει 
σκοπίμως τις διόδους των 
τειχών. Μερικά μέρη των τει¬ 
χών έχουν μετατραπεί σε 
σωρούς από χαλίκια. Στην 
εργασία που γίνεται για την 
καθαριότητα του χώρου γύρω 
από το Προεδρικό Μέγαρο οι 
πέτρες των τειχών κόβονται 
σε κομμάτια και κσταστρέ- 
φονται. 

Λοιπόν και τι γίνεται με το 
Μεγάλο Χάνι (Μπουγιούκ 
Χαν) Σε τουριστικά φυλλάδια 
δημοσιεύονται μεγάλα άρ¬ 
θρα που επεξηγούν πόσο 
1 σημαντικό είναι το ιστορικό 
αυτό κτίριο. Ωστόσο στην 
, ετοιμόρροπη πόρτα του, 
I έχουν βάλει ένα τεράστιο 
Λουκέττο. Κάποτε μετατρέ- 
πεται σε χώρο στάθμευσης ή 
αποθήκη τραπέζιών και καρε¬ 
κλών. Χόρτα στο ύψος του 
ανθρώπου βλάστησαν μέσα 
στο χάνι, αλλά κανένας δεν 
ενδιαφέρεται να το καθαρί¬ 
σει. 


Το τέμενος .του ΧαυόάρΝ 
Πασά είναι σε χειρότερη κα¬ 
τάσταση... Κι αυτό-γο βλέπεις 
να μεταβάλλεται σε.- ερείπια. 
Υπάρχουν δέντρά&ου έχουν 
φυτρώσει στους τοίχους δη¬ 
μιουργώντας ρωγμές; Βλέ¬ 
πεις ακόμα φωληές νυχτερί¬ 
δων. Εκεί, πάνω στη γοτθική 
του διακόσμηαη, ένα λάστιχο 
δικύκλου κρέμεται για χρό¬ 
νια. Φεύγεις και γυρίζεις για 
να δεις πως κάθε μέρα κά¬ 
ποια πέτρα, τοποθετημένη 
εκεί τον 19ο αιώνα, πέφτει 
στο έδαφος. Αλλά το· Λάστιχο 
του ποδηλάτου δεν πέφτει 
ποτέ. Εξακολουθεί να κρέ¬ 
μεται εκεί. 

Θα δεις πως η,βρύση του 
Ζεχίρ έχει γεμιοβε! με τσι¬ 
μέντο. Θα.-δεις ιιως.το μαυ¬ 
σωλείο του.Κομρτ Πασά έχει 
μετατραπεί όέ.' .αποθήκη. ξύ¬ 
λινων απορριμμάτων* ενώ δι- 
αφημηστικές πινακίδες 
έχουν καλύψει τους· τοίχους. 
Αλλά κανένας αξιωματούχος 
δεν ενδιαφέρεται να-προσέ¬ 
ξει αυτά τα πράγματα. Και το 
σπουδαιότερο, - η διοίκηση 
του Εφκάφ έχει μετστρέφει 
τις αίθουσες ταφής του μαυ¬ 
σωλείου οε περίπτερα πώλη¬ 
σης σάντουιτς, μπύρας και 
αναψυκτικών!·. ’ Εχει κατεδα¬ 
φίσει τον μιναρέ του Νέου 
Τεμένους (Γενί-τζαμί) και 
■ τον «ανοικοδόμησε». Έχει 
«οναδιακοσμήσει» .με ·μήρ- 
μαρο το τέμενος Τόυρόυν- 
ζλού. 

Ούτε η Μόρφου δεν διέ¬ 
φυγε την υστερική αυτή εξά¬ 
λειψη που λέγεται,.«εκσυγ¬ 
χρονισμός». ' Ενα τσιμεντέ¬ 
νιο τζαμί ανεγέρθηκε ακρι¬ 
βώς μπροστά από τη βυζαντι¬ 
νή εκκλησία του Αγίου Μάμα 
που κοσμείται με γοτθικές 
αψίδες. 

Στο μεταξύ, ένας έμπορος 
αρχαιοτήτων που πλαστο¬ 
γραφεί έγγραφα κάθεται 
στην καρέκλα του δημαρχεί¬ 
ου της Μόρφου. Οι αρχαιο¬ 
λογικοί χώροι έχουν πέσει 
στη λησμονώ. * Ολοι οι ιστο¬ 
ρικοί χώροι γύρω από τη Λευ¬ 
κωσία έχουν πέσει στη Αη~ 
σμονιά. 

Δεν υπάρχει ηια.Σαρόγιο, 
πόρτα της Κερύνειας, αγορά 
του Αραστά. Βρύσες, μαυσω¬ 
λεία, τάφοι δεν υφίατανται 
πια. Τι απέμεινε από την 
Λευκωσία; 





η ποίηση του 
αρσενι ικι καί 
μια νύξη για το ζευγάρωμά της 
με τον κινηματογράφο 
του αντρεί ταρκοφσκι 

γιωργου μολεσκη 


φσκι άρχισε να εκπορεύεται ποιητική παράσταση, η ποιη- 
και από τις κινηματογραφι- τική εικόνα, το ποιητικό συ- 
κές αίθουσες και να φτάνει ναίσθημα, τέλος, και η ίδια η 
σε κόσμο που του ήταν μέχρι ποίηση ως λογοτεχνικό εί- 
τότε άγνωστη. Και αυτό γιατί δος, αποτέλεσαν στοιχεία 

στο σενάριο του έργου «Ο της κινηματογραφικής από- 

Καθρέφτης» κατέχει σημαν- όωσης, μεταφερμένα σε μια 
τική θέση η ποίηση του Αρσέ- άλλη καλλιτεχνική γλώσσα ή, 
νι Ταρκόφσκι, που την απαγ- αν θέλετε, ένα άλλο κώδικα 
γέλλει, μάλιστα, και ο ίδιος ο επικοινωνίας, 
ποιητής. 

Αυτό έγινε συνειδητά από 
Οι σχέσεις μεταξύ της ται- το σκηνοθέτη, πρώτα απ ’ όλα 
νιας και της ποίησης είναι γιατί κι ο ίδιος πιστεύει στη 
πολλαπλές και λειτουργούν δύναμη της ποιητικής πα- 
αμφίδρομα. Ο σκηνοθέτης ρουσίασης των πραγμάτων. 
Αντρέί Ταρκόφσκι, θέλοντας Δανείζομαι ένα απόσπασμα 


Η ποίηση του Αρσένι 
Ταρκόφσκι ήταν καλά 
γνωστή στους φίλους της 
ρωσικής ποίησης από τις αρ¬ 
χές της δεκαετίας του 1960. 
Κυρίως την γνώριζαν οι θαυ¬ 
μαστές των ποιητών της πε¬ 
ριόδου 1920-1930, του 
Όσιο Μαντελστάμ, του 
Μπορίς Παβτερνάκ, της ’ Αν¬ 
νας Αχμάτοβα, της Μαρίνας 
Τσβετάγιεβα κ,α., των οποίων 
ο ποιητής υπήρξε σχεδόν 
συνομίληκος και φίλος. Εκεί¬ 
νοι έφυγαν πιο νωρίς, για να 
μείνουν τα έργα τους ανέκ¬ 
δοτα και δυσεύρετα, ο Ταρκό- 
φσκι έζησε για να ασχοληθεί 
χρόνια πολλά με τις μεταφρά¬ 
σεις, παραμελώντας ή, τουλά¬ 
χιστον, κρατώντας ανέκδοτο 
το ποιητικό του έργο. Στις 
αρχές της δεκαετίας του 
1960, με τις εκδόσεις του 


του Αρσένι Ταρκόφσκι. Δυο 
ποιητικές συλλογές το 1962 
για να ακολουθήσει μια τρίτη 
το 1969. Η εκδοτική αυτή 
συγκυρία συνέβαλε στο να 
θυμήσει τους δεσμούς του 
Ταρκόφσκι με τον Όσιπ 
Μαντελστάμ και τη Μαρίνα 
Τσβετάγιε, στους οποίους 
αφιερώνει ποιήματα, αλλά και 
με τους άλλους ποιητές της 
εποχής εκείνης και παράλ¬ 
ληλα, να γίνει το έργο αυτό 
γνωστό και να κερδίσει μεγά¬ 
λη εκτίμηση μεταξύ των 
θαυμαστών των πιο πάνω ποι¬ 
ητών. 

Αρκετά χρόνια αργότερα, 
όταν στους κινηματογρά¬ 
φους της Σοβιετικής ’ Ενω¬ 
σης άρχισε, αραιά κι εκλεκτι- 
κά, να προβάλλεται η ταινία 
του Αντρέϊ Ταρκόφσκι, γιου 


να κάνει μια ταινία βασισμένη 
πάνω στις έντονες και «πολύ¬ 
χρωμες» μνήμες της παιδι¬ 
κής ζωής, που είναι τόσο 
στενά ουνδεδεμένες με τη 
βαθύτερη αλήθεια και την 
ουσία των πραγμάτων, κατέ¬ 
φυγε, φυσιολογικά, στη δική 
του παιδική ηλικία, που την 
ξέρει καλύτερα από κάθε άλ¬ 
λο πράγμα και μπορεί να είναι 
απόλυτα αληθινός και ειλι¬ 
κρινής, για να μπορεί να γίνει, 
ως καλλιτέχνης, καθολικός 
και πανανθρώπινος. 

Το στοιχείο της ιμπρεσσι- 
ονιστικής, αλλά και της ποιη¬ 
τικής απεικόνισης, ήταν ανα¬ 
πόφευκτο. Εδώ όμως που κα¬ 
τέφυγε ο σκηνοθέτης συ¬ 
νάντησε τον ποιητή πατέρα 
του. Αυτόν, που έπρεπε να 
συναντήσει ως άνθρωπο 
ενεργό της τότε περιόδου 
συνάντησε και ως καλλιτέχνη 


από το βιβλίο του «Αποτυπω¬ 
μένος χρόνος» («Ζαπετσιατ- 
λιόννοεβρέμια»), κάπως 
εκτεταμένο, όμως πολύ χα¬ 
ρακτηριστικό και καθοριστικό 
της όλης προσέγγισης του 
σκηνοθέτη. Μεταφράζω από 
την αγγλική έκδοση του βι¬ 
βλίου, που βγήκε με τον τίτ¬ 
λο: ΑηάΓθγ ϊετΚονδΚγ. 
δουίρίίης ϊη ίΐίτιβ. ΒβτΙθοϋοηδ 
οη ίάθ οίπΘΓπε. “ΤΊιθ ΒεάΙθγ 
Ηθεά”, ίοηάοπ, 1986: 

«Βρίσκω τις ποιητικές 
συνδέσεις, τη λογική της 
ποίησης στο σινεμά, 
υπερβολικά ευχάριστες. 
Μου φαίνονται ιδεώδεις 
για τις δυνατότητες του 
σινεμά, σαν της πιο αληθι¬ 
νής και ποιητικής από τις 
μορφές της τέχνης... 

Μέσα από τις ποιητικές 
συνδέσεις το συναίσθημα 


έργου των πιο πάνω ποιητών, του ποιητή, «Ο Καθρέφτης», ενεργό, που διαχρονικά κά- δυναμώνει και ο θεατής 

εκδόθηκαν και τα ποιήματα η ποίηση του Αρσένι Ταρκό- λυπτε το τότε και το τώρα Η γίνεται πιο ενεργός. Συμ- 
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μετέχει στη διαδικασία 
της ανακάλυψης της ζω¬ 
ής, δίχως να στηρίζεται σε 
έτοιμα συμπεράσματα 
που βγαίνουν από το υλι¬ 
κό, είτε τις αναπόφευ¬ 
κτες υποδείξεις του συγ¬ 
γραφέα. ’ Εχει στη διάθε¬ 
σή του μόνο ό,τι τον βοη¬ 
θά να εισχωρήσει στη βα¬ 
θύτερη έννοια των περί¬ 
πλοκων φαινομένων που 
παρουσιάζονται μπροστά 
του. Σύνολα σκέψεων και 
ποιητικών ενοράσεων του 
κόσμου δεν είναι ανάγκη 
να τοποθετούνται στο 
πλαίσιο του αιτιατά ξεκά¬ 
θαρου. Η συνηθισμένη 
λογική της γραμμικής ανά¬ 
πτυξης είναι όπως την 
απόδειξη ενός γεωμετρι¬ 
κού θεωρήματος. Σαν μέ¬ 
θοδος είναι ασύγκριτα λι¬ 
γότερο αποδοτική καλλι¬ 
τεχνικά από τις δυνατότη¬ 
τες της συνειρμικής σύν¬ 
δεσης, που οδηγεί σε μια 
δραστική, όσο και λογική 
προσέγγιση... 

Όταν μιλώ για ποίηση 
δεν την εννοώ ως λογο¬ 
τεχνικό γένος. Η ποίηση 
είναι μια κατάσταση αντί¬ 
ληψης του κόσμου, ένας 
ιδιαίτερος τρόπος συσχέ- 
τισής του με την πραγμα¬ 
τικότητα. ' Ετσι η ποίηση 
γίνεται μια φιλοσοφία που 
οδηγά τον άνθρωπο μέσα 
από τη ζωή του;». 

(Σελίδες: 20-21) 


Αλλά και στην ερώτηση για 
το ποιος είναι ο σκοπός της 
τέχνης ο σκηνοθέτης απαντά 
με την ίδια ιδεολογία με την 
οποία θα απαντούσε ο ποιη¬ 
τής ή, ένας ποιητής: 

«Για μένα είναι πολύ κα¬ 
θαρό ότι ο σκοπός όλης 
της τέχνης - εκτός βέ¬ 
βαια κι αν απευθύνεται 
στον «καταναλωτή» σαν 
εμπόρευμα για πώληση — 
είναι να εξηγήσει στον 
ίδιο τον καλλιτέχνη και σ’ 
αυτούς που βρίσκονται γύ¬ 
ρω του για ποιο πράγμα 
ζει ο άνθρωπος, ποιο είναι 
το νόημα της ύπαρξής 
του. Να εξηγήσει στους 
ανθρώπους το λόγο της 
ύπαρξής τους σ ’ αυτό τον 
πλανήτη* είτε, αν δεν 
εξηγήσει, τουλάχιστον να 
θέσει το ερώτημα». 

(Σελίδα 36) 


Από την άλλη, μιλώντας 
πάντα για τις σχέσεις μεταξύ 
της ταινίας και της ποίησης, η 
φωνή του ποιητή, που ακού- 
γεται μέσα από το χρώμα, την 
εικόνα, τον ήχο, τις παύσεις, 
τελικά το όλο κλίμα που δη¬ 
μιουργεί, με τη δική της κω- 
δική γλώσσα η ταινία, παίρνει 
ξαφνικά άλλη διάσταση, «δια¬ 
βάζεται» διαφορετικά, γίνε¬ 
ται πλατύτερη και καθολικώ- 
τερη στα μηνύματα και στις 
φιλοσοφικές της προεκτά¬ 
σεις. ’ Ετσι και οι θεατές που 
βρίσκονται στην αίθουσα για¬ 
τί αγαπούν τον κινηματογρά¬ 
φο κι εκείνοι που ήρθαν γιατί 
ξέρουν και αγαπούν την ποί¬ 
ηση, μετατοπίζονται, και οι 
πρώτοι και οι δεύτεροι από 
την αρχική τους θέση για να 
δεχτούν την καινούργια 
μορφή που παίρνουν με τη 
σύνδεσή τους η ποίηση και ο 
κινηματογράφος. 

Αφήνω, όμως, τον κινημα¬ 
τογράφο, για τον οποίο δεν 
μπορώ να έχω παρά την άπο¬ 
ψη του θεατή που τον αγαπά, 
και στέκω για λίγο στην ποίη¬ 
ση του Αρσένι Ταρκόφσκι. 

Είναι αλήθεια πως ο ποιη¬ 
τής Αρσένι Ταρκόφσκι δεν 
σμίγει πολύ με τη γενική κα¬ 
τεύθυνση της σύγχρονης 
ρωσικής - σοβιετικής ποίη¬ 
σης και είναι περισσότερο 
γνωστός σε μια μερίδα της 
διανόησης και των ποιητών. 
Από μια άποψη είναι σάμπως 
να στέκει απόμερα από τις 
αναζητήσεις της ποίησης 
της εποχής του. Την εντύ¬ 
πωση αυτή ενισχύει και η 
φαινομενικά αυστηρή κλασ¬ 
σική μορφή της ποίησής του, 
που τον δείχνει στενά συν- 
δεδεμένο με τους ποιητές 
της δεκαετίας του 1920 και 
του 1930. 

Παρόλα αυτά, όμως, ο 
Ταρκόφσκι είναι ένας σύγ¬ 
χρονος ποιητής, που ό,τι του 
δίνει τη ξεχωριστή αυτή φυ¬ 
σιογνωμία που έχει είναι η δι¬ 
κή του ποιητική γλώσσα, ο 
στίχος, η ξεχωριστή γωνιά θέ¬ 
ασης των πραγμάτων, γιατί 
θεματογραφικά βρίσκεται 
πλήρως τοποθετημένος στην 
εποχή του. 

Την ποίηση του Ταρκό- 
φσκι τη χαρακτηρίζει μια έν¬ 
τονη τάση εξπρεσσιονισμού. 
Ο ρόλος της ποιητικής παρά¬ 
στασης και της εικόνας, που 
παρουσιάζονται έντονα χρω¬ 
ματισμένες και συναίσθημα- 


τικά φορτισμένες, είναι νεχίοει να ζει και να υπάρχει, 

επαυξημένος. Διαβάζοντας Η ποίησή του είναι ταυτό- 

την ποίησή του βλέπουμε τις χρονα στραμένη προς το πα- 
εικόνες και τις παραστάσεις ρελθόν, το παρόν και το μέλ- 
του να σηκώνονται από το . λον. Ο κόσμος του είναι ένας 
χαρτί και να σχηματίζονται και αδιαίρετος και ο άνθρω- 

στον αέρα μπροστά μας. Οι πος συνδεδεμένος αδιαχώ- 

ίδιες οι λέξεις του ποιητή εί- ριστα με τη ψυχή και το σώμα 

ναι ζωντανές. Μέσα τους νι- του με τον κόσμο αυτό. Η 

ώθεις να χτυπά ο παλμός της ποίηση του Ταρκόφσκι τείνει 

ανθρώπινης ιστορικής πο- από τη μια προς- τις ρίζες, 

ρείας. Χρησιμοποιεί, βασικά, που θέλει να τις αγγίξει, να 

τις παλιές λέξεις της ρωσι- τις ψηλαφίσει, να παρακο- 

κής γλώσσας, πράγμα που λουθήσει την πορεία τους, 

προσδίδει κάτι το τελετουρ- και από την άλλη τείνει να 

γικό στην ποίησή του. Δεν προεκταθεί στο άπειρο. Τον 

αποκλείει, όμως, τις σύγχρο- ποιητή τον ενδιαφέρει η' 

νες λέξεις, που τις παίρνει γλώσσα και η ιστορία του αν- 

από διάφορες γλωσσικές θρώπου, ως ρίζες της ύπαρ- 

σφαίρες, ακόμα και εκείνης ξής του, και από την άλλη τον 

της τεχνολογίας, για να ενδιαφέρει το άπειρο του 

προσδώσει, τελικά, και σ 5 αυ- χώρου και του χρόνου μέσα 

τές το ίδιο βάρος και τελε- στο οποίο προεχτείνεται η 

τουργικό ρυθμό που έχουν οι ανθρώπινη μοίρα, 

παλαιότερες λέξεις. 

Διαβάζοντας την ποίηση 

Στη θεματογραφία του Αρ- του Ταρκόφσκι αισθάνεσαι τη 

σένι Ταρκόφσκι βρίσκουμε ζεστασιά της, τη ρευοτότητά 

συχνά την αναφορά στην παι- της, τον παλμό που χτυπά μέ- 

δική ηλικία. Βλέπουμε, επί- αα της. Συναισθάνεσαι βαθιά 

σης, να είναι πολύ σημαντι- την τραγικότητα αλλά και το 

κός ο ρόλος της μνήμης του μέγεθος της αξιοπρέπειας 

παρελθόντος που ορθώνεται που προσδίδει ο ποιητής 

μέσα από την ποίηση ζωντα- στην ανθρώπινη ύπαρξη. Β 

νός και με μια διάθεση να συ- 


πορτραίτο 


Μόνος, στο δωμάτιο το κλειστό, 
στον τοίχο ένα πορτραίτο κρεμαστό. 

Στις Υρηάς τις βλεφαρίδες 
περπατάνε μύγες, 

μύγες, 

μύγες. 

- Είναι καλά, - Λέω, στον κόσμο το δικό σου 
πίσω απ' τον γυάλλινο παράδεισό σου; 

Μια μύγα φτύνει πάνω ατο γυαλί 
κι η γρηά σε με λαλεί: 

~ Κι εσύ στο σπιτικό σου 
καλά νοιώθεις, μοναχός σου; 


Μετάφραση: Γιώργος Μολέσκης 
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Του ανθρώπου το κορμί 
μοναχικό είναι, σαν κελί, 
βαρέθηκε η ψυχή 
το κάλυμα το συμπαγή 
μ ' αυτιά και μάτια 
ίσα με μια δραχμή, 
δέρμα-δίπλες και κομάτια 
φορεμένα στη σπονδυλική. 


να πεθαίνεις στα τριαντα 


Φεύγει μέσ ' απ ’ τον κερατοειδή 
προς την ουράνια πηγή 
πάνω σε παγωμένη κλωστή, 
πουλιών το άρμα οδηγεί 
και τη δονεί μέσ ’ απ’ το σύρμα 
της ζωντανής της φυλακής 
κάμπων και δασών το θρόισμα 
των εφτά θαλασσών ο σαλπικτής. 


(ΜοιιιΙγ 8 ΐΓβηΙβ 8Π8) του ΚοηΐΒίη βουρϋ. 
ΓαΜια 1982. Χρονικό πάνω στη ζ©ή του Μΐ- 
οΙιβΙ ΚΙσβηβϋ, ενός από τους πρωταγωνι¬ 
στές του Μάη του 68. Μαυρόασπρη 95'. Η 
ταινία του Γκουπίλ, που τιμήθηκε με την Χρυ¬ 
σή Κάμερα, το βραβείο των νέων του Φεστι¬ 
βάλ των Καννών του 82, χαρακτηρίστηκε ως 
ένα «ειλικρινέστατο, δραματικό στους τόνους 
του, εξομολογητικό ντοκουμέντο». Ο Γκου- 
πίλ, ο σκηνοθέτης του έργου, υπήρξε, μαζί με 
τον Μισιέλ Ρικανατί ένας από τους πρωτεργά¬ 
τες μιας μαχητικής ομάδας που πρωτοστάτη¬ 
σε στην εξέγερση του 68. Δέκα χρόνια μετά 
το Μάη, και αφού ο Ρικανατί αποφάσισε μά¬ 
ταια να «πραγματώσει» το όραμα της επανά¬ 
στασης σε πολιτική δράση, αυτοχτόνησε σε 
ηλικία 30 χρόνων. ' Ετσι η ταινία είναι μια ελε¬ 
γεία πάνω στον πρωτεργάτη της ομάδας που 
έφυγε, ένας απολογισμός ενός κινήματος κι 
ένα προσωπικό, αυτοβιογραφικό ντοκουμέν¬ 
το, κάτι σαν προσωπικό ημερολόγιο, σαν ιστο¬ 
ρική μνήμη και μαρτυρία. 


Είν ’ αμαρτία ψυχή με δίχως σώμα 
όπως σώμα δίχως ψυχή 
κι είναι αδύνατο ακόμα 
μια σκέψη να σχεψτεί 
Αίνιγμα δίχως λύση: 
ποιος θα ’ρθει να γυρεύει 
στην πίστα αυτή χορό ν ’ αρχίσει 
που κανένας δεν χορεύει; 


Στ ' όνειρό μου, ορμώντας 
ψυχή άλλη, μ' άλλη στολή 
καίγεται, περνώντας 
απ ’ την ελπίδα στη συστολή. 
Ανάβει σαν σπίρτο, δίχως σκιά, 
φεύγει και τη γη γυρίζει, 
και θύμηση δυο κλώνια πασχαλιά 
αφήνει πάνω στο τραπέζι 


(Ι.Θ ίβίΙΙβ) του Ρ©Ιθγ Ι*!θ!8θΗιτΐ8Π. Γερμανό- 
γαλλο-ιταλική, 1974. Με τους ΜΐοΗβΙ Ριεοο- 
ϋ, υ $)0 109118221 , ΜβΗο Αάοιί. Έγχρωμη 
111 \ Ταινία που στηρίζεται στο περίφημο 
«Λάθος» του Αντώνη Σαμαράκη, που μετα¬ 
φερμένο στον κινηματογράφο από ικανότα¬ 
τους καλλιτέχνες φαίνεται να οδηγείται σε 
άλλους δρόμους. 


Τρέξε, παιδί, και κράτα το θυμό σου 
με την Ευρυδίκη τη φτωχή 
και μ ’ ένα ξύλο πάνω στη γη 
κύλα το χάλκινο τροχό σου, 
ώσπου στο τέταρτο, έστω, της ακοής 
και εύθυμα και στεγανά 
ο θόρυβος θα σε χτυπά της γης. 


βερονικα Φος 
βδ 16/3 

(ΟΙ© $©€§ΊΠ 811 €ίΐ 1 ¥©Γ 0 ΠΪΐ €8 του 

ΚβιηβΓ-ννβηιβΓ ΡβββϋιηάβΓ Δυτική Γερμανία 
1981 “82. Με τους ΒοβθΙ ΖβοΗ, ΗΐΙπιβΓ ΤΗβΙβ, 
ΟοπιβΙΙβ Ργο0©8β. Μαυρόασπρη 105' -Η προ¬ 
τελευταία ταινία του Φασμπίντερ. Η ηρωίδα 


Μετάφραση: Γιώργος Μολέσκης 




εικαστικά 


«σιωπηροί διάλογοι - σιωπηρές συμφωνίες» 


Γ\ Οδυσσέας δε συγχώρεοε ποτέ 
λ\ νόστον εαυτό ταυ το γεγονός ότι 
σρνήθηκε να ακολουθήσει το τραγούδι 
των Σειρήνων. Ήξερε ότι το τραγούδι 
τους θα του προσέφερε ένα ταξίδι μες 
στην ηδονή σε βαθμό που να ξεχάσει 
όλα τ’ άλλα». 

Με τούτη την πολύ προσωπική ερμη¬ 
νεία του μύθου, η Κούλλα Σαββίδου το¬ 
ποθετούσε το έργο της, σε μια πρόσφατη 
συνομιλία μας. «Οι Σιωπηροί Διάλο¬ 
γοι...» που εκτίθενται στην ΟΙΑ5ΡΚΟ 
από τις 3- του Μάρτη, συνθέτουν μια 
σύγχρονη, καθημερινή και αυστηρά 
προσωπική μυθολογία, μια , μυθολογία 
που κατοικείται από όντα φανταστικά, 
από σκιές, χρώματα κι 5 αντικείμενα 
σκηνοθετημένα με τέτοιο τρόπο, που να 
εξαναγκάζουν το θεατή να λησμονήσει 
τη χρηστική, ορθολογιστική πραγματικό¬ 
τητα και να βιώσει μερικές ανεπανάλη¬ 
πτες ηδονικές στιγμές. Η Σαββίδου παί¬ 
ζει με τα χρώματα, με τις έντονες αντιθέ¬ 
σεις, με σκιές που προκαλούν κατάπλη¬ 
ξη. Πρόκειται για μια τέλεια σκηνοθεσία, 
της οποίας ο χώρος και ο χρόνος είναι 
εντελώς υποκειμενικοί. Τα όντα της βρί¬ 
σκονται συνεχώς σε κατάσταση κίνησης 
και αυτομεταμόρφωσης. Η Σαββίδου δί¬ 
νει υπόσταση και διάρκεια σ’ ένα όνειρο 
ηδονικό. «Δε θέλω να ξαναφτιάξω ότι 
υπάρχει από μόνο του μέσα στη φύση. 
Θέλω να δώσω στα στοιχεία που χρησι¬ 
μοποιώ, μια νέα φανταστική ζωή», θα 
πρέπει να τονίσουμε ότι το «φανταστι¬ 
κό», στην περίπτωση της Σαββίδου, δεν 
είναι αντίθετο του πραγματικού, αλλά η 
φυσιολογική προέκταση του. Γιατί τα 
όντα που αναπαρθενεύονται για να συν¬ 
θέσουν τον κόσμο του έργου, είναι αντι¬ 
κείμενα που η καθημερινή χρηστική 
πραγματικότητα, έχει απρρρίψει ή υπο¬ 
τιμήσει; πέτρες, ξύλα, κορμοί δέντρων, 
σίδερα, ρούχα και χαρτιά. 



Γιάννης Η» Ιωάννοιο 

(για μια έκθεση της κούλλας σαβ¬ 
βίδου στη άϋ&ρχΌ από τις 3 μαρ- 
τϊου)* 


Ετούτα τα «ασημα» και «αχρησία» αν¬ 
τικείμενα είναι στην πραγματικότητα, 
προσωπικά αντικείμενα της καλλιτέχνι- 
δας, αντικείμενα που αγάπησε, που βίω- 
σε, που ταυτίστηκε μαζί τους. «Τα όντα 
του κόσμου, δηλώνει, είναι καθημερινά, 
ασήμαντα, ζουν πλάι μας, αν τα προσέ¬ 
ξεις όμως, δημιουργούν ένα σωρό συ¬ 
ναισθήματα. Εγώ τα «αναγνωρίζω», τους 
δίνω μια νέα ζωή». 

Η όλη έκθεση, είναι μια σύνθεση ανά¬ 
γλυφων στενόμακρων και εωρούμενων 
μακροκατασκευών που φέρουν έντονα 
ερωτικά βιώματα και συνδηλώσεις, ανα¬ 
ζητώντας την ισορροπία τους πάνω σε 
μιαν ελάχιστη επιφάνεια. Μια ισορροπία 
που προσδιορίζεται μες στην κίνηση στο 
χώρο και τον χρόνο. Έτσι, η Σαββίδου 
συγκροτεί ένα χώρο, ζωής κΓ ένα τρόπο 
ύπαρξης, που προεκτείνονται για να 
συμπερϊλάβουν τα στοιχεία του μαγικού, 


του φανταστικού και του μυθολογικού, 
μεςστην πραγματικότητα της ζωής. 

Οι διάλογοι, οι συμφωνίες και οι σχέ¬ 
σεις ανάμεσα στα όντα της έκθεσης, είναι 
κατ’ εξοχήν, ερωτικές. Φωνές ηδονικές, 
τραγούδι ονειρικό, Σειρήνες καλούν από 
παντού ανάγοντας τον πόθο σε κίνητρο 
μιας ατέρμονης ερωτικής περιπέτειας. 
Προχωρώντας στο χώρο του έργου, ο 
θεατής ξεχνά, βουλιάζει μες στην ηδονή. 
Εδώ οι Σειρήνες έχουν δίκαιο κι ο Οδυσ- 
σέας άδικο. Δηλώνει τέλος η Σαββίδου 
«Ο κόσμος θα ήταν ευτυχισμένος αν 
μπορούσε να νιώσει την ηδονή σε βαθμό 
που να ξεχάσει τα πάντα...». Η τέχνη είναι 
ένα ηδονικό τραγούδι κΓ η δημιουργία 
μια αθάνατη Σειρήνα που μας κσλεί συ¬ 
νεχώς να λησμονήσουμε κάτι από τη 
χρηστική μας ζωή, που μας καλεί να βιώ- 
σουμε μερικές ατέρμονες στιγμές ευτυχί¬ 
ας. 
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διηγημα 


■«ο επισκοπής. 



Χρίστος Χατζήπσηας 


Της φάνηκε πως είχε χτυπήσει η πόρτα. 
Αφουγκράστηκε για λίγο, να σιγουρευτεί, κάρ- 
ζρωοε τα μάτια στο μισοσκόταδο. Ναι, ξαναχτύ¬ 
πησε. Γρήγορα, διαπεραστικά σα χτυποκάρδι κι 
υπόκωφα, κλεφτά σα σε βελούδο. 

— Έξω, έξω, Θαρρεί πως άκουοε τον εαυτό 
της να λέει. Άνααηκώθηκε απ ’ το ντιβάνι σαν 
αφρός. Με δυο δρασκελιές κύλησε προς την 
πόρτα. Τρακ το κλειδί, μαζί και το χερούλι. Δεν 
ήταν κανένας. Ή μάλλον μια σκιά κατέβαινε 
αθόρυδα τις σκάλες. 

Γυναίκα γύρω στα τριάντα, τριανταπέντε, 
γυναικάρα. «Τάκος» Θα ’λεγε κάποιος βλέπον¬ 
τας την να περπατά στο δρόμο μονάχη κι αγέ¬ 
ρωχη. Κι η ίδια μπρος στο γυαλί εύρισκε όμορφο 
το πρόσωπο της, χωρίς εξάρσεις ευαρέσκειας. 
Εκτός από τα πρωινά εκείνα που τ ’ ακολουθού¬ 
σαν νύχτες εφιάλτες και που κάτι απαρατήρητα, 
πες αδιόρατα σακουλάκια, βάραιναν κάτω από 
τα αμύγδαλα μάτια της στον πρωινό καθρέφτη. 
Το κορμί της, στητό σαν πόδι αλόγου μέσα στον 
καλπασμό της μέρας, θα το επεσήμαναν, ήτανε 
βέβαιη, οι διψασμένοι του έρωτα και θα ίο πόθη¬ 
σαν, γιατί όχι, όσοι έλαχε να ’ χουν κάποια εγγύ¬ 
τητα μαζί του. 

— Όμως γιατί να χτυπούν την πόρτα κι όταν 
ανοίγω να χάνονται. 

Επισκέφτηκε μερικές φορές ψυχίατρο, χωρίς 
αποτέλεσμα. Μπήκε δυο φορές οε διάδρομο 
αστυνομικού τμήματος κι έφυγε δίχως να δια¬ 
μορφώσει καμιά καταγγελία. Ντρεπόταν να 
υπαγορεύσει και να συντάξει κατηγορητήριο 


ενάντια σε μια μορφή που όλο της ξεφευγε και 
αδυνατούσε να την αναπαραστήσει. Με το 
άνοιγμα της πόρτας, όλα μοιάζανε με διαχεόμε- 
νες σκιές δέντρων ή του ηλεκτρικού στύλου της 
γωνίας ή κάποιου σκύλου που απομακρυνότανε 
βρεγμένος κι αδέσποτος στη βροχή. 

Μια φορά κιόλας είχε αποφασίσει και το πιο 
συγκεκριμένο. Ν ’ ανοίξει την πόρτα της σε κά¬ 
ποιο φίλο που της είχε τηλεφωνήσει νωρίς το 
απόγευμα να της ευχηθεί για την ονομαστική 
της γιορτή. Από καιρό τώρα την πολιορκούσε, 
μπλάβιζαν τα μάτια του όταν της έριχνε ευθεία 
ματιά, είχε και κείνος μια δυστυχία παράλληλη 
με τη δικό της — χαμένη γυναίκα στον πόλεμο. 
Τι άλλο να γύρευε·, Δυο δυστυχίες σα ξεμυτί¬ 
σουν, γλυστρόσουν στο χαλάκι της ευτυχίας και 
σμίξουν, φτιάχνουν ένα γερό κι εύρωστο σώμα, 
άτρωτο από άλλες δυστυχίες. Την ήθελε. Μια 
φορά που την άγγιξε τυχαία στο χέρι, είδε τις 
τρίχες στο μπράτσο του ν ’ ανασηκώνονται σαν 
ηλεκτροφόρες ακίδες, το δέρμα του να μπουμ¬ 
πουκιάζει. Κι αν ο κεραυνός δε ξέσπασε στο 
διάδρομο του αρχιτεκτονικού γραφείου, όπου 
δούλεψαν ένα διάστημα μαζί, ήταν γιατί πέρασε 
την ίδια στιγμή μια απλόχερα, σχεδόν τσούλα 
συναδέλφισσα και του ’ κλείσε το μάτι ανάμεσα 
τους. Κοκκίνισαν κι οι δυο για λογαριασμό της, 
όμως η στιγμή είχε κάνει φτερά κι έπειτα τρέχα 
να ξανασυρράψεις, να ξανασυνδράμεις τόσες 
συγκυρίες, για να σηκωθεί ξανά και ηλεκτριστεί 
έως κεραυνού η τρίχα τ ’ ανθρώπου. 

Κείνο τ,’ απόγευμα όμως της το * χε ξεκαθαρί¬ 


σει από το τηλέφωνο. Θα φέρω κι ένα ωραίο 
κονιάκ να κεραστούμε, όλο απόφαση η φωνή 
του και μετά αν έχεις διάθεση, να πάμε κάπου 
να χορέψουμε, είσαι; 

Νομίζει πως τού ’πε «είμαι» και «ήτανε». Το 
’χε αποφασίσει και ξεδιαλύνει μέσα της. Και 
πριν ακόμη κλείσει, θάρρευε πως τον ακούσε να 
λέει «οε Θέλω πολύ». 

Τον περιμενε γύρω στις ενιάμιση και στις ενιά 
και κοσπέντε ακριβώς άκουοε τον ήχο του κου¬ 
δουνιού να γεμίζει την κάμαρη. * Ετσι όπως κα¬ 
θόταν στο ντιβάνι του χωλ και περιμενε, αντί να 
σηκωθεί ν * ανοίξει, άκουοε πάλι τον εαυτό της 
να λέει, σχεδόν να ουρλιάζει «έξω, έξω σε πα¬ 
ρακαλώ». 

Το κουδούνι κρατήθηκε λίγο σε αναμονή και 
ξανατραγούδησε τη μελωδία του ντιν-ντάν, 
ώσπου συνέλαβε, αυτή τη φορά καθαρά την 
κραυγή:«’ Εξω, έξω σε παρακαλώ». 

Από κείνο το βράδυ το κουδούνι δε ξαναχτύ¬ 
πησε. Νόμιζε κιόλας πως είχε χαλάσει μα δε 
φανέρωσε ίχνος ενδιαφέροντος να του ξαναδό- 
σει φωνή. Αν όταν κάποιος με το νερό ή τον 
ηλεκτρισμό, δεν είχε παρά να χτυπούσε την 
πόρτα ή στο κάτω-κάτω άς άφηνε κάτω απ το 
χαλάκι τους δηκτικούς λογαριασμούς του. 

Αυτά όλα τελείωσαν ανεξίτηλα κι από παλιά. 

' Ισως πριν πέντε χρόνια. Κι όμως ένα βράδυ, θά 
’ ταν μόλις είχε γυρίσει απ * τη δουλειά, τακ-τακ 
η πόρτα. Ανοϊγοντας είδε ένα παιδάκι να κατε¬ 
βαίνει χαραμίζοντας τις σκάλες. Το φώναξε, ού¬ 
τε φωνή ούτε ακρόαση. ’ Ακουοε όμως σε λίγο το 
γέλιο του σα χλιμϊντρισμα από αλογάκι και θυ¬ 
μόταν την άλλη μέρα τη μορφή του. Δεν το χε 
δει άλλη φορά στην πολυκατοικία, όπως δεν τό 
’ χε δει και το ίδιο κείνο βράδυ που έφυγε αφινι- 
ασμένο, μόλις εκείνη άνοιξε απότομα την πόρ¬ 
τα. 

’ Υστερα από μερικές νύχτες έκανε πάλι την 
εμφάνιση του το παιδάκι — έμοιαζε νά χε με¬ 
γαλώσει κατά δύο χρόνια. Είχε τρυπώσει από τη 
ξεχασμένη μισάνοιχτη πόρτα, προχώρησε 
ακροπατώντας στην κουζίνα. Ήτανε βέβαιη 
πως είχε μπροστά της το ίδιο παιδάκι που χάθη¬ 
κε μέσα στις σκάλες σα ξαφνιασμένο αλογάκι 
οε λιβάδι. 

Από την άλλη δεν ήταν εύκολο να κάμει 
πλήρη σύγκριση, μιας και δεν είχε συγκροτήσει 
τα καίρια χαρακτηριστικά, παρά κράτησε μονά¬ 
χα ένα αόριστο, ζοφό περίγραμμα της παρουσί¬ 
ας του. 

Το κέρασε κουφέτα, σοκολάτα και χυμό, μα 
κείνο δε σήκωνε ψηλά τα μάτια. Λες απέστρεφε 
απ' αυτήν το πρόσωπο του. 

— Μάμα, της είπε ξάφνου μια άλλη φορά 
κρύβοντας και πάλι το πρόσωπο, θά ’Θελα να 
μείνω μαζί σου μα φοβάμαι. 

— Τι είν ' αυτά που λες παιδάκι μου; ρώτησε 
απορημένη. Εγώ μητέρα δεν υπήρξα ποτέ. Ούτε 
που γνώρισα καν πώς γεννιέται ένα παιδί Και 
τα ’λεγε όλ ’ αυτά με σοβαρότητα στο παιδάκι, 
Θαρρείς κι είχε απέναντι της μια ομήλικη, ομοβα- 
σανη. 

Το ατίθασο παιδάκι της έριξε απορημένη μα¬ 
τιά από πλάι, δίχως ποτέ να εμφανίζει τα μάτια 
του, χωρίς μια φορά να τα καρφώσει στα δικά 
της. 

— Νά ’ρχεσαι όποτε γουστάρεις, συνέχισε 
ήπια τώρα, να σε κερνώ σοκολάτες, φρούτα, Θα 
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σου αγοράζω χρώματα για το σχολείο. Και τώρα 
με τις γιορτές θα παραγγείλω στον Άώ Βασίλη 
το πιο όμορφο κουστουμάκι για σένα... Κι αν 
έχεις άλλες δυσκολίες Θα σε βοηθήσω ο ’ ότι 
μου ζητήσεις. 

— Η μόνη μου δυσκολία είν ' αυτή. 

— Ποιά; 

— Δεν έχω μητέρα. 

— Και πού μένεις; 

— Σε κάτι συγγενείς, δρόμους., πρόφερνε μ 
διακοπές κουδούνιατά,...αυλές, σπίτια. 

— Τι σπίτια, το ρώτησε χωρίς να υπολόγιζε 
σ ’ οποιαδήποτε απάντηση. 

— Σε άδεια σπίτια. 

— Σε καλό σου! Τι θα πει άδεια σπίτια, μονά¬ 
χος σου μένεις; 

— Ναι, δεν είναι κανείς άλλος εκεί πέρα. 
Φύγανε. Κατοικώ μέσα σε άδεια σπίτια. 

— Και δε σε φροντίζει κανένας!.. 

— Κανένας, σου λέω. Οι γονείς μου με παρά¬ 
τησαν κι έφυγαν. 

— Πώς φύγανε; Πότε; είπε εκείνη με αλλα¬ 
γμένη τη φωνή, σαν κάτι να Θυμήθηκε. Πότε 
είπες; το ξαναρώτησε. 

— Σαν ήμουνα πολύ-πολύ μικρός... Τότε που 
μ' εγκατέλειπαν ούτε που τους πέρναγε απ' το 
μυαλό πως από μένα Θα φύτρωνε άνθρωπος. 
Όμως νάμαι τώρα! 

— Και πώς μεγάλωσες, ποιος σε φρόντιζε-, 

— Κανένας. Μεγάλωσα σαμήκυτας, ξέρεις τι 
είναι μήκυτας, σε μια μουχλιασμένη πατάτα. 
Φεύγοντας αφήσανε πίσω τους πολλά φαγητά 
να βράζουνε στις κατσαρόλες, όσπρια στα ερμά¬ 
ρια, γάλατα στα ψυγεία, τυριά που πρασινίσανε, 
πιατικά άπλυτα. Καταλαβαίνεις. 

— ’ Εξω, έξω σε παρακαλώ, ήθελε να φωνά¬ 
ξει. Μα αυτό το παιδί ήτανε το μόνο πλάσμα που 
δε μπορούσε να διώξει με τον τρόπο που απόδι- 
ωχνε τους εφιάλτες της. Περιορίστηκε μόνο να 
ρωτήσει τάχα αδιάφορα, μολονότι μέσα της κάτι 
ξυπνούσε από μια αξιοθρήνητη και αμφισβητή-. 
σιμη εγκατάλειψη. 

— Και πού σε παράτησαν, τού ’πε τέλος. 

— Σε κάτι βρεγμένα χαρτιά. 

— ’ Εξω έξω σε παρακαλώ, τού ’ χε πει στην 
πιο κρίσιμη στιγμή κείνου του σούρουπου της 
τελευταίας ηδονής. Οι λέξεις ξαναγυρϊζουν οτ ’ 
αυτιά της, όμοια με το βόμβο κείνων των βομ¬ 
βαρδιστικών, που λίγα λεπτά αργότερα, σχίζα¬ 
νε την κοκκινάδα του εσπερινού ουρανού. Κι ο 
πόλεμος Θέλει τάχα καθαρούς λογαριασμούς. 
Ναι, οε λίγο εκείνος έφευγε για το μέτωπο κι 
εκείνη μεθαύριο Θα εγχατάλειπε την πόλη που 
έμελλε να μείνει χωρίς ανθρώπους, και που θα 
κυκλοφορούσαν μέσα της φαντάσταμα. Σε πα¬ 
ρακαλώ, τού ’ χε πει και το σπέρμα του διαχύ- 
Θηκε πάνω στην κοιλιά της, στις παρυφές του 
διψασμένου δάσους. 

’ Επειτα σκουπίστηκε πρόχειρα μ ’ ένα χαρτί 
και τό ’ ρίξε στο πάτωμα. 

—Γιατί δε μιλάς, ρώτησε το παιδί, διακόπτον- 
τας την περιδιάβαση της μέσα στον καταραμένο 

χρόνο. 

Αυτή τη φορίΜχε- αποφασίσει να του πει όλη 
την αλήθεια. Μα παυ&δεν υπήρχε μπροστά της, 
ούτε γύρω της, ούτε μ» της, παρά έρχονταν 
Β0!> και πού σαν τρομαχτ#^ επισκέπτης κα- 
ΜΆΜ στον ήχο της πόρτας, ν«·|ΐ^ Θυμίζει την 
αθώα τϋ§ &γοχή. 
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δυο Μ£ΐμ£ψ€Μ του β. κυριαζη για το έργο 

ο δοκιμιογραφημενος ζιωγας μέσα αηο τις «χρωματιστές γυναίκες» 


Ε νας βιώσιμος ρεαλισμός που πηγάζει πηγάζει από μια πρόσμιξη του «σύνθε- 

μέσα από έναν ήδη βιωμένο ρεαλι- του» δυαδικής υπόστασης και συλλει- 
σμό. Μιά διαφάνεια σαν «ίχνος δυνατών τουργίας. Του χώρου και του ανθρώπου, 
σημείων» που αναδύεται από το μητρικό Ο χώρος μοιάζει να παίρνει πρόσωπο 
σύνθετο της ελληνικής κοινωνίας που αφού έχουν συμβεί πολλαπλές εκρήξεις 

και ταυτότητα δίνει και προσθετει στην και αναστηλώσεις μέσα στο χρόνο της 
αγωνιώδη προσπάθεια ανεύρεσης διε- ελληνικής αρχαιότητας μέχρι σήμερα. Η 
ξοδικών λύσεων από την «απλή κομφορ- τελική εδραίωση του αφήνει σημάδια 

μιστική φωτοαντιγραφική καταγραφή» αυστηρορυθμικής αρχιτεκτονικής και 

και από την αστικοποιημένη ευρωπαϊκή σύγχρονης ρευστοποίησης του αφηρημέ- 
φιλολογίζουσα θεατρική συγγραφή. νου. Η δραστική ενέργεια του «χρόνου» 
Αποτέλεσμα: ενα επαναστατικό απλό Τ ης πρόσμιξης των πολλαπλών ελληνι- 
που δεν ναρκωποιεί συνειδήσεις μα ού- κών κοινωνιών του αφήνει σημάδια της 
τε ληστεύει εγκεφάλους. Το «απλό» που «σΰνθετηο αφαιρετικότητας» και τον 



1. Φωτογραφία από πρόβα 

Αννίτα Σαντοριναίου - Αένια Σορόκου 


σπρώχνει σε μια στιγμή που την συναν¬ 
τούμε σε διαφάνεια ίχνους δυνατών ση¬ 
μείων που καταλήγουν στον συμβολι¬ 
σμό! Έναν συμβολισμό που βρίσκεται 
ανάμεσα στην αυστηρορυθμική αρχιτε¬ 
κτονική και την ρευστή αφαιρετικότητα 
και κατ’ ακολουθίαν διατηρεί πάνω του 
στοιχεία «βιώσιμου ρεαλισμού» αναγνώ¬ 
ριση μα. 

Ο άνθρωπος, έλληνας, μύστης όλων 
των κωδικοποιήσεων του ελληνισμού 
αφού έχει περάσει από πολλά στρώματα 
εγκεφαλισμού και συναισθήματος με τις 
δυναμικές τους καταλυτικές, έρχεται 
στην γνώση του αδιεξόδου, «δυαδικώς 
κατακτηθέντος», από δύο τελείως δια¬ 
φορετικές θέσεις και παρορμήσεις (της 
* Αννας και της ’ Ελλης). Διέξοδος η με¬ 
τάλλαξη που κουβαλεί μέσα της τα κατά¬ 
λοιπα και τις καταβολές της ύπαρξης 
στην ελληνική κοινωνία. Τρόπος διεξα¬ 
γωγής της το λαβυρινθικό και πολυπρι- 
σματικό σε επίπεδο σχέσης. Σκοπός της 
η κατάκτηση και η κατανόηση του πνευ¬ 
ματικού επιπέδου της μιας από την άλλη 
σαν έσχατη ανάγκη επιβίωσης. Σύγ¬ 
κρουση ανάμεσα στο «ρευστό» (Άννα) 
και στο «στέρεο» (Έλλη) με την υποσυ¬ 
νείδητη γνώση ότι το καθένα από μόνο 
του δεν μπορεί να υπάρξει* το καθένα 
από μόνο του αφήνει αναπειρίσ* και με τα 
δυο μαζί έχουμε τον «ολόκληρο άνθρω¬ 
πο». 

Κατ’ ακο?\ουθίσ το άτομο αυτό εντα- 
γμένο στον χώρο που κατάγραψα δεν εί¬ 
ναι ούτε «ήρωας» και ούτε εξιδανικευμέ- 
νο* είναι καθημερινό άτομο που όμως 
δεν υπακούει στον ρεαλισμό αλλά στον 
«βιώσιμο ρεαλισμό» με προεκτάσεις 
ποιητικές, που είναι αποτέλεσμα ενός 
ήδη «βιωμένου ρεαλισμού». Δηλαδή εί- 
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ναι το άτομο που έζησε ήδη την πρώτη 
δράση και αντίδραση της ρεαλιστικής 
πράξης. Η εξωτερίκευση της γνώσης 
των επιπέδων και των χώρων έρχεται σαν 
προαιώνιος ήχος να πηγάσει μέσα τους 
σαν «κύκλος» υποσυνείδητης αναταρα¬ 
χής αυξημένης σκέψης. 

Υ πάρχει ένας χώρος που δυναστεύε¬ 
ται από δύο στοιχεία: Το πατρικό με 
τις βαθειές και αυστηρές καταβολές 
σαν ευνουχισμός και αναπηρία πνεύμα¬ 
τος και το αρσενικό που εισέβαλε βίαια, 
κατάκτησε, και διαφέντεψε σαν βιασμός 
πνεύματος και μοριακής σύνθεσης. Μέ¬ 
σα σ’ αυτό τον χώρο ζει η Έλλη που 
ποτιζόμενη σινά-σιγά ταυτίστηκε με τα 
δύο πιο πάνω στοιχεία και μοιρολατρικά 
δέχεται τις υποπροϊοντικές καταστάσεις 
αυτών των στοιχείων: «Βλέπω μόνο αυτό 
που βλέπω. ’ Υστερα πέφτω και κοιμάμαι. 
Το πρωϊ πάλι ξυπνώ και βλέπω μόνο αυτό 
που βλέπω. Η σχέση της μ ’ αυτά τα στοι¬ 
χεία είναι σχέση, αλληλοϋπαρξης* επιβι¬ 
ώνει μ 5 αυτά και αυτά μ’ αυτήν με ένα 
τρόπο «αιματηρό» εφ’ όσον είναι «δια¬ 
λεκτή» διαθέτοντας την «προικισμένη 
σκέψη» που την αναγκάζει κάποιες στι¬ 
γμές στην υποσυνείδηση σύλληψη, του 
ότι «κάτι δεν πάει καλά». Κι όταν ακόμα η 
«προικισμένη σκέψη» της βρίσκεται σε 
έξαρση και γεννητικότητα αυτή σταματά 
στην διαπίστωση και για να αποκοιμίσει 
την αφυπνισμένη συνείδηση βάζει 
μπρος σε λειτουργία την «μετάλλαξη» 
της που δεν είναι τίποτε άλλο παρά το 
«παραμύθι» που ακόμα «το διατηρεί 
ζωντανό μέσα της» με αποτέλεσμα την 
επανείσοδό της στην «τάξη των πραγμά¬ 
των της». Ο,τιδήποτε πέρα απ’ αυτά γΓ 
αυτήν είναι άγνωστα και μόνο - όπως 
είπα πιο πάνω -, υποσυνείδητα τα συλ¬ 


λαμβάνει σαν «κύκλος» που εμπεριέχει 
την γνώση από καταβολής γυναίκας: «ρι¬ 
ζώνουν και στοιχειώνουν... Στη γωνιά 
τους... Πιάνουν μια γωνιά και σκιάζονται, 
σκιάζονται... όλο και πιο πολύ, ώσπου να 
γίνουν ένα με το σπίτι» ή «Δεν υπάρχει 
θεός για μας ούτε άνθρωπος. ' Οταν μια 
γυναίκα μείνει μονάχη δεν υπάρχει θεός 
γι ’ αυτή ούτε άνθρωπος. Δεν έχει έλεος. 
Σε προστατεύω από θεό κι από άνθρω¬ 
πο». 

Σ 5 αυτό τον χώρο εισβάλλει η αδερφή 
της (Άννα). Επιστρέφει πίσω μετά από 
πολλά χρόνια απουσίας* οι συνθήκες 
φευγιού της περίεργες και όχι πλήρως 
φωτισμένες - ένας έρωτας - ένα παιδί...-. 
Επάγγελμα πόρνη. Μαζί της φέρνει και 
δική της «αταξία πραγμάτων». Αντίθετα 
με την αδερφή της οι αναγωγές της σε 
πνευματικό επίπεδο είναι πολύ πιο πλού¬ 
σιες. Η δική της «προικισμένη σκέψη» 
βρίσκεται σε διαρκή έξαρση και γεννητι¬ 
κότητα με αποτέλεσμα να βρίσκεται σε 
διαρκή αδιέξοδα που την αναγκάζουν 
κατ’ ακολουθία να βρίσκεται σε μια σχε¬ 
δόν διαρκή «μετάλλαξη και μεταστοιχεί¬ 
ωση» που σ’ αυτήν δεν είναι το παραμύθι 
αλλά το παιγνίδι με τα πολλά προσωπεία: 
«Το βλέπεις αυτό το χάρτινο αυγό; 
Όπως και να το κάνω αλλάζει διαρκώς 
όψεις. Αυτή είναι η ζωή. Και χρωματιστά 
αραχνοΰφαντα υφάσματα που διαπερνά 
το ένα το άλλο καθώς τα ανυψώνει ο 
άνεμος». Οικειοποιήθηκε και αποποιή¬ 
θηκε αξίες βαθειές μα και ευνουχι¬ 
σμούς. Δεν έχει άλλη εκλογή πια* πρέπει 
να γυρίσει γιατί «Είδα πως δεν είχα τίπο¬ 
τε δικό μου. Έχασα το σώμα μου. Δεν 
είχα αισθήσεις. Το είχα κτίσει με άσπρα 
πλακάκια για να μένει ανέγγιχτο. ’ Οπως 
το δημόσιο ουρητήριο. Μια σκοτεινή γω¬ 


νιά του δρόμου. Μια τρύπα στη νύχτα* 
όταν γυρνά επίσης πάλι δεν έχει άλλη 
εκλογή* ή ν ’ αυτοκτονήσει ή να ζήσεισ’ 
αυτό τον χώρο με την αδερφή της αλλά 
με τους δικούς της, όρους. Οι «κύκλοι» 
της εμπεριέχουν γνώση αυξημένου εγ¬ 
κεφάλου, «Σε κούρασα, ’ Ελλη, γιατί έχω 
άλλες αισθήσεις. Η μεγάλη καταπίεση 
στη ζωή μου υποχρέωσε το ένστικτό μου 
να μεταπηδήσει εδώ (δείχνει το μυαλό 
της). ’ Ετσι υπάρχω πια μόνο με το μυαλό 
μου» και είναι συνείδηση. 


Δύο διαφορετικοί κόσμοι όπου η σύγ¬ 
κρουση είναι αναπόφευκτη. Η ’ Ελλη πρέ¬ 
πει να διατηρήσει την «τάξη» της και να 
συνεχίσει και η ’ Αννα πρέπει να επιζήσει 
πείθοντας την Έλλη ότι η «τάξη» της 
είναι ψευτιά, επίχρυσμα, ρούχο που οι 
άλλοι της φόρεσαν* πρέπει να αποποιη¬ 
θεί τον κόσμο της που περιλαμβάνει τις 
καταβολές της και το «αρσενικό» με τις 
προεκτάσεις του. Μέσα από μια λαβυ¬ 
ρινθική και πολυπρισματική διεξαγωγή 
των πραγμάτων και των συγκρούσεων, 
μαζί τελικά φτάνουν σ’ ένα νοητικό επί¬ 
πεδο «αμαζονικό», που θα μπορούσε 
όμως να είναι και πραγματικότητα, και 
εξαφανίζουν το «αρσενικό». Ταυτόχρο¬ 
να αποδέχεται η μια την άλλη και βρί¬ 
σκουν μια πιο σωστή οντότητα. Το αποτέ¬ 
λεσμα πλούσιο και ικανό για ν’ αντιμε¬ 
τωπίσει την κυκεωνοκρατία του σήμερα 
Για να σχηματίσουν την γυναικεία οντό¬ 
τητα τους πρέπει ν’ αποδιώξουν το λά¬ 
θος «αρσενικό» που «η αντρική του 
μορφή σχηματιζόταν από τα ταμπού της 
μάνας, της γυναίκας, της αγαπητικιάς και 
από κει έπαιρνε δύναμη και σκότωνε τα 
πουλιά». 
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Φ ιλολογικό και κοινωνικο-πνευματι- 
κό γεγονός η επανέκδοση στην Αθή¬ 
να των «Νεοελληνικών Γραμμάτων», 
από το γνωστό ποιητή Γιάννη Γουδέλη. 
Τα «Νεοελληνικά Γράμματα», η «Εβδο¬ 
μαδιαία φιλολογική, καλλιτεχνική και 
επιστημονική εφημερίς», που έθρεψε τη 
γενιά του 1930, έρχεται, ύστερα από μισό 
αιώνα να δώσει την πνευματική της πα¬ 
ρουσία, ως «δεκαπενθήμερη εφημερίδα 
πνευματικού προβληματισμού και αγώ¬ 
να». 


Μέχρι στιγμής κυκλοφόρησαν δυο 
φύλλα στη διάρκεια του Ιανουάριου 1987, 
Αν κρίνουμε από τον πλούτο και την ποι¬ 
κιλία της θεματογραφίας και της προ¬ 


βληματικής των δυο πρώτων φύλων, τό¬ 
τε το μέλλον για τη δεύτερη περίοδο των 
«Νεοελληνικών Γραμμάτων», εμφανίζε¬ 
ται λαμπρό, όπως ήταν λαμπρό και ακτι- 
νοβόλο μεταξύ των ετών 1935 και 1941, 
οπότε άρδευαν πνευματικά την Ελλάδα, 
με τη συνεργασία των καλύτερων ονομά¬ 
των των νεοελληνικών γραμμάτων. Στα 
1942, οι Γερμανοί κατακτητές διέκοψαν, 
για λόγους ευνόητους, την έκδοσή τους. 
Ο Αλέκος Σακελλάριος σκόπευε να τα 
επανεκδόσει στα 1967. Δυστυχώς η 
Απριλιανή δικτατορία των συνταγμα¬ 
ταρχών, ήρθε και σταμάτησε, το εγχείρη¬ 
μα. 

Δτο κύριο άρθρο όπου φαίνονται και 
κατευθυντήριες γραμμές των «Νεοελλη¬ 


νικών Γραμμάτων» οι εκδότες, καλούν 
«την ελληνική οικογένεια, τους υπεύθυ¬ 
νους εκπαιδευτικούς, τους νέους που δι¬ 
ψούν για φως, τους ξένους ελληνιστές, 
κάθε αληθινό φιλέλληνα, σε μια νέα Μα¬ 
ραθώνια Αντίσταση ενάντια στα σύγχρο¬ 
να στίφη που απειλούν». 

Η αξιοκρατία και η αριστοκρατία του 
πνεύματος εμπνέει τον εκδότη ποιητή Γι- 
άννη Γουδέλη στην καινούργια του 
εξόρμηση. Τα «Νεοελληνικά Γράμματα» 
μπορούν να σταθούν μια ισχυρή έπαλξη 
αντίστασης στη φθορά και μια αληθινή 
γηγενής ελληνική φωνή μέσα στη σύγ¬ 
χρονη σύγχιση και κακοδαιμονία. Ευχό¬ 
μαστε καλή επιτυχία στον ηράκλειο τού¬ 
το άθλο 8 Ι 

■ ϋρ β κλειτος ιαιαννίδης I 





μια ανοιχτή £ϊΐιοπτολΐ| προς τις γυναίκες 

οχι πως πιστεύω 


οχι πως πιστεύω στις γιορτές^ άλλο μια και πολλές γυναίκες ηεισθηκαν απο το αστικό κράτος να γιορτάζουν 
στις 8 του μαρτη ? θέλω να τους πω φιλικά δυο λόγια 






Ο καπιταλισμός μας έμπα¬ 
σε στην παραγωγή με 
τους χειρότερους όρους. Εί¬ 
μαστε τα φθηνότερα εργατι¬ 
κά χέρια ή το εφεδρικό εργα¬ 
τικό δυναμικό που χρησιμο¬ 
ποιείται για να εκβιάζονται οι 
εργαζόμενοι. 

Δεν απαλλαχτήκαμε καθό¬ 
λου από την καθημερινή δου¬ 
λειά στο σπίτι, ούτε από την 
ανατροφή των παιδιών και 
έτσι βλέπουμε τη δουλειά μας 
στην παραγωγή σαν ένα 
αναγκαίο κακό με αποτέλε¬ 
σμα να μην μπορούμε ν’ 
αποδώσουμε, ούτε να διεκδι- 
κήσουμε τα δικαιώματα μας. 
Κι όταν μας απολύουν, και 
μας απολύουν πρώτες, το δε¬ 
χόμαστε παθητικά, όχι μόνο 
γιατί έχουμε εσωτερικεύσει 
την παθητικότητα μας, αλλά 
και γιατί θεωρούμε πως δεν 
είμαστε άνεργες μια και ο άλ¬ 
λος μας ρόλος, της νοικοκυ¬ 
ράς, μας περιμένει. 

Κι όταν ο μισθός μας δεν 
φτάνει για να μας εξασφαλί¬ 
σει την οικονομική μας ανε¬ 
ξαρτησία, δεν αντιδρούμε γι¬ 
ατί έχουμε μάθει να τον θεω¬ 
ρούμε μιοθό-τσόντα στον οι¬ 
κογενειακό προϋπολογισμό. 

Έτσι, παλεύοντας ανάμε¬ 
σα στο ρόλο μας στη δουλειά 
από τη μια, και στο ρόλο μας 
στην οικογένεια από την άλ¬ 
λη, δουλεύουμε καθημερινά 
τα εξαντλητικά διπλά μας 
οκτάωρα, που δεν μας αφή¬ 
νουν καιρό ούτε να σκεφτού- 
με. Μας κατακερματίζουν και 
μας αλλοτριώνουν. 

Κι όμως μέσα απ’ αυτή την 
καταπίεση σπάει ο μισθός της 
γυναίκας συζύγου, μητέρας, 
νοικοκυράς. Αρχίζουμε να 
συνειδητοποιούμε την εκμε¬ 
τάλλευση, ν’ αρνιόμαστε το 
ρόλο που άλλοι μας έχουν 
επιβάλει, να διεκδικούμε κα¬ 
λύτερες συνθήκες ζωής και 
δουλειάς. 


γΐ ΟΙ3¥€Ι ΒρΟΐα. 

¥* €ΐγωνΐ€Ι¥ΟΙ)ρ€: 

— για ίση αμοιβή οε ίοη 
δουλειά 

— για ίσες ευκαιρίες με 
τους άντρες στη μόρφωση, 
ειδίκευση και πρόσληψη 

— για ίση μισθολογική και 
βαθμολογική εξέλιξη 

— για να μη μας απασχο¬ 
λούν οε δουλειές άλλες από 
εκείνες για τις οποίες προσ- 
ληφθήκαμε 

— για να σταματήσουν οι 
κάθε είδους πιέσεις οι εκβια¬ 
σμοί από εργοδότες καί προϊ¬ 
σταμένους. 

— για να μη μας προσανα¬ 
τολίζουν και προωθούν στα 
λεγόμενο γυναικεία επαγ¬ 
γέλματα, που βασίζονται στις 
«γυναικείες μας ιδιότητες» 
και είναι επαγγέλματα παρο¬ 
χής υπηρεαιών-προέκταση 
του ρόλου μας μέσα στην οι¬ 
κογένεια, 

— για να επιβληθεί ποινι¬ 
κή δίωξη στον εργοδότη που 
απολύει εγκύους ή που τις 
εξαναγκάζει σε παραίτηση, 
να κατοχυρωθεί η άδεια τοκε¬ 
τού και ν’ αυξηθεί η διάρκεια 
της 

— για να παίρνουμε επί¬ 
δομα παιδιών, να μπορούμε 
ν’ ασφαλίζουμε τους άντρες 
και τα παιδιά μας και να με¬ 
ταβιβάζουμε τη σύνταξη μας 

— για να μας εξασφαλίζει 
ο μισθός την οικονομική μας 
ανεξαρτησία και να μην είναι 
μισθός πείνας 

— για να φτιαχτεί με έξοδα 
εργοδοτών ή κράτους, η κα¬ 
τάλληλη υποδομή (παιδικοί 
σταθμοί κ.ά.) που θα μας 
ελαφρώσουν από τις υπο¬ 
χρεώσεις μας 

— για να πάψει η ανατρο¬ 
φή των παιδιών να είναι απο¬ 
κλειστικότητα μας. Σε κάθε 
γειτονιά να λειτουργήσουν 
δωρεάν, σύγχρονοι βρεφο¬ 
νηπιακοί σταθμοί, με ειδικευ¬ 
μένο προσωπικό, κάτω από 
τον έλεγχο των γονιών 



— για να κοινωνικοποιη¬ 
θεί η οικιακή παραγωγή. Να 
γίνουν σε κάθε εργοστάσιο 
και γειτονιά κάτω από τον 
έλεγχο των εργαζομένων και 
των κατοίκων, εστιατόρια, 
πλυντήρια, σιδερωτήρια. Να 
βελτιωθεί η ποιότητα των 
έτοιμων τροφών 

— για να βγούμε από τα 
σπίτια-κλουβιά και ν’ αναπτύ¬ 
ξουμε τη συλλογική ζωή. Να 
δημιουργηθούν ανοιχτοί χώ¬ 
ροι, πάρκα και λέσχες 

— για να ελέγχουμε το 
αώμα μας 

— για να γινόμαστε μητέ¬ 
ρες όταν το επιθυμούμε και να 
διαλέγουμε το είδος του τοκε¬ 


τού. Αυτό σημαίνει γνώση 
των αντισυλληπτικών μέσων 
και βελτίωση τους 

— για την νομική εξίσωση 
της εξώγαμης μητέρας και 
των παιδιών της με την έγγα¬ 
μη και τα παιδιά της 

— για ελεύθερη και δωρε¬ 
άν έκτρωση 

Κι οπωσδήποτε πρέπει ν 5 
αρνηθούμε. 

Το ρόλο του εκτονωτή των 
κοινωνικών αντιφάσεων. Δεν 
πρέπει να δεχόμαστε ο άν¬ 
τρας να ρίχνει τη δική του κα¬ 
ταπίεση στις πλάτες μας, αλ¬ 
λά να παλεύουμε υαζί στο 
κοινωνικό πεδίο. 

ράγιά 



εντός και 

Ε ίναι πραγματικά αξιοπρό¬ 
σεκτη η συμπεριφορά με¬ 
ρικών ανθρώπων που χωρίς 
προβολή - δημοσιότητα αισθά¬ 
νονται τον εαυτό τους χωρίς 
αντικείμενο, χωρίς αξίες. Στη 
συγκεκριμένη κατηγορία αυ¬ 
τών των ανθρώπων ανήκει 
και ο ψυχολόγος που έδωσε 
στο τελευταίο τεύχος του πε¬ 
ριοδικού «Εντός των τειχών» 
αθωωτική δήλωση 
συνέντευξη, για το σχεδόν ξε¬ 
χασμένο θέμα του βιασμού - 
εκβιασμού του νεαρού ομο¬ 
φυλόφιλου που είχεν παρου¬ 
σιάσει ο Κήρυκας. Παρά τις 
τεριορισμένες γνώσεις που 
. : χω στην ψυχολογία, κατά- 
νηξα στο αβίαστο συμπέρα- 
ιμα ότι ο ψυχολόγος που 
έδωσε τη συνέντευξη στο Εν¬ 
τός, έχει ψυχολογικά προβλή¬ 
ματα για τα οποία θα έπρεπε 
να αποταθεί σε ψυχολόγο. 

Το θέμα όμως δεν έναι βα¬ 
σικά ο ψυχολόγος που θα 
αναφερθούμε, αλλά το ίδιο το 
περιοδικό Εντός, ο τρόπος 
και η μεθοδολογία που χρη¬ 
σιμοποίησε για να ασχοληθεί 
με το θέμα και τέλος με το ίδιο 
το περιεχόμενο της συνέντευ¬ 
ξης, αλλά και των άλλων σε¬ 
λίδων που αναφέρονται στο 
θέμα. 

1. Ενώ το Εντός μιλά για 
δημοσιογραφική δεοντολο¬ 
γία (κάτι που μέχρι το τελευ¬ 
ταίο του τεύχος είχε γιατί όν¬ 
τας αναγνώστης του το ξέρω) 
στο τελευταίο του τεύχος 
χρησιμοποιά τη μέθοδο της 
προετοιμασίας του αναγνω¬ 
στικού του κοινού για να δε¬ 
χθεί ένα κείμενο που ακολου¬ 
θεί και το οποίο, από τεκμη¬ 
ρίωση, δεν μπορεί να σταθεί. 
Γιατί ποιόν, έστω και υποτιθέ¬ 
μενο ένοχο ή υπόδικο, θα ρω¬ 
τήσουμε αν είναι ένοχος για 
το έγκλημα που κατηγορείται 
και θα παραδεχτεί από μόνος 
του; Ή ακόμα, και η συν¬ 
τριπτική πλειοψηφία των 
καταδίκων στις φυλακές, 
για τους οποίους η δικαιοσύ¬ 
νη κατόληξε ότι είναι ένοχοι 
για κάτι, αν ρωτηθούν για την 
ενοχή τους θα απαντήσουν 
είτε ότι είναι αθώοι, είτε ότι 
δεν είναι «τελείως» ένοχοι. 
Και το Εντός μετά που καλύ¬ 
πτει τρεις (3) σελίδες για να 
μας «παρουσιάσει» το θέμα, 
στις οποίες όμως δυστυχώς 



Κιΐιιιτιις ΗρακλΙονς 



τοποθετείται επί του θέματος, 
αρχίζει τη συνέντευξη ζητών¬ 
τας δήλωση από τον ψυχολό¬ 
γο αν είναι αθώος ή ένοχος. 
Είμαστε βέβαιοι ότι ούτε το 
ίδιο το Εντός δεν περίμενε δή¬ 
λωση ενοχής. 

2. Τόσο ο Κήρυκας όσο 
και ο κ. Τ. Ευδόκας, γνωστό¬ 
τατος ψυχίατρος, κατηγο- 
ρούνται από το «Εντός» για 
αντιεπιστημονική και αντιδε¬ 
οντολογική προσέγγιση του 
θέματος. Ταυτόχρονα όμως 
το ίδιο το «Εντός» εφαρμόζει 
τις ίδιες μέθοδες. Για παρά¬ 
δειγμα ο «Κήρυκας» δημοσιεύ¬ 
ει φωτογραφία με την πλάτη 
του νεαρού ομοφυλόφιλου 
ενώ δίνει συνέντευξη, και το 
«Εντός» δημοσιεύει αρνητικό 
της φωτογραφίας του ψυχολό- 
γου ενώ δίνει συνέντευξη. Τα 
ερωτήματα που γεννιούνται 
είναι πιστεύουμε πολύ φυσιο¬ 
λογικά. Μήπως ο αθώος ψυ¬ 
χολόγος φοβάται περισσότε¬ 
ρο από τον νεαρό ομοφυλό¬ 
φιλο και δεν παρουσιάζεται 
ποιος είναι; Γιατί αρνητικό 
φωτογραφίας επιλέγηκε για 
δημοσίευση και όχι φωτο¬ 
γραφία; Ενώ κατηγορεί κά¬ 
ποια κυρία σαν το βασικό 
άτομο της σκευωρίας εναντί¬ 
ον του ο ψυχολόγος, το περι¬ 
οδικό, που δεν πιστεύουμε ότι 
δεν ζήτησε και δεν έχει το 
όνομα της κυρίας, δεν το δη¬ 
μοσιεύει. Γιατί ακολουθεί την 
ίδιαν ταχτική με τον Κήρυκα 
που δεν δημοσιεύει τα ονόμα¬ 
τα των βιαστών - εκβιαστών; 
Μήπως επικαλείται το δημο¬ 
σιογραφικό απόρρητο όπως ο 
Κήρυκας; Μήπως φοβάται, τό¬ 
σο το Εντός όσο και ο ψυχολό¬ 
γος, για αγωγή από μέρους 
της κυρίας; Τ Η μήπως το Εν¬ 
τός δεν είναι απόλυτα σίγου¬ 
ρο για την αθωότητα του 
αθώου ψυχολόγου που φιλο¬ 
ξενεί; 

3. Το Εντός, ενώ αναφέρει 
επικριτικά το γεγονός ότι στη 
συνέντευξη του ο νεαρός 
ομοφυλόφιλος έδινε στοιχεία 
που μπορούσαν να φανερώ¬ 
σουν την ταυτότητα του ψυ¬ 
χολόγου, όπως το γεγονός ότι 
συνεργάστηκε με τον Κήρυκα 
και με τον ψυχίατρο κ. Τ. Ευ- 
δόκα και ότι είναι — πιθανόν 
-πολιτευόμενος. Αν μάλιστα 
δεχτούμε το στοιχείο της συ¬ 
νεργασίας του φυχολόγου με 


τον κ. Ευδόκα τότε, τα κείμε¬ 
να του κ. Ευδόκα στην Ενδο¬ 
σκόπηση αλλά και η ανακοί¬ 
νωση του ΠΕΠΣΥ αποκτούν 
μεγαλύτερη σημασία και βα¬ 
ρύτητα γιατί είναι φυσικό να 
είναι αποτέλεσμα της προ¬ 
σωπικής γνώσης του κ. Ευδό¬ 
κα για τον χαρακτήρα, τη με¬ 
θοδολογία και τον τρόπο σκέ¬ 
ψης και πράξης του ψυχολό¬ 
γου. Τα βασικά ερωτήματα 
εδώ είναι πόσο καλά γνωρίζει 
το «Εντός» τον ψυχολόγο; 
Τον γνωρίζει καλύτερα από 
τον κ. Ευδόκα; 

4. Υπάρχει όμως και το θέ¬ 
μα της διασταύρωσης των 
πληροφοριών. Ενώ το Εντός 
αμφισβητά τις πληροφορίες 
του Κήρυκα, την ίδια στιγμή 
αποδέχεται τη συνέντευξη- 
δήλωση του ψυχολόγου. Ενώ 
κατηγορεί τον Κήρυκα ότι 
ανέλαβε «δικαστικές» εξουσί¬ 
ες, την ίδια στιγμή αμφισβητά 
την αθωότητα του νεαρού, 
υποβάλλοντας ότι, ενήργησί 
με αλλότριους σκοπούς και 
κίνητρα. Δηλαδή το Εντός 
συμπέρανε-αποφάοισε ότι ο 
ψυχολόγος είναι το θέμα και ο 
νεαρός (μόνος ή και η κυρία) 
είναι ο/οι θύτης/ες. Πως αλ- 
λοιώς μπορεί να χαρακτηρι¬ 
στεί αυτό από άσκηση «δικα¬ 
στικής» εξουσίας; Πώς δια¬ 
σταύρωσε τις πληροφορίες 
του το «Εντός»; 

5. Τέλος υπάρχει και το 
σημείο των αντιφάσεων που 
σημειώνει το «Εντός». Και ο 
ψυχολόγος όμως που φιλοξε¬ 
νείται από το περιοδικό ενώ 
δηλώνει ότι δεν προσέφυγε 
στη δικαιοσύνη μετά από 
προτροπές -συμβουλές γνω¬ 
στών και φίλων (ιδιωτών και 
νομικών), στη συνέχεια λέει 


ότι θα υποβάλει μήνυση για 
να αποκαλυφθεί η σκευωρία 
σε βάρος του. Ταυτόχρονα 
ενώ δηλώνει ότι δεν γνωρίζει 
τον νεαρό ομοφυλόφιλο, 
υπαινίσσεται σκευωρία σε βά¬ 
ρος του από κάποια κυρία 
(αλήθεια τι της έχει κάνει αυ¬ 
τής της κυρίας για να είναι 
τόσο παθιασμένη εναντίον 
του;) η οποία χρησιμοποιών¬ 
τας τον νεαρό ομοφυλόφιλο 
(αν είναι ομοφυλόφιλος και 
αν υπάρχει αυτό το πρόσωπο) 
δημιούργησε όλο αυτό το 
κοινωνικό θέμα παρασύρον- 
τας και την «τέταρτη εξου¬ 
σία». Αν αυτή η κυρία έχει τέ¬ 
τοιες ικανότητες τότε θα πρέ¬ 
πει να είναι είτε πολύ αξιόλο¬ 
γη, είτε πολύ ικανή, στοιχεία 
για τα οποία το «Εντός» αξίζει 
και έχει υποχρέωση να δημο¬ 
σιεύσει το όνομα της, γιατί 
δεν μπορούμε να πιστέψουμε 
ότι δεν ζήτησε το στοιχείο αυ¬ 
τό από τον ψυχολόγο. Επομέ¬ 
νως αν αυτές οι δηλώσεις του 
ψυχολόγου που για να τις δη¬ 
μοσιεύσει τις αποδέχτηκε και 
το «Εντός» δεν είναι αντιφά¬ 
σεις, τότε τι είναι αντιφάσεις; 

Δεν θα θέλαμε να επεκτα¬ 
θούμε περισσότερο πάνω στο 
θέμα. Σημειώσαμε απλά μερι¬ 
κά κενά που πρέπει το «Εν¬ 
τός» σαν κομμάτι της «τέταρ¬ 
της εξουσίας» να απαντήσει 
γιατί μέχρι σήμερα είχε αλ- 
λοιώς συνηθίσει το αναγνω¬ 
στικό του κοινό. Εκτός και αν 
υπάρχουν άλλοι λόγοι και θέ¬ 
λει να εξυπηρετήσει άλλους 
σκοπούς και στόχους. 

ΣΗΜ: Το κείμενο αυτό στά- 
ληκε στο Εντός και στην Εν¬ 
δοσκόπηση για δημοσίευση, 
όπως και στον Κήρυκα. 
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ομοφυλοφιλος - ψυχολογος 

υπόθεση (εκ)βιασμου 

ν. περιστιανης - γ. θεοδουλου 


Η επιστολή του κ. Κώστα 
Ηρακλέους, που δημοσι¬ 
εύτηκε στον «Κήρυκα» της 
1ης Φεβρουάριου 1986, και 
που πήραμε και μεις με αρ¬ 
κετή καθυστέρηση (γιατί 
άραγε), ζητά να απαντήσουμε 
σε κάποια σημεία - «κενά» - 
που ο επιστολογράφος επι¬ 
σημαίνει στην ανάλυση μας 
για το γνωστό θέμα του βια¬ 
σμού που δημοσιεύσαμε στο 
18ο τεύχος του «Εντός» 
(Γεν. 1987). 

Παρ’ όλο που το θέμα έχει 
πλέον χάσει την επικαιρότη- 
τά του θεωρούμε καθήκον 
μας να απαντήσουμε στα 
«σημεία» του κ. Ηρακλέους, 
αν μη τι άλλο γιατί η στάση 
του φαίνεται να είναι ειλικρι¬ 
νής και μετρημένη - κάτι πο¬ 
λύ ασυνήθιστο για τα κυπρια¬ 
κά δεδομένα και σίγουρα μια 
στάση που δεν χαρακτήρισε 
τον «Κήρυκα» στο δικό του 
μνημειώδες σχόλιο της θεω¬ 
ρίας της «προστιθέμενης 
βλακείας» (Κήρυκας, 18 Γεν. 
1987). Επ’ ευκαιρία στον κύ¬ 
ριο Ρε-πόρτερ, αφιερώνουμε 
το πιο κάτω απόσπασμα 
(όπως και τα υπόλοιπα στο 
κείμενο που ακολουθεί) από 
τον Νίκο Δήμου («Περί Σάτι¬ 
ρας», Βήμα 15 Φεβ. 1987): 

«Επειδή σ’ αυτή τη χώρα 
ξέρουμε μόνο να βρίζουμε, 
μπερδεύουμε τη σάτιρα με 
τον λίβελλο. Έχουν τόση 
σχέση, όσο η ποίηση με τα 
Κόπρανα». 

' Ισως να έπρεπε πριν από 
την απάντηση των συγκεκρι¬ 
μένων σημείων που θίγει ο κ. 
Ηρακλέους να ξαναθυμίζαμε 
σε αδρές γραμμές τα βασικά 
επιχειρήματα και θέσεις της 
ανάλυσης μας (θα βοηθού¬ 
σαμε έτσι και τον Δ. Μάμα 
του «Κήρυκα» που «δεν είδε 
θέσεις, αλλά μόνο διαθέ¬ 
σεις» στο κείμενο μας). 

(I) Στην ανάλυση μας δεν 
αόχοληθήκαμε με την «απο¬ 
κάλυψη της αλήθειας». Αυτό, 
δεν ήταν το ζητούμενο μας, 
πέρα από το ότι αποτελεί πο¬ 
λύ δύσκολο εγχείρημα στην 
συγκεκριμένη υπόθεση. Η 
ανάλμση μας στηρίχτηκε στο 
εξής απλό σκεπτικό: 

(α) Αν η υπόθεση αυτή ητάν 
πραγματική και οι ισχυρι¬ 
σμοί για τον βιασμό του 
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νεαρού ομοφυλόφιλου 
ήταν αληθινοί, τότε πρά¬ 
γματι η «ουσία της υπό¬ 
θεσης», σε ένα γενικό 
επίπεδο, είναι το πως 
μπορεί ο καθένας «να 
προστατευθεί από την 
πιθανή κατάχρηση της 
εξουσίας των ειδικών 
(ψυχολόγων, γιατρών, 
κ.ά) σε βάρος του». 

(β) Αν, όμως, η υπόθεση δεν 
ήταν πραγματική, τότε το 
θέμα άλλαζε - γιατί ο (εκ¬ 
βιασμένος στην περί¬ 
πτωση αυτή θάταν ο «ει¬ 
δικός», ο οποίος συρόταν 
ήδη σε μια διαδικασία 
στιγματισμού, χωρίς να 
έχει τρόπο να προστα¬ 
τευθεί από τις επιθέσεις 
της εξουσίας του τύπου, 
που ήδη τον είχε αναγά- 
γει σε απεχθές τέρας - 
δράκο... 

(γ) Αν η υπόθεση ήταν αλη¬ 
θινή, οι κατηγορίες ήταν 
τόσο βαριές που έπρεπε 
όσοι είχαν οποιαδήποτε 
στοιχεία να τα δώσουν 
στις αρμόδιες αρχές. 

Γιατί δεν έγινε 
όμως αυτό - από τον «Κή¬ 
ρυκα», τον ΠΕΠΣΥ ή τον 
κ. Ευδόκα; 

Αν η υπόθεση δεν ήταν 
αληθινή τότε πώς ξεκί¬ 
νησε; Σίγουρα ο «Κήρυ¬ 
κας» είχε κάποιες πλη¬ 
ροφορίες. Ο «νεαρός 
ομοφυλόφιλος» δεν 
μπορούσε νάταν δημι¬ 
ούργημα της φαντασίας 
του. Δεν θάταν όμως εξ’ 
ίσου πιθανή μια ερμηνεία 
που να έβλεπε τον νεαρό 
(που στο κάτω-κάτω 
ισχυριζόταν πως είχε ψυ¬ 
χολογικά προβλήματα) να 
έχει διάφορες «φαντασι¬ 
ώσεις» που να σχετίζον¬ 
ται με την ομοφυλοφιλία 
του, και μάλιστα στη συγ¬ 
κεκριμένη κυπριακή κοι¬ 
νωνία; Δεν είναι παράξε¬ 
νο που αυτή η ερμηνεία 
δεν φάνηκε να απασχό¬ 
λησε τους ψυχιατρικούς 
κύκλους -που κανονικά 
από αυτούς θα περιμέ¬ 
ναμε τέτοιου είδους ερ¬ 
μηνείες; 

(II) Ακριβώς επειδή η «αποκά¬ 
λυψη, της αλήθειας στην υπό¬ 
θεση αυτή φαινόταν πολύ δύ¬ 


σκολο εγχείρημα, θελήσαμε 
να κάνουμε μια κριτική της 
σχετικής ευκολίας με την 
οποία ο «Κήρυκας», και άλ¬ 
λοι, εκστόμισαν κατηγορίες 
και αφορισμούς, καθώς και 
για τις τρομερά ασυνεπείς 
και αντιφατικές τους θέσεις. 

Ας δούμε τώρα τα συγκε¬ 
κριμένα «κενά» ή καλύτερα 
της επικρίσεις του κ. Ηρακλέ¬ 
ους. 

Στην ουσία οι περισσότε¬ 
ρες φαίνεται να οφείλονται 
στην παρεξηγημένη θέση 
ότι, με το να δημοσιεύσου¬ 
με τη συνέντευξη με τον ψυ¬ 
χολόγο αποδεχτήκαμε «α 
ρποπ» (όπως το βάζει ο ίδιος) 
την αλήθεια των θέσεων του. 
Αυτό είναι λάθος. Δεν ξέ¬ 
ρουμε αν ο ψυχολόγος είναι 
αθώος ή όχι. Και πάλι δηλώ¬ 
νουμε ότι αυτό δεν ήταν το 
δικό μας ζητούμενο. 

(1) Πιστεύουμε ότι η ανάλυ¬ 
ση μας στέκει ανεξάρτη¬ 
τα από την συνέντευξη 
με τον ψυχολόγο. Μάλι¬ 
στα η ιδέα της συνέντευ¬ 
ξης ήταν ιδέα της τελευ¬ 
ταίας στιγμής, που εμ¬ 
πνεόταν από μια διάθεση 
«σάτιρας». («Η σάτιρα 
ενσαρκώνει το υπερθετι¬ 
κό του κριτικού λόγου. 
Είναι η υπερβολική* 
κριτική» Ν. Δήμου). 

’ Ηταν επίσης ένας τρό¬ 
πος για να δωθεί η ευκαι¬ 
ρία στον ψυχολόγο να 
προβάλει τις δικές του 
απόψεις στον τύπο -μια 
και ο ίδιος δεν τυγχάνει 
να... εκδίδει δική του 
εφημερίδα. 

(2) Ακριβώς επειδή η συνέν¬ 
τευξη είχε μια «διάθεση» 
σάτιρας, «μιμήθηκε» τις 
μεθόδους του «Κήρυκα» 

- για να χλευάσει την 
«αλαζονεία και την έπαρ¬ 
ση» τους. («Το όγδοο θα¬ 
νάσιμο αμάρτημα είναι η 
έλλειψη χιούμορ. Που 
σημαίνει έλλειψη από¬ 
στασης. Αυτοκριτικής. 
Αυτογνωσίας... Το χιού¬ 
μορ θεραπεύει την αλα¬ 
ζονεία και την έπαρση. 
Απαλύνει τον πόνο από 
το δήγμα της σάτιρας». Ν. 
Δήμου). Έτσι, για παρά¬ 
δειγμα, αντιπαραθέσαμε 
την «ιστορική συνέντευ¬ 
ξη του «Κήρυκα» με την 
πλάτη του ομοφυλόφι¬ 
λου» σε στυλ αστυνομι¬ 
κού μυθιστορήματος, με 
την δική μας «ακόμα - πιο 

- ιστορική συνέντευξη» 


με την πλάτη του ψυχολό¬ 
γου φάντασμα - σε αρνη¬ 
τικό! Ελπίζουμε να είναι 
πια αυτονόητο γιατί δεν 
μας ενδιέφεραν οι υπό¬ 
λοιπες λεπτομέρειες της 
συνέντευξης 

(3) Σίγουρα δεν προσπαθή¬ 
σαμε να «προετοιμάσου¬ 
με» το κοινό με την ανά¬ 
λυσή μας, για να «περά¬ 
σουμε» μετά τις θέσεις 
του ψυχολόγου στην συ¬ 
νέντευξή του. Τουναντί¬ 
ον θεωρήσαμε σωστό να 
δώσουμε στο κοινό, όχι 
μόνο τις δικές μας σκέ¬ 
ψεις, αλλά και του ψυχο¬ 
λόγου (που ήταν ο μόνος 
που δεν είχε την ευκαιρία 
να εκφραστεί δημόσια μέ¬ 
χρι τότε)... Και δεν ρωτή¬ 
σαμε τον «κατηγορούμε¬ 
νο» «αν είναι ένοχος», 
αλλά αν, και κατά πόσο, 
ενεχόταν στην υπόθεση. 

(4) Σχετικά με τον κ. Ευδόκα. 
Αν ο κ. Ευδόκας σαν απο¬ 
τέλεσμα της «προσωπι¬ 
κής γνώσης» του, «ξέρει 
τον χαρακτήρα, τη μεθο- 
λογία και τον τρόπο σκέ¬ 
ψης και πράξης του Ψυ¬ 
χολόγου» και τα βρίσκει 
αντιδεοντολογικά - έχει 
χρέος να τα καταγγείλει 
στα αρμόδια επαγγελμα¬ 
τικά σώματα. Αν έχει 
στοιχεία ότι εγκλημάτη¬ 
σε στην συγκεκριμένη 
περίπτωση, τότε έχει 
υπέρτατο χρέος να τον 
καταγγείλει στην αστυ¬ 
νομία και εισαγγελέα... Αν 
όχι τότε δεν πρέπει να 
αφήνει υπονοούμενα στα 
κείμενα του στην «Ενδο¬ 
σκόπηση» αλλά και στην 
ανακοίνωση του ΠΕΠΣΥ 
που ακριβώς σαν τέτοια 
επιση μαίνονται από τον κ. 
Ηρακλέους και τον καθέ¬ 
να... 

Όχι, δεν πιστεύουμε 
ότι γνωρίζουμε τον Ψυ¬ 
χολόγο πιο καλά από τον 
κ. Ευδόκα. Ακριβώς γΓ 
αυτό είναι που θα περιμέ¬ 
ναμε από τον τελευταίο 
το θάρρος της καθαρής 
γνώμης του. 

Αρκετά σας κουράσαμε 
όμως. Απ’ ότι φαίνεται η συ¬ 
νέχεια της υπόθεσης θα παι- 
χθεί στο δικαστήριο. Ας ελπί¬ 
σουμε ότι η αλήθεια, όποια 
και αν είναι, θα αποκαταστα¬ 
θεί. Εμείς δεν έχουμε «άλ¬ 
λους σκοπούς ή στόχους να 
εξυπηρετήσουμε». 


κάτι σαν χρονογράφημά του τακη χατζηγεωργιου 


ο ιος 


Ζ ω μόνος μου σε μια σο¬ 
φίτα στην οδό των Βα¬ 
σιλέων Νο. 33. Από και¬ 
ρού εις καιρόν επισκέπτομαι 
τον κόσμο έξω, παρακολου¬ 
θώντας όσο μπορώ πιο στενά 
τις πολιτικοκοινωνικές εξε¬ 
λίξεις. (Το φιλάσθενον του 
σώματός μου, δεν μου επιτρέ¬ 
πει να είμαι πάντοτε κοντά 
στις πηγές των γεγονότων). 

Επιστρέφοντας στο σπίτι 
σκύβω μέχρι τα άγρια ξημε¬ 
ρώματα πάνω από τα μικρο¬ 
σκόπιά μου και μελετώ όλα 
όσα σημαντικά έχω συλλέξει. 
Εδώ και δεκατρία χρόνια 
προσπαθώ να ανακαλύψω τον 
ιό που προσέβαλε ολόκληρο 
τον λαό που κατοικεί σ’ αυτή 
εδώ την οδό. Εννοώ βέβαια 
την οδό των Βασιλέων, στην 
οποία βρίσκονται συγκεν¬ 
τρωμένοι 500 περίπου χιλιά¬ 
δες άνθρωποι. 

Θάταν γύρω στις 4 το 
πρω ί* όταν με αλαλαγμούς 
χαράς ανακάλυψα εν τέλει 
τον φοβερό ιό. 

Τον ονόμασα «ιό των νομά¬ 
δων ή ιό των διερχομένων». 
Είναι ένας ιός που προσέ¬ 
βαλλε παλαιότερα τους νομά¬ 
δες και απ’ εκεί άλλωστε άν¬ 
τλησα και την ονομασία του. 
Για πρώτη φορά στην παγκό¬ 
σμια ιστορία, ο ιός προσβάλ¬ 
λει μόνιμους κατοίκους μιας 
περιοχής. Τα συμπτώματα 
της αρρώστιας είναι κατ’ αρ¬ 


χήν τελείως ανώδυνα. Σου 
δίνει κάποιος ένα χαστούκι 
για παράδειγμα, και εδώ πο- 
νείς μετά πάροδον ορισμέ¬ 
νων δεκαετιών. ’ Η σε τσιμπά¬ 
ει κάποιος κι’ εσύ το νοιώ¬ 
θεις αρκετά χρόνια αργότε¬ 
ρα. Μπορεί να φαίνεται 
αστείο αλλά στην πραγματικό¬ 
τητα είναι πολύ σοβαρό. Είναι 
πιθανό δηλαδή ενώ περπατάς 
στον δρόμο, να νοιώθεις το 
χαστούκι που δέχθηκες πριν 
τόσα χρόνια, να γίνεις έξαλ¬ 
λος από θυμό και να ανταπο- 
δώσεις το κτύπημα 
στον διπλανό σου, που βέ¬ 
βαια δεν έχει ιδέα για την αι¬ 
τία του πράγματος. Αν αυτός 
που δέχθηκε το χαστούκι 
σου, δεν έχει προσβληθεί 
ακόμα από τον «ιό των νομά¬ 
δων» (πράγμα απίθανο) θα 
ανταποδώσει το κτύπημα και 
με μεγάλη του έκπληξη θα 
δει ότι ουδόλως σε ενδιαφέ¬ 
ρει το πράγμα. (Εσύ θα νοιώ¬ 
θεις το χαστούκι μετά από 
δεκαετίες). Αν όμως αυτός 
που δέχεται το χαστούκι, εί¬ 
ναι επίσης προσβεβλημένος 
από τον εν λόγο ιό τότε θα 
συνεχίσει εύχαρις τον δρόμο 
του, σαν να μην τρέχει τίποτα. 
Πιθανόν μάλιστα να συνεχί¬ 
σει να χαμογελά. 

Η ασθένεια βέβαια αυτή 


έχει κΓ άλλα συμπτώματα. 
(Δημιουργεί φαντασιώσεις). 
Μπορεί να σηκώσεις το 
ακουστικό σου για να τηλε¬ 
φωνήσεις στην φίλη σου την 
Μαρία στον αριθμό 455761 
κι’ αντί σ’ αυτόν τον αριθμόν 
να τηλεφωνείς στον αριθμό 
455760. Οπότε ακολουθεί ο 
εξής διάλογος μεταξύ των 
φαντασιόπληκτων. (Τον με¬ 
ταφέρω όπως ακριβώς τον 
κατέγραψα μια νύχτα με τα 
πιο τέλεια μηχανήματα). 

—- Είστε ο αριθμός 
455761; 

• Μάλιστα! 

— Σίγουρα; 

• Σίγουρα! 

— Εσείς ποιος είστε; 

• Εγώ είμαι ο Αλεξέϊ Βο- 
γιόροβιτς, Δουξ της Τασκέν¬ 
δης. 

— Είστε Ρώσσος; 

• Μάλιστα! Είμαι Ρώσσος 
Εμιγκρές. 

— Μα εγώ νόμιζα πως 
εκεί μένει η Μαρία. ΚΓ απ’ 
ότι ξέρω η Μαρία μένει μόνη 
της. 

• Η Μαρία από χθες μένει 
με τον Αλεξέϊ Βογιόροβιτς. 
Δούκα της Τασκένδης. Μπο¬ 
ρείτε να την πάρετε σε λίγο 
για να σας διαβεβαιώσει ότι 
ψες πέρασε μαζί μου μια ορ¬ 


εστιατοριο 

ματθαίος 

δίπλα από τη Φανερωμένη 
και τη Τζαμούδα 


• Ανοίγουμε στις 4.00 το πρωί 
και κλείνουμε στις 17.00 μ.μ. 

• Σερβίρουμε όλων των ειδών 
σούπες και προγεύματα από το 
πρωί και όλα τα είδη κυπριακών 
φαγητών στη διάρκεια της ημέ¬ 
ρας. 

• Τραπεζάκια έξω στην πλατει- 
ούλλα. 


Αγγειοπλαστείο 

Αγγειοπωλείο 

Γ Κοντού στη Λαϊκή γ€ΐτονιά, 
τήλ. 456977 

• Ολα τα προϊόντα μας κα- 
τασκευάζωνται από μας. 

• Μια αντιπροσωπική συλλογή 
της κυπριακής αγγειοπλα¬ 
στικής η οποία ενσωματώνει 
πνεύμα έρευνας και ανανέ¬ 
ωσης με σεβασμό της παρά¬ 
δοσης 


γιώδη νύχτα. 

— Καλά. 

• Σας χαιρετώ. 

Τέτοιες τηλεφωνικές συν¬ 
διαλέξεις συμβαίνουν πολύ 
συχνά στην χώρα αυτή *της 
οποίας ο πληθυσμός είναι 
σχεδόν εξ’ ολοκλήρου προ¬ 
σβεβλημένος από τον «ιό 
των νομάδων». 

Ένας άλλος τομέας της 
δημόσιας ζωής που έχει 
επηρεασθεί από την ασθέ¬ 
νεια είναι αυτός των ταχυ¬ 
δρομικών υπηρεσιών. 

* Ολοι ή σχεδόν όλοι στέλ- 
λουν τα γράμματά τους σε λά¬ 
θος διευθύνσεις. Έτσι και 
χθες όλες σχεδόν οι επιστο¬ 
λές πήγαν σε λάθος χέρια. 
Χθες όμως ήταν η μέρα του 
Αγίου Βαλεντίνου, κΓ έτσι 
ένα σωρό άνθρωποι πήραν 
κάρτες από άγνωστους με 
όρκους για αιώνια αγάπη. Δεν 
μπορούσα βέβαια να αποτελέ- 
σω εξαίρεση. Πρωί-πρωί είχε 
γεμίσει το γραμματοκιβώτιο 
μου με δεκάδες κάρτες. Ξε¬ 
χώρισα μια για το χιούμορ της 
και την επισυνάπτω... (Σε πα¬ 
ρακαλώ κοριτσάκι. Επειδή 
εγώ δεν έχω προσβληθεί ακό¬ 
μα από τον φοβερό ιό [θέλω 
να ελπίζω πως κΓ εσύ] τηλε¬ 
φώνησε μου. Ο αριθμός μου, 
είναι 455760. 



ΜΑΕΙΡΚΟ 


ΠΩΡΓΟΣ ΛΑΚΗΣ 

Πειραιώς ΙΟ τηλ .4 764 20 

Απέναντι που το ππαρκι του ππ 
ληου δημαρχείου 

Μαειρκό.για όσους βαστούν τζαι 
για όσους έββαστουν 

Οτι φαι πεθυμά ο καθένας 



ΓΙΑΜΝΗΣ 

ΛΕΟΝΤΙΑΔΗΣ 

Λήδρας 52-54 Τ η λ 450762 

• Ταπέλλβς και τέντ€ς κάθε εί¬ 
δους 

• Μεταξοτυπία σπέφαλ 

• .Το γοργόν και χάριν έχει κι 

όποιος βιάζεται σκοντάφτει. 


ΚΑΦΕ-ΕΣΤΙΑΤΟΡΙΟ 
Η ΠΙΑΤΣΑ 

(νότια της πράσινης γραμμής στη 
πλατεία της λαϊκής γειτονιάς 
Σερβίρουμε 

• Ολα τα είδη σχαρας φανητα 
του φουρνου σαΑοτ*ς φρου 
τα όιοφόρων ειδών και ολα τα 
ποτά 

Τιμές πραγματικής λσ»κης γει 
τονιάς 


Ταβέρνα Αξιοθέα 

Οδός Αξιοθέας - 9 τηλ. 430787 
Αγιος Κασσιανός. 

• Περάστε τη δραδυά σας στο 
κλασσικό παραδοσιακό 
δρομάκο με τα γεράνια 

Μαζί με τ’ όμορφο και δροσερό 
υπάρχει κα: η αντίστοιχη κουζίνα 
ποιότητας 

• Επίσης Σουβλάκια σιεφταλιά 
ττεικ αγουει με δέκα (10) σε¬ 
λίνια τη πίττα 



ιηικίγκΟΝΐα 


ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ 
ΚΑΡΚΩΤΗΣ 

Στοά Θεοδουλίδη (δίπλα στο 
παλιό δημαρχείο) τηλ 465329 
465085 

ϊ 

• Το πρώτο γραφείο μετοφο 
ρων της Λευκωσίας με την 
ανάλογη πείρα, γρήγορη εξυ 
πηρέτηση τζιαι ζαμηλες τιμές 


ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ 

Μ * Γ Περικλεούς 
Πειραιώς - 19 τηλ 475996-7 
Μεταφέρω κουβαλώ ότι θέλετε 
-που μιτσίν ως μιάλο, Αψε σβή¬ 
σε 

. φκιερώνω τζαι βόθρους 













































@ ΣΥΓΚΡΟΤΗΜΑ ΛΑΪ ΚΗΣ ΤΡΑΠΕΖΑΣ 

Αρχ. Μακαρίου Γ 39, Τ.Κ. 2032, Λευκωσία - Κύπρος, Τηλ: (02)450000, Τέλεξ: 2494 



εκπαιδευτικό 
και πολιτιστικό κέντρο 


Το Εκπαιδευτικό και Πολιτιστικό Κέντρο αποτελεί μια ακόμα έκφανση 
της πολυδιάστατης πολιτικής κοινωνικής υπευθυνότητας της Λαϊκής 
Τράπεζας. 

Το Κέντρο αντανακλά τη φροντίδα και το ενδιαφέρον της Τράπεζας για το 
προσωπικό της, το μεγάλο αριθμό μετόχων, πελατών, φίλων και του 
κοινού γενικότερα στον τομέα της πολιτιστικής και εκπαιδευτικής 
ανάπτυξης. 

Το Κέντρο, που άρχισε τη λειτουργία του την Άνοιξη του 1983, έχει δυο 
κύριες επιδιώξεις: 

- την επαγγελματική εκπαίδευση και μετεκπαίδευση των μελών 
του προσωπικού όλων των βαθμιδών αλλά και τη συστηματική 
ενημέρωσή τους πάνω σε θέματα γενικού ενδιαφέροντος, που είναι 
απαραίτητη για ένα ολοκληρωμένο τραπεζίτη. 

- την ευγενή φιλοδοξία να διοργανώνει διαλέξεις και συζητήσεις πάνω σε 
σημαντικά επίκαιρα οικονομικά, κοινωνικά, πολιτικά, πολιτιστικά και 
συναφή θέματα καθώς επίσης καλλιτεχνικές εκθέσεις και άλλες 
εκδηλώσεις. 






















